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CauBàt qua ad tmnc Ubrkih con»eribendUm moiut^ 
(Bum , desiderium fmit » quod iam dudum , neque t ui eom^ 
pen\ ego soluSf MeiUiebam grammcUioàe Arabtcae^ Laiine 
eonscripttu et usta in schoiis academicis aptae^ qvae tH 
9ummd^ qua possei^ òreviìaie ea tamen omnia eondineret^ 
quae iironibue cqgniiu necessaria siiti , qtuteqne praesenfi 
Ungucte Arabieae aeeommoeUiia eeset eoieniiae f indie fere^ 

I 

qucUie suo tempore Srpeniana futi» Jfam InsiiiHiion0f 
Mosenmulleri desiderium iUucf Aaudqùaquam poim'sse ex» 
fiere 9 omnes conseniienit qui^^ quanta neglifMniid et in» 
scitid a^nseriptae sint^ ao quàm mendose ediiae , noverint^ 
Postquam igiiur diu frustra speraveram /ore , ut alias 
me peritior tede grammaticae Arabieae eompendium ederet^ 

m 

tandem ipse manum ad optis admovi. In quo in primis 
bretfitati studui» Quare vel omittenda , vel leviter dunteu' 
^at tjangendà esse putavi ea omnia 9 quae aut provectiori^ 
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6us tantum opus est cognoseere , aut quae % quum omnibum 

m 

Unguis Semiticis eommunia stnt ^ plerisque eorum t qui 

grammattcae Arabicae operam novanta ex Eehraeà tam 

nota sunt suàve sponte tntelliguntur ^ vel et a doctore m 

erudtendo facile tradì possunt explicarique. Quod tamen 

brevitatis et ttronum maxime eommodis inserviendi studium 

iion proAibuttf quo minùs et hoc libro \ ubi longiòre non 

vpus erat expositione t aliquid ad sdefUiam et disciplfnank 

)grammattoae arabicae promovendam conarer conferrèé ««7> 

Vt etiam magie iuvaretur studiosorum utilitas^ brevem 

Chrestomathiam^ e manu seripto TAadièbUJacetiarum Ubr^ 

eelectam^ adiunxit et lexieo explanavit Petrus Cóolf vin 

*amicissimus 9 ante discipulus diligentissimus f nuno.apùd 

Weleiobaptistas Purmèrekdenses verbi divini interpres. ^ 

Scrtpsi Amstelodamit a. d. xxnr Octobris^ ann» 
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aftAMMAtlCA AKABICA* 



I. Linguai cuius grammaticam brevitér traòtalrci ptopòSui- 

Itnus, una est ex multis eermonis Arabici dialectis, quA prae 

teteris excultà ab antiquissimis temporibus fere soli in seri-* 

{)Us sUis usi sunt eruditiores, quamque igitur lìHguam scri-^ 

piorum si ve eruditorum nuncupamus, dum reliquas communi 

noUiind tinguàe vutgaris ^ seu livguae populi ^ comprehen* 

dimus* 

L 

DB BLBkÉNTIS Et SCAIÌPTÙ&Àé 

% Scribitur a dextrà manu ver8Ì!is sinistrami -^ Scripturdd 
genus, quod in òrientalibus régiónibus usitatissimum est et 
quo in Europa libri Arabici edi solent , JVèsc Ai ^ id est 
exemplurium , appellatur. Singuke autem littei^ae , exceptid 
sex^ cum eà, quae in eàdem voce sequi tur , in sCribendo 
connectuntur , atque eaedèm pàetie onmes in fine vocum 
liberiore ductu producuntur* Itaque, si calami ductum^ 
quo ita Inter se iunguntur, ipsius» aut praecedentis , aut se* 
quentis, litterae partem esse ducas, prima specie iridean- 
tur quatuor^ vel sallem duas» habere figuras diversas; sed 
accuratiùs eas consideranti proprie unam tantum singularum 
formam esse apparebit. Figuras , consuetum ordinem , nomina 
et cuiusque sonum sequens tabella docet» 

1 Nomen^ 



Aieph 

M 

Tà 
TU 






Djlm 

•Ha 
Chà 

Dal 
Dzàj 



S 









Rà 
Za 

Sta 
Sjla 

gàd 



J 



Figura. 
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Sonuam 
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Apittliw JenM , «iotit A mutum m OalUcis Aom- 
we , hoHheur. Praeterea vocalem longoni 
o designai, 

T. 

A praecedente litterà non differt , praeterquam 

nan» et Wawd /i»yai« pronuntianda est. So- 
nat ut ih Anglorum in plerisque Tocibus , 
mediaque est inter 4^0. 

G. Scd in molii's Oirientis regìonibu^., et a 
plerisque in Europa , profertur sicut dj , eive 
ut g Gallorum ante e Tel •'. 

Est spicùus aspetrimua , quasi duplex *. 

Cn , fticul in Germanico et yernaculo nacht , 
cum rasura guke efferenda. . 

D. 

A praecedente litteré eatenus tantum differt ^ 1 
quòd ÌII9 muta , sed haec ùdspirafa con* 
sonans et blaead lingua pronuntiauda est. 
liaque sonus «ius, mediu» inter d et a J 
per cfs^xprimi quodammodo potest* 

^' 

• ••\Z^ sìent in GalHcfi et TernacuTà lingua haec 
litiera pronunti^tur. 

s. 

Sj* Sonat enim haec littera piane sicut ah 
Anglorumac fere nt cA CraUonun. Consi- 
mili modo Germani 9ch pronuntiant. 

iO Sonat fere ut e Gallorum , Tel ut-js Germano- 
mm; led ab orientaliboa onm vi qqàdaoi 
profertur Europaeis vix imitabili, ita ut 
post Gonsonantem breyis rocalis o vel u au- 
d>ri yideatur. Hedia littera est inter s ci 
a, quasi fa; Terùm ita» ut leniter #y for- 
titer a audiatur. 
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SoìU$»é 




•Tà 
Dhà 






Àin 



.e 



Ghaìu 

Phk 

Kàpb 

pph 

LàiU' 
Mim 

Vàu 
fa 



v3 
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Eadem littert ao proeccdens : sed » dum illa 
muta consònans éii(, ha«c édÈpirala et 
hlaeid lingua pronuntianda est. Ut C^ 

, per f* , sio huiutt laltèrae gooUt per m% qno- 
dammodo esprimi potest, 

Est / 9 8^ cuniTi'quàdinn et iinptftu effereniJa, 
qualem litterae f dd proprium esse dtximus, 

À pnrectfdenée Ktterfi etiam haeé non differì , 
nisi quòd illa muta consonans , haec ad$pi'- 
raia et hlavsd lingua pronunti&nda est ; quo 
fit, ut fere eodem modo sonet» ac Zhàd. 
Biscriminis gratta per dH expriminiuil 

lEst spiritus Europaeis incognilus , quem tamen 

* ibrtasse' ita' qnodummodo imitari poteril^, ut 
litteram n pronuntiare incipiens, hanc ta* 
men non efferas , sed quasi deglutias , adeo 
ni hiatus quidam reiinqtfittttr oiint toìuÀone 
gulae coniunctus, 

Eadem littera. est atque anteoedeps , sed cum 
raftftrft- giilae proferéndè , ita' ut* sbnét fefe 
ut gh , et media sit inter r et g^ 

Ph , ntoiii Terò F t nam muta consonant , non 
adspirata est , sonans ut pf Germanorum. 

Est ^y sed efferenda cum ^'qii&dam et im« 
petuy. qualem Utteris. (^ el'TApi^opriuni 
esse dixlUiuB. 

K» [Figura, qnae in fine Toaum. huip Utterae 
inscribi tur , nihil aliod est , quàm par rum 

Ssi id(|aé fii n nt' conUtgadutliff' 6vkA\ Ji>l 

L. 

M. 

N. 

M9 SI , qttod in AirmiifatUiJé' noinlumn te** 
minine Ut , dao puncta superscribuntur , B 
sibut Td proferenda est. 

Est semivocalis consonans «, sonana ut w 
'iUigloffum f sive ut ou in ^allloi^ auir^auat4iy 
Praeterea Tocalèm loBgam il f 8 ) , quin 
efianl diphlhongum au , designai ^ 

/ consonans , Telut in 'Ifjaoq , sonatque ut 
CicilJOBunB' yi in* ili f a,^ Semivotoliig oonao* 
nans est ; atque etiam Yocalem longam I , 
itettque dSph^ongUra. ai deaigafti, (jn^ finsi 
tocum haec littera plerumque sine punctis 
scribitur , quia hoc loco non facile confundi 
est cum litteris Bà , T( ~ ' 




4 JFigura lUterarum. Vocalium notae. § S 

3« In libris roanu scrìptis, hemque in iis, qui arlifictori^ 
bus typis impressi sunt , aliquot lilterae saepe paullò liberiùa 
Tel arctiùs inter se connectuntur: veluti Lam-Mim I, Hà-Mim 
^, *Ain-Mlm ^j Mlm-Mlm;, 14-Mlm ^.,Hà-II ^, ]Hlm.'H4 
^.KÙn-'Hà ^^ gàd--Hà :$P, 'Ain-Djlm ^, là-'Hà ^.„ 
I^àm-Mtm-Hà J^, Phà/Hà-Djim ^, AIcph-Làm.Djtm-Mlin 
4J^, Aleph-Ldnj-Mlm-'Hà ;^. — Semper Aleph cum praece- 
dentc Jjàm coniqngitur in bunc modum: ìi, ^ aut ^; qua& 
igilur conpexa figura Làm-AIeph appellatur. — > Interdum etiam 
littera n in fine vocum iungitur cum litteris o, «^ijfj ®^^t 
licei ^liàs hae lilterae cum scquente non connectuntur, 

Jfe vocalibuSf l)je%mate^ Tanvtfie et dtphthongis. 

4* VQcale^ breves prìsci Arabes non scrìbebanl* Postea » 
ut. etiam h^e designarenlur , inventae sunt tres jnotae , qu&e 
lilteris, post quas pronuntiandae ^unt, adscribuntur. Una 
VhaCha (vel PhaCh sive PhèCh) appell^tur, estque lineola 
obliqua litterae superscripta , jndicans sonum a aut è vel é 
(ut in GalHois joére.et péeké)\ velut in syllabà c> (da^ aut 
</è, vel de). Secundae nome^ Ke^ra (vel Casr sive Kèsr). 
<;st, figura lineola obliqua litterae subscripta, eàque significa-, 
tur sonus i aut è vel e (ut in diversis syllabis vocabuli Gallici 
fedressé) ; velut in sjllabà o (^e . de vel de)» Tertia denique 

Zhqmma (vel Zhamm^ sive, ut alii scribunt, Dkamvta vel 
jPhamm) nnncupatui: , figuram habet parvi ^ litterae supqr-^ 
Pf^ripti, «onatque o vel u (ut in Gerpuanico und); velut ia 
pjllabà ^ (i/q yel du^^. Exemplum irjum barum vocalium in 

w»4 



mm^^. Focalium notae. Socùn rive DjezrM. 5» 

tioA voce fit iXiu {no^keda)* — Qtiibus autem in casibus quo^ 

modo singulae efferendae sint , certis regulis tradi nequit ; et 
Tarìant dialecti. Itaque exemplì causa nomen prìmae lilterae 
Arabicae, quod oos AlepA extulimust alii Éltph yel Éliph 
pronuntiant» 

5. Littèra conaonans, quam nulla in eàdem ayUabà Toca*' 
1Ì6 consequitur, notari solet parrò, ut plurimum tamen non 
piane clauso , circulo (quippe qui in notia numerorum nui* 
ium designai); velut in jj (Aod) et o^ (seriu). Nota 

haec SocAn vel J)je%ma ( proprie Djèzm sive Djazm ) dici- 
tur. — Quae autem liltera non est consonans ^ ea non solet 
notari Djezmate» 

6. Longae vooales litteris designari solent: longum a (a 

mullis in nonnullis qasìbua ut Gallorum é aut Germanorum 

* 
ne, vel piane é^ pronuntiatum ) litterà |, longum « litlerà 

^9 longum ù (tf) lilterà ^. Quando autem yocalium notae^ 

adscribuntur 9 praecedens consonans notatur Phat'hà, Kesr& 

aut Zhammà; ut in q^^IÌ (napenifta) et ^yoLi {nàc^nc^. 

Sic ergo litterae iatae non magis vocalem » quàm longum eiua 

< 

sonum » si^ificant ; et , quum conaonantes non sint , )ion so- 
lent scribi cum Djezmate (§5). Litterae yuiescenies tunc 
dicuntqr. 

7* Longum à antiqui Àrabes in mediis yocibus rariùs litterà 
t designabant* In àliquot frequentissimi usAs yocibus priscus 
Jiicce mos seryatus est : sed tunc Phai'ha scribi solet ad per-' 
penefìcufuih , ut simul figuram paryi Aleph exbibeat ; yclut in 
tvX^ AiVt prò \i\j^ {hd€f%a). -^ Quidam minus recta sic scrì- 

bunt 



tf J^héfha ad perpendiculwfi Taiìvtri. 'f S* 

bunt osine lonjpn» à, ««àtttsi torigum eì^ Ittreri \ firficals^ 
^uiu eliam Késram, si lo»ga'e*, paritev a<t perpeiMUctthK^ 
exarant : ut in L^ {phihà)^ 

{ 8. Lofi^iBìì 4 ia^ fiw Tociiin sa^e etjmologiae rive mA^ 
gìnis causa non litlerà ] , sed litlerà ^^ designatui?, ale tona 
etiaa^ haeo litlerà aine BjiiBmate* acviiieiidff esty dlcìturcjue 
guiese^ns^j vdLut in ^J {rmmà)^ Cònsterrari Jiotesl baeoi 
iierihendi ratio ^ si tali voci i»rojiome& qjàfyéàAm aanesuno esft^ 
ì^l m ìf^j, {ramahu\ p/^iiiì enm; q,u©d ta«}eQ^ quum. littev^ 
^ ita non . ampliùs in Jine vocia ^^^ putetur , plerumc^ue^ 

»L^ ficrìbitur, — In nonnullis vocabulis ob eandem nationenv 
ante b aliquando vice litterae ! scribitur ^ , quod tune ilidem ^ 
ut ji^te^ceT}^. littera , non nolandum . est D[èzinale; ut in \^ 
{fald^u) fTO hSSo* — Multi in bis quoque casibus Phat*haiQ, 
ad perpendioulum scribunti J^^ 1^^^ g^, 

9. Àtqui non solet longum a in fine vocum fitterà ^ 
'desinari, si etiam ultima consonans ^c est: nìmirum, ne 

duae similes litterae concurrant ; quod^, si iicet , in scripturà 
Arabica evitatur* Ergo scribitur Q,> prò j^v># — Excipiun- 

tur tanien duo nomma propria j^a^=V. ®* ic^i. 

10. In fine vocum tres illae brevium vocalium notae saepd 
duplicantur, quo significetur, eas cum sono litterae Nàu pra- 
nuntiandas esse; velut in ijuo (cepAa^an) et SJt^ (cephaiin)i 

ac duplex quidem Zhamma ab orientalibus ijunc uno calami, 
ductu pingi solet, fera ut iaKÀo (pep/iatun)é Appellatur baca 

vocalis. cum^ sono libterae ;NAa< pmnuntìalio Tanvin. seu Tè^-^ 
vm.f que^i .dÌQ9s JSmh^ìù^} usitatac^u^ .^^ in teiwnsftiQniljut 

no- 



*u- fp. D^)htS0ngU ^kph Ptwum post >. fi 

in liff^uA Atujgfiri aan pro^untMiiitiir» id^o non acribibir Jitt 
hera Hùn • s^d in liagiti eniditomm cfeei^fiAur ei tiQMe vor 
ea}is xhipIioAtieiWb Vevtuiitinien , quando iiome^ in Iing|ià 
craditpnim isvm to r mi n aticne an c&vlur^ kuins loco in Im* 
fmà urulgaij^ Aisi ij^um nonien in iongum d desinai, tcrmir 
«Mitio d ii8urpatur : ^t , quum haec 4ernmiatio ri|;infioet{ir per 
4ltl«ram ( ^ «a , ai ex consaetudine linguae eruditoirum prò d 
«um Tanvtnt ^m, effertnr, in soripturft qutdem 0Dn8Gr?alur« 
<ced non ppoiiuntiatiir , ac piane otioaa litlera est: vdal in 
ilj^ {tam4nan^ in linguA nAgm /anvind)^ Paviter, il 

nomen cum Tanvtne eSertur , nulla in pronuntìando ratio 
^abetur litlerae ^ t si haec in fine vocum vocalem a designai 

■ 

tS 8), ut in J^ {phaian, in lin]^à vulgari phatd). 

11. Diphthongi in sermone Arabum duae sunt, au el atj 
iquas tamen plerumque propemodum sic pronuntiant, ut GalK 
Coloni , fere tanquam ó et è. Scribuntur ut in Jj -( lau ) el 

12. . Monendum hlc ^st, post liUeram 3, qua yocalis longi^ 
ù jet diphlhongus au scribmitur, in ^ne vocum, si verbum 

aut vocabulum eà lilterà per coniugationem aut declinatio* 

• • » 

nem auqtum est 1 scribi solere otiosum seu quiescens t ; yelul 

ìa pluralibus \y^ ^moìdkù) occurrentes^ t^JL;^. {jailù) le^ 

^eni^ et t^ {rfxmau) peitverunf. Quod igitur non scribitur^ 

quando tali voci pronomen annectitur ; ut in jJ^j petive^ 

' , ». 

rutti me. -— Tradunt Arabum grammatici, et credimus, hoc 
I in fine Tocum ideo scribi , ne antecedens ^ in scripturà , 

quae 



d De éòncursù i)oc(diuiHè § i5 

^ae Tocalium nòtis caret , ctim sequente voce iungatur , at^ 
^ue habeatur prò' boniunctione ^; quippe cuìus frequentisd^»' 
mùs in lìngua Arabica ubus est. Ergo illud \ initio nihil 
alìud fuit t quàm lineola ad perpendiculum acrijk^ , qua 
praecèdens vox a sequente disiungeretun — - Scriptum quoque 
^enditUr, praesertim in antiquis libris, post ^, quod noft 
item per coniugationem aut declinationem voci accessit ; ut ia 
UJUl {jatlu) prò ^^l^ò legei: sed recentiores in talibus id omit«* 
fendum esse censueruut, quo singularis numerus a {>Iurali di»* 
cernatur. — Quidam illud t nunquam scribunt; et non scrì« 
bere mos est in jJa fi^t% siquidem hoc a grammaticis subti* 
lioribus non censetur esse plurale^ 

13. Praeter duas illas diphthongos au et ai alias Arabes 

in sua lingua non babent, et evitante si forte ex analogia 
exsisterent. Itaque in eàdem sjrllabà non pronuntiant semi^* 

4 

vocalem liiteram ^ post vocalem e, nec semivocalem litterani 
^ post vocalem «. Veluli ^ja dicunt prò ^ylyp , ^^^ìUp prò 

o'^ , sola vocali pronuntiatà , sed , ut eadem syllabae quan« 

iitas sit , productà. E contrario ^ixo pronuntiant prò ^ja^ ^ 

sono lillerae semivocalis servato* Neque eliam in duabua 
conlinuis syllabis vocalerti u aut diphthongum au ante semi- 
vocalem litteram ^^ proferre amant : certe , si analogia lin- 
guae permittit, vocalem i et diphthongum ai iis subslituunt* 
Sic non ^^ (fila mei), sed prò eo ^ (banija) profer- 
tur. Nunquam vero vocales u et « , si concurrunt, coalescunt 
in diphthongum. — De concursu vocalium autem sequentia 

s 

animadverti debeut. 

14. 



i6 tot iiéricursu vàdiUtò^ ' g 

pronuatiantur ^Habis^ ut •piritu leni» lid est. litldA !« laA; 

quam coxiflonante,8eiimgaxitur;.ut ii^ ^\J^sa-alaj \jbjakra^u. 
/Verùm saepissiine hiatus evitatur* QuoJ quomodo fiati pau- 

€Ì8 exponendum est. 

15.. .Jtuahus brevibu9 Tocalibus concurrentibus. 
. 1^. utraque sine hiatu conservali potest,. qpiaxtdo prior u 

rfl tf potterior' auteov ^ ^f .Tpno ejaf^i ex priore yoeali 

«ponte 8uA in proii^untiando; exsistit conveniens semirooaliii 
Jìtteri^ 3 ve) ^:, .quae jntere^d^ivi ambas TOcales dkiu^git.; 
Telut in •MJagh%uva -pro jagh%U'a^'M\j rdmtjaiun pto ihà^ 
'mi-aiun^ Lyof^ ràmijan prò ^^mì-a)!. 

!ì^. In réliquis casibus hiatus sic evitatur , ut una tantAni » 
plerumque prioir, efferatur yocalìs, alteri piane omissl: sed 
tunc, quàe i^tiiiquitur t'ocalis, brevis uanet tahttittim6do 
in syllàbà condòhiante clàusA 6ivtB compositA , in aperta tiyé 
amplice senlper producitur. Sic dicitiir ^^ pAafan prò phà^ 

ia-ufif phaiaXn et pJkaia^an^ ^S[ rdmin prò rami-on eì rd-^ 

fBtin , ^^ phatd ptophaia-u^ pkatai et phaia-a » ^\j rdmi 

prò ranu-ì^ et rdmtt ^ jU^Jachlù prò jachlu^u; Ju^. AUa prò 

kotla^ 

16. Si duarum, quae conciirrunt, Tocalium /^nor brevis f 
sed posieriot: longa. est : . 

1^« utraque sine hiatu consenrari potest, si posterìor d est. 

Nam, si prior yocalis ti Tel t est» ex huius sono etiam hte, 

* 

sponte sua nascitur conveniens semivocalis littera 3 vel ^^ ^ 

2 quae 
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^quaè intor ùtràmque intércedeiift eas separai; Tdot in .^«^i 

JàffAcsuédfii ]^t6 jagh%udni i ì::À1a\j tàmijdiun prò 

Alqui eodem moctò hiattia- évitatiir , etri prìor brevis vocalis a 

'èst t lìttetà autem semifocalis qua in hoc casu ambae vòcalea 

seiunguntur , plerumque ^ est ; ut in ]^^ chalavà prò chalaà. 

Littera (^'ttdn usurpatur, niri oh analogiam linguae; ut in 

• • • 

^ll^ tàfAajà -ptorumoà: 

* * » • 

2^« Si prìòr vocalis d^ postertor H vel t est, hiatus sic evi» 
tallir t ut ambàe voeales in diphthòngos nu et ai coalescant} 
^velUt in Q^^ jahrauna prò jara^unaf ^J^^ iaraina prò to- 

3^. Si prìor « ve! i est, atque eadem^longa Tocalis sequir 
lur^anpae iii unan) longam coalescunt; ut in qjJL^ ^acA* 
(Mna prò jacklu-una , rvyQy tarmina prò iarmi^ina* Et vero 

4°. idem obtinet , si post breve u longum i , aut post bre- 
ye t longum u consefquitur : nam etiam tunc ita coalescunt 
y.oe^I^s ,, i;t. breyis sequenti longae. in pronuntiando assimile- 
t^r : ut in. qaL^' tachlina prò iachlu^ina , q^ v.. jarmùna 

prò jarmi'una^ 

* ^ 

17« Si vocabum concurrentium jorsior longa est, éae nun* 
quam coaIescilnt« <Juodsi autemi hiatus evitatur, littera se-* 
miyocalis interponitur ; ut in q\^SJÌ^ faphràvàni prò (apÀ^ 



\ 4 4 * 
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18. In paucis vocabulis rio denique hiatus evitatus est» ut 
q>irìtus asper, id est littera «, prò leni spiritu ptonuntiare- 
tur: Telut in oLf^t ommiihàtun prò omma^àtun. 



D^ 



— 2t De Hamzdm tt 

Jfe Ifamzd. 

19. Quando lìttera \ non, ut saepCi lon^m vocalesi & 
designai ($6), sed vim con^onantis sive spiritùs lenìs habet^^ 
litterae adscrìbitur parvum * Ain ( & ) t quo sìgnìficetur » litte- 
raoi ut consonantem , propemodum ut e, efferendam esse; 

Teiut m |J» harcCa^ pt m, ^^t ornerà» j^«lj* ttCmoru. Nota 

haec Eam%a (vel iTams )*nuncupatur, et scribi solet» ut ex 
lu8 exemplis appare!» inedia inier liUeram et vocalis noidm 
aut Djezma. 

20* Tum quoque Harnsa sola Ticem explet consonanlis t ^ 
«[uoties haec in lingua Tulgari non pronuntiatur. Quod «em- 
per obtinet in fine vooum post yocalem Iongam« di|>hthoni 
ginn, aut syllabam consonante tenninatam; Tslut in sL>- 

^òj retPun et fU ma^an quae Tulgò «(/a» <(;7f «Ut ssAav, 

•'J^'t ^^^ et ma proferuntur. 

21 • Aliquando id locum quoque habel tu ine</2t> vocibus ; 
Ut in Q^l-^ prò ^^Uu., g^^-u. prò (j-W., Bs^ prò 8|^^ 

b' ^^^' prò ttlj^ : npim tunc facile l , sive Hamza , in propun- 
tiatìone obsQuratur, et vocalis sequensi quàcu^i proferenda 
esset , iungitur cum praecediente consoxjiante , aut cum litter^ 
semivocali ^ yel j^ , quae in pronuntiaodp sponjt.e sua na^citur 
ex antecedeiite vocali longà u vel i ^t dìphthon^o au vel 
ai. Itaque tunc effertur Jasaluna prò jas* aléna , jaijasu 
prò jaVasu\ sauvd prò ^au^d^ makrupd prp makry^dp 
rJeque lamen, quamvis ila pronuntiatur, lillera ^ vel ^^ bii 

2 * seri* 



scribitur: non loleni enim Arabes yoGales longas aul dtphthon^ 
g08 litterìa 1,3 «t c^ designare , si eadem littera ut conso* 
nantìfl nota proxime antecedit aut sequitur. Ideoque nun*? 
quam t, sed sempertn mediis voctbus soIaHamza scribitur, 
ti praecedU longa Tocalis a; nt in 03&14>- àjffatj deniqtio 

ante terminationem L ($ 10) ; ut in lLò sjaVan* rr^ Ceterùni 
piena itia litterae t in media voce obscuratjo, quaiidp syllaba 
0On6On4nte tenninata praecedit , non solj Iingna|s iFidgfìj pra? 
pria est I sed etiam in lìbds^ ab eniditis scriptìs josmìmapxpB^ 
offenditur; Teluti q>J^j prò q>ìL^ vel q^Lj^mj. 

28L Rarum et' pineler .consuetodinem es^* Uà im. imìUib 
vùm'ius loco consonaiifis ( scrfam Hainzaiii cuna Pbat*hà scn^* 
bere, sì 6rim# Tocalis ant^ce^it; ut in v^^S prò k^AS. ' 
' 23* /k prinfidpìù voeum si duo ! oum Tocali « pronnn« 
tianda, concurrunt, priua per splam / Hamzam significatur^ 
Telut m v>4;^^ ®^ ^^^ * "^ Unum tantum t scrìl}i|tur , quìa ii^ 
lingua Tulgari arnaft et 4ied profertur, duabus Tocalibùs, 
quas lingua eruditorum per spirìtum lenem ^ id est per conr 
sonantem t, disiungit, in unam brevem aut lonram coaler 
scentibus (J 15, 2^). 

24» Scribi denique Hamza quoque solet super Ulterìs 3 et 
^ , quando hae in locum .consonantis t succedunt» Quod ob- 
tinet , in medita voctbus , quando proxime antecedit ?el con- 
sequitur vocalis u yel t •* napi tunc sponte su4 non spirìtus le- 
nis t sed aut longa vocalis 4 Tel 1 , aut loco spirìlùs semivocalis 
littera ^ vel ^ profertur. Scribitur igitur q-^ prò q^^, 

0|^ prò o!u# ^ 05; prò \^l^ , v-jjól prò vji3i , yo prò LJ3 ; 
tt timp dgo i)la puncl^ , cmae alias litterae ^ adscribuntur » 

omit« 
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^7* De Ham»^ - tS 

pnuttere iubent orll|0|praphi ; ut in c;/^^ prò oil> xà pca 



iiL3, JÌm* prp OU, v^^ prp v)vX«r, ltÌ» ^Jt> c^Ij, .^ì 

pra ^l^ , JJl5. prò JJlà, ^l^ ipro Uip, -^ Iwperifecta nuteqi; 

(rfne« pmu^liB itlià hoc in €«41^ «eribi -iridetiiii ttUar^i ì^, qiu» 
pBopffie non est tiUera ^» Qwi. aonAuUi tol(^ ^. siao piincti^ 
Hamzae mbscrìb^e epoque solei^t, ubi Hamza spl^ litter^l&.I^ 
tioem «i^ptet, nutlftque TOcaKf i aut praecedUit aut seqiiitur 
(S.21 ) ; tehit in ^J)Ìsl^ {ja^^na) prò ó^'uJ i^u (^ji^i-^^ 
^b hijB ig^tun iUod (^ prò JDitr^ SamMco ft4ci^ <itu^ Mf4j;|iffi» , 
25. l'r.Qpter ulftmam vopa^en^ brevem i{ yel t, quae in 
Ungaà vulgati non profertur, licet quidem prò antecedente 
t aut Hamzà scribere ^ vel ^ cum Hamzà; velut ìu^^aàj prò 

Uàj; plerumque tamen, et rectiùst ut videtur, t tuac noif 
muìatur. — » Sèd animadvertendum est, in hoc casu Hamzuni 
cum vocali saepé non supersoribi aut subscribi litferfté t-, fl^cl 
posi éam coUocarj; ut in ìUkÌ et «jju^pro \6^^ Quodl 

non alìam ob causam fieri vièciur « quàm quò4 Hainzum ovm 
focaii fiuper litterà t» aut syb^ ^i|.» s^ibere^ yi|; permitt^ 
spatii inter lineas in libris manuscriptis ^ngu^tia^ Et cavén- 
:duin lune » ne proferatur taphlpirU et mubiadftì cum longo dm 

26* At si tali voci pronomen quoddam annectitur , vocalia 
u vel t plerumque non apapliùs ulitma esse censetur , nec vero 
est. Sic vulgo scribiti^r «^U (aqua eiua) ^ rarìijis sito, 

27. QuQdsi ob longam voealem t^ vel i t ita in ^ vél (jr 
conunulatur» ea longa vopalis ex ortbographiae lege, quam 
suprà iam commemoravìmus ( J 21 ) , non «olel alio ^ vel ^ 

fl.esìgaari t scribitur^ue exempli caus4 (^^!r^ prò u^^^ 1 c5% 

*< ^ <» 

prò 
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. - V><io^ «^ io. Gì o . . mie, Oi» 

prò- ^^j , ««^j^ -pro B^3^^ , 05-«*jo prò o^y^*^ , tr^^ pto 

Sunt tainen, quifous'/ si non longa .vocalis » diphtbongns aut 
ifyll^a «odìfiosita ^ ut m quatuor exeniplis priorìbiu , sed , ut 
m quatuOr pasterimbus , bre?is iroealis- Hanàzam antecedit t 
àtrUinqtiè '^ vel ^^ scribere videalur praestare. 
* 28. In prinmpio voéum \ ob sequenlem Tocalem u vel i 
sbtt mutatur. Nulla quoque mutatio fieri solet, ne ob prae- 
cedenlem quidem yocalem , ai tocì , <;uiu8 prima littera ( est , 

particula quaédam praemitiifur} ut in v-i'à €id patrem, — Ex- 

cipiuntur tamen certae quaedam voces composit&e, ut ^^1 

prò Q^ , àsSl^ , similesque aliae. Et , quando particulti , 

quae praemittitur , interrogandi particula t est , aequens ! ^ si 

eum Kesrà profertur, semper in ^ mutatur; ut in toSi {num 

^ii<t9t</o) prò tJti: sin vero Zbamma sequitur, aut t in 3 

mutatur, aut prò alterutro l sola Hanaza soribitur; vetut iu 

ob>;tt aut Oc>«1 tcI uX:>Vf an preAensus esi9 pro.uXj>U. 



Conferatur S 23. 

29. Littera J , aut in eius locum succedeas ^ Tel j^ , si 

syllabam daudit , quam etiam inchoat 5 , ex multorum opi- 
nione piane desinit esse consonans , ideoque sine Harnzà et 
Dieimate scribituir» ut in ^UjI prò ^Uj{, ^y^^\ prò ^3,$. 
Conferatur J 33- — Atqui idem facere licet , clsi alia litleri 

e . G£- G > G£> 9 . 

syllaha inchoalur; velut in ^\j prò ^^^^J;, (j^ prò u**^, wv.»^ 

prò vr^vi^ 

. ' 30. 



32« Hamzae ornisi* Media. ' ^5 

SO* Tum etiam lilteras ^ et 43 , quando ib ipeclus vodhtiV 
ob {vaecedentem Tocalem Zhammflm Tel Kesram prò t seri-' 
buatur ( $ 24 ) » sino HamxA scribere quidam permittunt , 
licei non claudaut syllabam » aed cuin Tocali « proferantur s 
;veluti A^ prò xS^ iJt^ prò v5t>^ — Sunt onim. graiomaticit 

qui Hanttam non scribunl, qua aignificetur^ aut \^ prò lil- 

terà f substitutum esse , sed qua indicetur , litterant 3 vd ^^ ^ 

elsi prò t substituta sit, tamen non piane sic ut^ rei ^9 sed 

medi%.. quodam inter hanc et t pronuntiandam esse sonò ; 

veluti JaU ita proferendum esse, ut sonus. medius sit inter 

kàjitun et kd'iiun. Yidelioet Hanwiam òemper idem si^fi- 
care Yolunt , ac . si lilteràe. t adsctibaUir : hoc pilta i lìtteram» 
cui addita sit , tanquam spiritum knem # propemodimi' ut ^^ 
efferendam eèso» 

31. Denique loco Iftterae t siveHkmzae inter bmem et lon* 
gam yocaletn a saepe quidem ^ profértùr (•$ 1.6 ^ l^.) in certis 
quibusdam vocum formis ^ sèi tunc Uttera 3 sine Hamià 

scribitnr ; ut in <j^ìp>' prq Ij-aLì* , v^J^i prò v-;ot s 3. Prae* 

seriìm hoc fit , si àiàtecedens quoque sjrllaba Htterà t inchoa* 

tur; veiut in^t^l pro^Uf, 



• * 



Jfe Meddà. 

32* £x orthographiae lege , quam suprà memoravimus 
(5 21 } , Yito conéonantit \ post t , quod longam TOCalem a 
deàgnat , semper sola Hamza scrìintur. Verùm tunc \ illud ^ 
quod in serie litterarum òmissum est» scribi sotet super aiterei 
{ inter lineat, et » quia spatium inter lineas ut plurimum an- 



i6 Meddà. • §» 

' gukUé '«ài % l^attÀWeiMOm « àfé m VbìMì •ctm^taM ,- hoè ino- 

aì5: '5l>', *^^^* ^* '^^^ ^ vidéhtt', propterca, iqìiéfd 

. . . ... 

^tfam^à et voftHlis^ qtiàé IitU0k*ae \ tnperfecribendac edbehè, sa^e" 

*pe ob Àà'gtis^m spatH/i^inid mter lìneàs^dsft, post «am wri- 

^butttrif ; veluk in *Lxà? pFo txè:J (J26>, Ut igilur dedaretuir , 

^bcflt^n ^ toa&9 ut infiac Voce (taphiwiù) ^ ìatwmj aed.liQngam 

esse; ;irel potiùs, utsigiuficetur^ Haoizà npn iiidicari, lìtteram 

Il cui ^dscrìpta sit , consonantem esse, sed eam litterae \ 

quae non scrìpta sit, TÌcem explere, istìusmodi transversum I 

adscribitur. •» Tale autem transversum 1 a grammaticis mèa» 

«fa (sive Madàa^ vel JfècAif sive \^a£f<f ) ntmcùpatur. 

^ SS. 6b éattdtm t)itliOBraphiàe legem longa Tocàlis a nuii- 

<|uÀiii litlefrft J designaUir , ai eyllabam incboat bontonan» t 

aivé ^iua Vidarit ^aonat At^ie etiam tutte l^uic cMsonanli \ 

superscribi solet Medda , omìssis etiam Hamsà et Pbat*hà \ 
quippe qua» ia boc easu scribere haud necesse est atque ut 

phifimum ikt permiUit^ aiaigiistuia lutar lineas apatiiim. . Seri« 

l>ilur igitwr \^^ prò t^tU , stfe Ij^LJ ( ul miprà Bc%8imtia 

S 81) «IJÌ3 prò yL^i me Jj!«i, j?^ prò ^^1 «ve j»l4 

Maritar t quando 1^. ^uod sjUabam daudit, post atteruaiL t^ 
quod syllabam inchoat , desinit esse consonans ( ^ 29 ) ; yeliit 
in ^S prò ^!! i et boc prò ^W. — - Geterùm in bis casibua 
idem significari potest Phat'ham ad perpendiculum scrìbendo 

• 3i. Eadcm nota, quae Sbdda, appellatur, adseribi quò^ 
qiìe solet litteris, quae. compendia prò iniegris vocibus scri^ 
buntur; velul in Tpro ^s^ (j^ltmde) apud grammatica • 



Tesjdtd. 
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w • • • • • 

tèsjdtcié 

3&. Quod Europàei ìitterae duplicatione dèsignant (conr 
Bonantem quampìdm non magia [cum secpiente, qaktxL cuna 

I r 

antecedènte vocali in pronuntiahdo iungendam esse, adeo ut» 
quùm praecedentem syllabam claùdat» simul conseguentem 
inchoet), id Arabea ita significante ut unam tantum littetaioi 
scribentes, ei siiperscribant hanc notam ^, quae Tèsjdid 
(seu Tasjdid) nuncupatur; telut in Juo {meddun)^ HJ^ 

8 O ^ 

{meddalun)^ et L3t (tnna)^ quod ex ^t (ecce) et U (ncj) 
compositum est. — - Parìter super \ ^ licet lenis tantum spiritica 

s 

sonum habeat; ut in ^^t^ (quamquam bob rarum est, quia 

vulgo pto spiritu leni / si duplicandus isst , sèmivoóalis litlerà 
3 vel ^ fcffertur): ac proinde etiam super Hamzà, sive sola 

litterae \ vicem expleat; iil in (j*^Uj (ra^cr^un); sive ìitterae 

^ superscribatur; ut in ^j^; {rijìsun)^ 

36. Porro , quando ^ vel (^ in fine syllabae scribendum 
esset, ut vocalem longam aut diphthongum significaret^ se- 
quens autem syllaba ab eàdem litterà, ut consonante, inci« 
pity non bis exaratur eadem littera, sed semel scriptae (§21) 
superscribitur Tesjdid 5 ut in ^ {phija) et ^^\Xi {jadatja)^ 

Atque adeo» quando ) sive Hamza ob praecedentem longam 
vpcalem ù vel i in 3 vel ^5 rautatur (§ 24) , non bis scribi^ 
tur 3 vel ^ , sed litterae , qua longa vocalis designatur , su* 

perscribitur Tesjdid, et oiDittitur Hainsa; veiut in H^iu prò 

* >o, Os^ 5-.-. ^5-. . 

l»2ij^iu et iCJzj^ prò KmK*^ vel A«Jb^« ^--^ Quodsi autem post 

- S lil- 
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lifteram «emivocalem ita duplicatam tequ| deberet eadem liN 
fera , qua vocalis longa designaretur , aut prò t seu Hamzft 
Db antecedei! tem Tocalem substituenda » eam in scriptari on^t* 
lerè Kcet* Sic scribitiir ^yi^\ et ^a\ ^ ^JlZé et S ^^ 

37. Siiperscrìbitur igitur Tesjdid unicuique litterae, quaar 
syllabam aliquam incRoans simul praecedentem syllabam clatw 
dit : nam , quando eadem Kttera I»8 scrìbitur , etsi nulla m« 
tercedit vocaln (quod aecidit in connexione pronominis cun» 
Terbdy velut in ^xxlPt), etiam non una duplex, sed biV 

èadeniy intercedente hiatu quodàm, pronuntianda esse vide* 
tur (okltc^conir non oAliOcofn). — Et ih multi» verbonun 
Tocabulorumque formis isthaec litterae quasi duplrcatio cuni 
aingulari quàdam vi et novi significationis aecessiime conr 
inncta est) veluti ^.mo fregiti sed ^m^ confregii^ signifi* 
cat. — Tum vero etiam eodem modo Tesjdid adscribitur 
litterae» quòtiescunque aecidit, ut a/z«, praecedentem 8yl« 
labam daudens consonans illi m pronuntiando similis fiat et 
cum illà coalescat. Aecidit autem hoc in sequentibus easibus» 
88. Primo littera liquida j articuli definitivi ,3! , qui no^ 
minibus praefigitur» cum sequente iitterà coalescit, si haea 
ex dentalibus (o \ìj «>, J^Jb^b, Jet^) aut lingua-» 

Kbus (j, j, cj*'» d^'i o^ ®^ O^) ***• "^ Tunc autem, ut iii 
icripturà , quae notii orthographicis c^rct , nomen cum arti^ 
enio composìtum esse appareat , nihilo mihds littera \3 scrv* 
iixtur ; sed , quia tamen non pronuntiatur , eì non adseribilur 
Djezma (§5); vdul in OlcìJ! (arrasjidu) prò vX^jJi. — 

Attamen , si prima ipsius vocia littera eliam J est , aliquando 

unum ò omittitur i qttod semper obtinet in bis tribus prono- 
mi» 



1.9- 4^* Teijdtd. wy 

nmis relativi imtatisamis formis ^^JUt {qu%) eimque femìnino 
^dt et plurali rrl^'* ^^ semper quoque J articuli omitti- 

tur, a voci, cuius prima Ultera J est, non tantum articulus 
^ y sed etiam particula J praefigitur : nam tune , ut ìnferiùs 
Yidebimufi« t articuli disparet« atque adeo tria J concurre- 

O A 

reni. Scribìtur ergo esempli causi \^U {lillaili) à la nuit^ 
xfiXL S^* "^ Ceterùm monendum est, grammaticos litterai 
dentales £t linguales communi nomile solare^ appellare , noa 
aliam ob rationem , qùàm quòd una ex iis prima est in tocq 
u , t^- 9oU Similiter reliquas lunares nuncupant, quomam 

axtku e^um prima est vocis jA luna» 

88* Secundé ultima nonnullarum particidarum littera U* 
qtfida ^ coale^cit cum prima aliarum quarundam partiouIa« 
rum liUeri liquida j aut f», ai ambae voculae adeo uno 
qóritu pronuntiantur , ut prior posteriori piane annitatur : ao 
fune , MJppress& lilterà ^ , voccs etiam in scrìbendo coniun* 

guntur; velul in ^ e quo^ Ce a quò^ '%\ nisi\ Y] ut n^^ 
prò ^ ^, \^ ^, ^ O^ f>i ^ O^' -^ Rariasime, ul infra 
^debimufli, talìs particulae littera ^ cum prima alius vocia 
litlerà liquidi, aut littera ^ cum proximè f in e»dcm voce, 
«ic coalescit. 

40. Teriiò cum littera o, in prima et «ecundà peisonl 
Perfecti verborum , consonans , quae praecedentem syllabam 
eUudit, coàlescit , si adeo affinis soni est , ut proprium ,90f 
num ante illam conservare nequeat; atque etiam in hpc casfi 
<M UUera » ^anquam cum o coaiescit , scrSutur qyidem , sed f 

3« quura 



aa freghe < -^4^ 

quum non pronuntjetun* , sine Djezmate (^ 6)« Sic scribitur 

J - j *'■ j -^ . i . . . - • 4 

owLaJ ( labiita) , u>Ì3jmaj , ou>.t , fi^>^\ y prò c>JuS , u^J^mo 

*' •• • ' 

oJ>J aj\X:>!« — De alio simili litterae o cum finitima con-& 
duxu inferiùs locus dicendi erit» 

41 • Quod reliquum est: syllaba, quam Httera, cui Tèsjdid 
adscrìbitury terminata dicitUr quidem estque consonante^ 
efausa seu composita ; ceteris tamen clausìs siye compositi^ 
Àliquaatò laocior est } nam» qua consonante praecedeQs sjllabs^' 
elauditur, eàdem stmul inchoatur sequens, atque adeo noxK 
duae consonantes eiFeruntur, quarum una praecedentem syl-^ 
}abam clauditt altera sequentem ìnchoat, sed una tantùoit 
6ic media inter duas vocales pronuntiatiir et utrimque cum 
ttir&que coniungitur, ut, etsi non geminetur, sola utroque 
fungatur of&cio. Haec aulem talis syllabae natura efBcit, ut 
ìxx tk locum habcat vocalis long^ » certe longum à , yelut iu 
BL« ; quamquam alias Kngua Arabum semper (puta extra pau-^ 
8am) Tocalem m syllabà compositA corripit, exempli caus^ 
non (3^. ^t oL^.f sed Jju et vàj^s» pronuiatians^ 



Vefla. 

, 42^ la certis quibusdam Yocib.us et vocum formi»» quar. 
rum prima syllaba clausa si ve composita a yocaU , ac proin^ 
de a litterà t (seu spiritu leni), incipit, haec yocalis in me-! 
diis sententiarum membria articulisve obscuratur , et sequeop 
consonans in pronuntiando coniungitur cum estrema yoq^U 
yocis antecedentis particulaeye praefixae. In scripturà tum 
\ quidem s^ryatur, sed omittuntur- Hamui et noia yocalt». 



iKque faarum loco litterao superscribitur haec nota «• , Vècla 
( proprie Fègl seu Vagì) dieta , quae eonnexionem eum prae-^ 
cedente voce signincet: relut in (,z5Ujt vi^ul^ (ra*atVu '6nac«y 

pTO <i^{ ^i>V.5;j ;l^l^ (ca'nnan) prò ,uIj, 

43» Obtinet autem haec vocalis primae obscuratio : 

1^» in articulo v)t (sicut vulgo in vernaculo Ae/) ; velut in^ 

,3j>-UJI j^ixt ('afó *8sàheli)^ prò v^^UJl ifJ^i qUemadmo*? 

dum xa verna oulo Inji^i sirand. 

y. in Imperativis primae verborum formae« quemadmodum 

ui. v-^t ^oribet et ^^t av<ft'; veluti u,«;;rt *^ /t^m scribe. 

8°. in Perfecto, Imperativo et Infinitivo {earum verbi forma-*'' 
!ruin derìvatarum, quarum prima littera t cum Kesrà profer» 
tur ; itemque in Perfecto earimdem formfirum passivo y in qui» 
\ , 4 pronuntiatur , Zbammam habet ; ut in s^ya^S a^t ^ et 

vJyuLÀt abiium esi; sed praefixà coni, ^y^!^ e/ oAi» 

4^ in bis novem nominibus: ^! et ^Jut fiUus^ 'ij^\fiha^ 

Wr, «Lot f$mmà; itemque in nomine Q^^tt quando prao^ 

inittilur particula J in iurisiurandi formula «JuS ^4-}^. ' 

44. Aleph, .quod ita simul cum vocali in mediis senten* 
fiarum a^ticulis obscuratur, Aleph Mniom's nuncupatur* Et 
Biulti hoc t semper, etiam in principio sententiarum.» cum 
Te9late9 velsaltem sine Hamzà et vocali, scribere solent: 
^os in hac grammatici ei , si nihii antecedit , vocàlem qui- 
4em in tironem gratiam adscrìpturì, sed, ut tamen simul ap« 
pareat Aleph unio^nis, esse» Hamvam omissuri sumus^ ' 

4S.* 



: 45. In «rlicido Jl ctil<^r tantum e! osartytìm tocatif 
proauniiatio obscur^tionis illius causa Gisse videtur; atque m 
^yi^Si ciuae Tocajes breyes in i,iBam coalueniiàt, leni, q^ in-» 
tercedebat , spiritu , licet sciibatur , in prcmuntiatione neglecto 

( § 15 » 2°.). Sed in reliquis Tocibus et formis hoc «ccedit , 

• » 

quòd in earum inifio brevis illa vocalis non aliam ob causam 

cffertur , quàm ut evitetur durus duarum consonantium in prìn- 

cipio Tocis concursus; nam in mediis sententiarum membria 

hic consonantium concursus sic evitatur, ut prior cum eztre« 

in& vocis, quae proxime antecedati coniungatur vocali» Vel- 

liti JJ^t {oetéb) dicitur prò v,.^ {eiéb)^ ^^ {ebnun) prò 

^^ {^bnén)\ quemadmodum Calli esperir prò I/atino sperare 
pronu^tiant. Kon habet enim Arabum lingua syllabas a dua« 
bus eonsonantibus mdpientes: quare etiam vocibus peregri- 
11Ì89 in quarum initio duae oonsonantes coniunetae sunt » 
Jirevem ^ocalem .cum Ì praevùttera solent. Sic efferunt acri^ 

Inintque Q>b^ty ^^"^^ ^^ Ò^Ì2^\ piK> TUiàr^Vf ^r^i^yo^ et 

ti;ÌKoq.. *— Tale t proatheficum appettane solent grammatici. 

40« Si contingity ut YeglaU in eodem enuntiationis arti<- 
culo praecedat vox consonante terminata; nihilo minùs ea in 
|)ronuntiatione coniunctio obtinet: ut autem locum habeat, 
ultima illa praecedentis vocis consonans cum vocali quasi 
Bubsidiarià profertur. Et haec vocalis plerumque Kesra est; 
velut in véxju) ^a (quia fiUua iuus eatf) prò w^Jj) ^^, 

Similiter , si vox terminatur diphthongp ai i quae tunc resol- 
vitur: ut Ji^JI kS"^ (**^ manibus viri) prò J^^t l5'^* "^ 

Atqui , si Tanvin vocem claudit, non «crt6e solet vocalis, quo* 

nian^ 



49« Liiterae, ^lum vìUgò Ve^ hahet^ omissio. a$ 



ceorióiuriis , mi aibcribeod» eméi , «oa aerfbitur». Niliilo* 
tnindis taxodi /Trona^n/fa/tfr ELeara^ . Velqti.^^^LvX^^ {M^ 

Jkammedes propkèia ) efferendufii est » M^hammiduni ^nnoc 

47. F'haeham. ante Vcgla accipiimt q-^ («» eo:), et Jl^ 

^ifj'Mi»); sed tantummodo ante articulum, quippe qui solus- 1 
liabet, quod proprie cum vocali a pronuntiandum est: ut fii 

i£5CJUjf 4^ ( « ^^S^ ) I pro tt5^f ^^, 

** ♦ ' .' .. * • 

48. Benique yocalem ZAammaiM ante Vegla accipit: 

l^ft proQÒmen tertiae penonaé plurale masculinum «p; ae 
))roinde eliam, quae ex eo faeta sunt, pronomina secùndae 
pers, pluralia masculina ^t et ^ ; itemque secunda perii» 
pluralis masc* Perfecti verborum : veluti ^JJJf Jj^ ( occidii 
eos kosHs) , ^juJt jUlbj: {occidish's ho$tem ) , a JjUd* Yide^ 
licet primigenia pronominis istius tertiae personae forma «> 
Vel y^ est ; quae igitur ante V e9la servatur. 

2^. particula Ju ( tnciTe a ) , quippe cuius integra forma 



iXjlo est. 



3^. omnis vox, quàe cadit in diphthongum au; quippe 
quae tunc resolvitur: ut in icLo^Jt L^i {infeatarunt oppi* 

dutn) a ]^jà, •— > Attamen particulae ^{ (au/) et^ (si) jEe^* 

him accipibal ; vekit in ^SJ^^ ^\ aui plius iuus^ 

49. Mutum illud 1 1 ^ui Tu^gò r»i?&K adscribitur , in qui» 
imsdaib casibus in scripturà omittitar : 

1^. in fi^quentissimà loquutiose &iit «.maj (m noTodne Bei^ 

prò aIÌT ^b ; ex antiquS i ut videtur , òonsuetudine. 

2». 



^d4 ' D^ UstiActioniK § 5# 

' 2^v d9 -eàbdetn , ul puto , rfttionem in vóce ^t ^&«9vqttaii<» 
"dò nomini proprio statim Bubiangitur generis patemi, yel et 
"ttiàterai , derignatio ; y^elut in J^ApLt ^ wAJ^t Isaacus JUtut 

Abrahami^ rsir*. o^ ^^a-***^' Messias filiuB Mariae. — rfoji 
pariter vero in ceteris jcasibus; veluti, si dicìtur ^^t OL^uIl 
^4>fc Isaacus fdius patrut mei , aut ^^\ ^\ UL5su*t noe 

eensu : Isaacus filius Abrahamt est, — - Praecipiunt quoque 
grammatici semper illud vocabulum cum t scribere» quoties 
eo incboatur paginae linea. 

3°. in articulo Jl, si praefigitur praeverbium J aut j; ul 

in J^JJ (t$ «1/S;/) et vJu5^JLi, prò Jwi-^^ et uiLsvJX — Fieri 

jiioc yidetur, ne« quum solae consonantes ^cribantur, duao 
primae litterae ^ prò separata voce S (non) ducantur, ae 

pronuntietur , ut hoc utar, J^j 3 (o^x avìpi). 

4^. quando praefigitur particula interrogandi t; ut in uenLI 

on Jilius tuus 9 ^Uit an aqua 9 prò (i25s^t t et ìlJ 1 1« Con* 
feratur $ 21 « 23 "et 28. 

De distinctione. 

60. Sententias aut sententiarum mèmbra scriptores Arabid 
non , sicuti nos , distinguunt punotis notisve similibus. Ini* 
lium novi argomenti aiit capitis indicare solent eo^ quòd 
primam vocem rubro colore vel maioribus et . crassioribus 
litteris pingunt , aut ah'quam eius litteram dilatant ; velut iti 
JlJ. Singulae particulae » in quas Alcorani capita distributa 
fiunt y distioguuntur hac nota ^ , aut simili alia. — Huiusmo- 

di 



5aé De notis numeFcruml 35 

di figuram unam aut plures etiam actibunt in yacuo lineae 
flpatio, quod relìxiquitur, quando cum botA libri sectione 
«nova linea incipitur. Similiter denique» quando carminiscu- 
iusdam versus totam paginae latitudinem non conrplent « post 
óngulos, vel et simul ante eos^ scribitur aliqua harum figu- 
rarum: « 9 0^49 *> 9 ^ut consimilis alia. Yidelicet singu- 
larum paginae lineamm àequabilitatì stiident librarìi^ et in- 
ania ^atia quodammodo complent. 

De notis numerorum. 

61. Numeros Arabes aut litterìs, aut peculiaribus signis 
indicant. Idiierae ad numeros designandos suam quaéque 
ngnificationem nactae sunt ex antiquiore earum ordine , qui 
hic est*: 

■30, 60, 60.40,90,20, 10,9,8,7,6,5*4,3, 2,1 

1000,900,800, 700,600,600,400,300,200, 100,90,80 
Componuntur ita , ut exempli causa, v.^' 132, fJ^ 1063 
yaleat. 

62. Scriptura numerorum, quae per decem notas pecw- 

ft • ' ' 

liares fit, Arabes, quoniam ab Indis eam traditam habent, 
Jndtcam appellant; estque ea proprie eadem, atque bodier- 
na Europaeorum, quae Aràbica dìcitur, quoniam ab Arabi« 
bus accepta est. Figurae tamen aliquantùm ab Europaeis 

• > 

differunt ; sic enim vulgo scribuntur : 

4 t 



^ De pronomki^ perstmali. § 51 

!&84667 8 9^0 

Sed tratto, qua oomponuntur, piane leadem est; vdoti t.oP* 
talet 1068* 

1 I. 

Bl fonili BT FLXXir&à tlUGVlilAUtf 
O&ATIOirifl VAET1VM, 



A. t>X F&050HI1IB PB&SOITALI. 

68. Pronomen pctvoaale atit teparatum est i aut tn#qMi^ 
raiile» «^ Separaii hae iòmae eunt : 
8 pers, tfg*. m. ^ *• ^5^5 J^*- na- |*^ '^ o^f ^^* ^*^ 

2 pera* '^^. m. \:>ut f. \^); pL m* ^t f. Q^lt ^* ^-^^ 

1 panonae singìdc^rt US ; plurale ^^j^^. 

54. Inseparabile usurpature quotìes alius vocis compie^ 
fnenium pronomine designaturi eique voci annectitur. Va^ 
natur in hunc modum : 

3 pers. sg. m. » , f. iP ; ;9/. m. ^ , f. ^ ; aual, UP 

2 pers. *^, m. tii" , t k6; pi. m. jj^ , f. ^ j dual. ui* 

I pers. ^^. ^j» si obiectum designai; alias ^.: />/2fr. Li. 

65. Pronomina ^^ «^ et jS ante Veglam in medita 
sententiarum articulis Zhammam accipere» suprà iam dictum 
est ($48, P.). Et poétis hanc pleniorem formam usurpare 

jicet I quoties lubet. r- Pariter prò ^ ^ ut in vocalem exeat , 

ple- 



I 
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jìeaikijitS' probrtur, ri praeter hoc etiam pronMkveti lertiae 

pefso&ae unì teribo atmectiliir : Tduti ^j^^lGi^t donoKù vùm 
Ub. Tiddicet nomRmquam loctim habet, ul uni ^erba pio 
gemino complemento duo dirersafum peraonaruni pronomiapi 
annectantur ; ae tane prima pcnona aecundae Tei terliae, 
terUaeque ascunda » «emper lanquam potior praecedift# 
66. PnMimni&a inseparabilia primae pcrspaae ^ «k. ^^^ 

non opus qutdem habenl» quum in Toealem eieant, ante 
Yeclam Tocalem subaidiarìanci a Mua a erc i ettamen ante arU-* 
culum ^t , qiioniam in hoc t proprie cua Tocali a profertur , 

certe lieitoim est ^ et ^« pronmiiiare ; veluti ^t^t ^«APf 

ikdinija ^fferà'iu ) due me per v««ifi« -^ Et yerò haec quo« 
que pvodiietior forma ( qnemadmodmn J^ et ^ facta anni 

exjp et ^) in carminibus etiam alias frequentis usAs est. 

67» Tum etiam semper J^« prò (^« usurpaturi quando 

Tox , cui pronomen annectendum est , in longam vocalem aut 
diphthongum caditc sed tunc, quia brevis vocalis i post yo« 
calem iongam sponte suA cum semivocali litlerà (^ effertur, 

prò ^^^ simpliciter ^ scribitur; ut in «^tOu. manue meae^ a 

tiAj# Quando vox in ^. aut ^J^ exit, unum tantum scribi* 

« 
tur ^, ac superscribitur Tèsjdtd (J 36); vèlut in ^ in me, 

a ^9 , et (^uXju in manibua mete , a ^^ Juj. 
.- ' • - 

68» Consimili modo ^ et ^ ^ quando iis coniunctio j 
aut vJ (quin etiam apud poètas interrogandi particula \) 
praefigitur « breve suum u et t amiitere possunt ^ ut ^3 et 

<• Ufi* 



I •- 

s6 Dk presùmine personale, -If S^ 
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^^ flctìbatur. prò ^^ et ^^. Kam eUam ac in iyUftbif »3; 

et 2^ bre?Ì8 vocalis a. per admii^lum spiritum taniquam Umgm 
profertur , àdeo ul cum sequente > ««sùyoeali HUeri simul 
iponte 8uà brevìs illa vocalk u wl t enuntietur. 
, 69. Pi^onomina inseparabilia l^tiae personae: « , ^^ 

et Up eum Rèsrà loco Zhammaè proferuotur , quotìes vox ' 
eoi ateiéctuntury vocali i aut diphthongo'ai termmatur;* vel- 
ut in tf»xL 3» manu ,0ius , et- ^^.uLu in manibua earum* — r 

Reliqua -baec honim pronomìnum: forma est es antiqaitate , 
quae utramque formam «ine discrimine luurpabat, adeo ut 
ne inter ^ et ^ quidem generis ofaservaretur differentia. 

Usitata autem mansit pronuntiatio cum vocali i tantunimodo, 
quando vocalis i , sive sola , sive in diphtbongo ai y antece- 
dit, ut, quum littera v in bis pronominibus non nisi leniler 
pronuntietur , vocalium z ci u^ qui sic exsistit , evitetur con* 
cursus. — Quodsi autem» quoniam in eodem sententiae articulo 
Ye^Ia sequitur, pronomen ^^ cum vocali subsidiarià profe* 

9 ' . > » 

rendum est » alii quidem ^^ « perinde ac ^ ( $ 55 ) » sed alii 

jfi cum usitatissimà vocali subsidiarià K^rà (^ 46) , prt)nun<« 

tiant. 

60. Si pronomen (^- annectitur voci , cuius ultima littera 

\ sive Hamza ob accedentem vocalem i in ^ commutatur 
(§ 21 ) , unum tantum ex. lege òrlbographiae Arabicae 'scribi 
«olet (^ , superscriptà Hamzà (l 27) ; velut in ^^b^ {pattium 

meum ) prò ^^'^j » €t hoc prò i^Aòj. 



B. M 
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De vétbo» 



«SI 



J. Dt verbo per/eeio. 

61. Verbum peff ecium (;st, quod tres saUem litteras con« 
sonantes habet easqpe in deri?atipne et omnibus .flexibuf 
consenrat. 

a. JDe varile verbi perfecti formia ei propria 
eingularum eigmfiéatione, 

B2. Trititierum verbum tum trìplicem prò diversa signifi-^ 
catione formam admittit , unam activam , ac duplicem , quam 

» 

neutram appellant grammatici; tum varias a se derivatas 
liabet cum nova quàdam singulis propria significationis ac- 

r 

cessione fortnae. Ad tredecim vulgo numerantur. quae ia 
3^^ persona sing. masc. Perfecti , quae simplicissima personalis 
verbi perfecti forma est , a verbo ,^ , quo prò paradigmate 
uli solènt grammatici Arabici » boc modo se habent : 



I. 



^ 


2. ^■ 


5. Jjui- 


8. ,y»xi\ 

• •• 


li. v3l«i( 


J-4 


3. j^U 


6. jili^- 


9. S^\ 


^ « » , o 

12. ju^t 




4. jjòf 


7. Jjiiil 


10. J«ÀL.t 


13. ^( 



^ ^oO 
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«^«>o.*o 
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Addunt quidam 14»» formam Jilitàt, et 16»» ^J^\. 

63, Tum accedunt quatuor formae verbi qundrililteri ^ 
quae ab eodem verbo jJti, si, ut quadrilitterum fiat, litte- 
nim p praemittimus , sic variantur: 

I. >i^, IL jitàiiV, III. Jjuà^l, IV. jii^?. 

64. Atqui in hac formarum verbi trilìtteri et quadrilitteri 

« 

ra- 



do De variis verbi perjkcti f armisi -f ^fi^ 

ratione, a grammatici^ Arabicis tradita et yulgò acceptà» 
non unum est , quod mìnàs probandum esse yidetur. Quae 
igitur ut corrìganti^v sequentia praecipue animadyerten.ia 
aunt. 

65. In islis formis 6» , 6» , 7«« , 8^> et 10«* verbi trilit- 
terì» et n^* quadrilitteri , formae sunt mediae^ quae vulgo 
dicuntur, id est refleocivae seu reciproche. Hae'autem a 
formis ìÀmplicibus, quae vulgo ut/tvae^ sed rectiàs aubiecit'^ 
vae dicuntur, hoc modo ìnclinari solent, ut praefigatur Ut* 
tara o , sive cum brevi Phat*bà prolata (ut in , 5^ et 6^ 
verbi trilitteri , et in 11^ quadrilitteri ) ; sive cum nulla vo«* 
cali, sed ita ut praemittatur brevis Resra cum t prosthetica 
( $ 45 ) 9 quo in casu littera o non ante priinam verbi litte* 
ram , sed po^t eam eJBFerri solet (ut in 8^* et 10"* forma verbi 
trilitteri }• In sola forma 7™* eàdem fere significatiòne prae- 
figitur Q , praemissà Resrà cum S prosthetico* Sic igitur a 
prima forma verbi trilitteri duplici modo 7"* et 8^* j a se» 
eundà 6**, a teriià 6", a prima quadrilitteri II**", inclinata 
est : sed 10"« trilitteri a quadrilitteto J^*»», 

68. Videlicet pauca quidem ìFerba quadrilfttera fewsta sunt 

ex pluribtis vocibus in unam ^oont^rootis ^ut ^«^JIj -ex loquu- 
I 

tione «IjS ^,j**-^)\ sed pleraque a verbo, trilittero derivata .sunt. 

Partim enim inclinata sunt a nomine, quod a verbo Irilittero 

- - ?*' 
ope additae cuiusdam litterae factum est; veluti \^\>j^ «e- 

ctam sequutus est^ a v^PO^ secta, a verJbo u>wP<3. £t mar 
sima para non alio modo a irilittero verbo decUnata ^untt 
quàm forma 2^', 4^ et 9^^. a, prima et simplice. -^ Nam , 
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frimò . perirete ut 2'1« ^ ex pronA de facU eil» vi «4 foTfi 
màxn cum dgiiificatioiìe augead^m media littera duplicaretur 
atque adeo quasi qùadrìlitterum Terbum fieret; ita in aliis 
eodem Consilio media littera non duplicata , sed ante vel post 
eam alia t aive semivocalis , sive spiritus aut gutturalis , sive 
liquida , sire denique alia , littera inserta èst , ut exsisterent 
tormae iam vere quadnlitterae «V-^^, ò^j ò^^^ J^t 

#«0^ ^ ^ O * «^6« ^,«« <*«•«« «.Sp« »^0'« ««.Oi* * »Om' 

^t ^^j J^*^, 4^*-*> ^>*!v«*, v3L*j| iV^, ju*3^ j^^ 

aliaeque siaules. Ncque eliam forma 8^* jccli a.formis qua- 

drilitterìs O'ii^, <}aò vel J^li quicquam differre «ridatqr« pra^f 
lerquam quòd prò diphUumgo am tei ai% aut jpro brovi flt 
cum spiritu lenif looga vpcalia d pronuatìata sit* — Porro ^ 
ncutì Corma 9°* ^^\ a prime inclinata est terti4 litterA duv 

piicaté (praemisii breyì K^$rà cum \ pnofitheticO) qtWt M 
nedia 6yìIIaba fortiùs et elaticNre tono proferlur» prima^ con;^ 
aonanijfl vocalis obscwatur } , ita in aliis iertia litt^r^ ^ pro<« 
aunliata «st, ui exdsteret forma jXti, Tel prò quarta ter^a 

«mili atta ^ yeluti liquida , ut in ^^ , aut senuvocalis , ut 

plurimum quiescens » ut in ^^Juó ; quam uhimam formam vix 
juadriltUerum verbum appellare licet» — Benique , ut £òr* 
ma 4" Joèt a simplice facta et aucta est littera t sive spiritu 
leni in principio addita , sic in aliis aliam litteram adhibitam 
offendimus ^ yeluli s sive spiritum asperum , ut jJeìp exsisteret* 

Atque haec quoque erigo est formae quadrilitterae jJìH 

praemisso spiritu dentali « cuius medium, ut diximus (5 ^)% 

lurma 10<°« ^iid^\ ^U Sed, quum Ibrmae ^J et Jj^. 

eius* 
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"étusdem ' piane fligiiificatioiils si]]t« (bnna aulem J^t frequen» 



* «-o^ 



tissime, sed J.jlàjm# rarissime usurpetur; quumque a sola forma 



i« ^à 



^jiLm derivetur forma media ; ideo frequentissima haec forma 

media Jjtài:^! , quasi ab Jjò{ inclinata esset , formis verbi 

*irilUieri accenseri solet. Ne vero mireris 1 formam Xjò\ , quam- 
TÌ8 quatuor. litteras diyersas habeat, inter formas. trilitteri 
Terbi numerari : nam prima huius formae littera in quibu8« 
ilam flexibus obscuratur; verbum autem quadrilitterum noxt 

tei 

dicitur» nisi quod quatuor suaa litteras in òmnibus iìesSbiOA 
Conserva t (S 61). 

^ 67. Tum, sicut a simpliee vèrbo trilittero derivatae sùnt 
6mnes bae formae, variis modis auctae (sive in formis verbi 
*triliileri nùmerentur, sive verba quadrilitiera dicantur); 
ita hàe foJ*mae auetae denuo iisdem modis ampiiùs augeri 
èoeptàe suiit. ^» Ac prima quidem , ut trilitteri , ac etiam 
^adrilitteri Verbi, ultima consonans duplicata est, atque ita» 
quemadmodum a trìlillero forma 9" (Jj^t a Jjò), sic a 

qiìadrilittero forma I V<* derivata est ; a ^ma exempli causa 

^SÌa\ (§63). Et, quum'sic etiam a forma quadrilitter& 

^Cò declinetur r^\jò\ , paenultima autem et antepaenultima yo« 

cales, quae non nisi leni spirìtu separantur^ fàcile in unam 
longam Yocalem confluant (§ 15, 2^); exinde orta est forma 
JUdt , quae , quia nunc paenultima verbi quadrilitteri conso* 

iians { obscurata est , rursùm formis verbi trilitteri annume- 
ratur in iisque 11™" dicitur. — Tum etiam , perìnde ut a 
trilitterò verbo quadrilitlerum deriva tur nova litterà ante me- 

diam 
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diito'ConsoneiBtettii yel.post eam, iaiiertA {% 66^ t . f iC: alir 
f|uandp eodem modo quadnilittenim denuo, «ugetur. Aie prae ^ 
,cipue quidem -sic medio Torbo: ixxseritup lettera q, Tel pò» 
liùs syllaba an , ita ut a ^jm esempli causa fiat ^jùsA ; 

f^itae verbi quadrilitterì forma III^« e^t { $ 63). .Pariter « £or^ 
^s auctis JiiU et ^^^Ì*9 oriae «uBt auotipres jiliàt et ^^Ìl«»J: 

X[uae duae formae u quibosd^un graniLmaticia .ia loraus verbi 
tri]itteri:14^ et 16<< numerantur . ( § 62.), Nimirum {ormn,^ 
JJUd et ^Ja? y quum non quatuor diversas et eonsananiep 
litteras habeaniv &òn vera qùadrilitterti verbi^ sunt» et littera 
^ etìam neptimae' fot^iniàe derifationi mservit: quare eoden^ 
certe iure iUae 14^* el 15») atque 12°" et 13^» fgrmis deri;- 
"vatié verbi trililteri annumerari posse vid^antur; -p ^ autein 
jpaenultima verbi quadrilitterì consonant^. ^ est« :antecet|eii^ 
Ifitera. Q in imam duplicem cum eà coalescit (§ 41 ), veli^ 

in ,j^y:>\ prò ^yi^LÒ^. Et in formis qtiadriliiteris« quae paen» 

ullimaài lilteram ^ vel ^3 habént , in formis j>*9 et jj*9 , 
non 9 sicut vulgo, syllaba an, sed cum seqaénte litterà se^ 
yni vocali bonveniens diphthóngus' au vel ai , inseritnr , adeo 
tìl 'S^\ et yjò\ fexsislat. J^ì vulgo à gfamtaaticit formis 

derivatis verbi trililteri accensetur, ac I3™" dicilur. Forma- 
rum autem J.uti{ et jLiUsì a perpaucis tantum aliqua babita 

^ratio est* 

68. Prout autem verbum trilitterum augetur ultimae Iit« 
Icrae^repetitione (ut ji«i exsislat, J68), sic idem fieri pot- 
est repetendo duas litteras extremas, vel potiùs, quum ultima 
vocalis brevis iu liaguà vulgaii non pronuntietur » repetendo 

fi uJ- 



§4 ^ variis nierhi perfèeH fàndà» § 6^^ 

ìiHimain iji^/la JolYff/ 8St orituf forma jJd«I^ riw, ulr in fin^ 

guà yulgari eflfertur, ^pKafal^ a sifnplice verbi forma pha^at. 
Quum aiit'em haeò forma cani latranti, qakm homini loquen* 
il t convenientior èsse Tideàiur « idèo in s^rmonb Arabico ea 
non Sntegira mMti^ aed prò jJiIihSt eflbrttir Jj^t, in Imguà 

\ulgaij ^pKau^al prò ^pKaPalj ita ut media syllaba , quo la* 

irattts ^Titétur , non in eandem » atctue uhima , cònaonaxxtem v 

'aed in diphthongum » exeat« Haeo igìtur origo eBt fonnaè 

Verbi ttihttari l^-^ ( $ 62)« 

' 69: lam retò ab bisce Terbi Arabici forinis (aive tmrii 

"trìlitiefi fotntue ^ «ire tr^r&a quadrilitieta^ Tulgò dicantur), 

quotq[uot actionis cuiusdam notionem albi aubìectam babent^ 

atque adeo, ai convenit, etiam i formii medita^ id cai re» 

flexiris séu recIprodSi praetarea deravari potetl nora forma ^ 

quae TuIgò j9it^9tVa» aed reetiùs o6tao/tW , nuncupatur. Pro«* 

pria ei est yocalis Zhammft in prima sylIabà. 

70. Lùbèt nunc varìam bancce , iam explicitam » verbi 

ibnnatìonem et unius fprmae ab aiterà derìvationem insevi in 

<conq)eeta proponere: utque simul faoilis comparatio sit cum 

vulgari formas verbi trilitteri et quadrilitteri ntimerandi ra- 

tioiiiei quam superiùs descripsimus (§ 62 et 68), uncinia in* 

clusas singulis verbi trilitteri formis adscribimus Arabicam- 

numeri notam 1,2^3,4 etc« , ii» formis» quae verba qua* 

drilitterm nuncuparì solent , litteram Q , earumque derivati» 

Romanam numeri notam TI» IH aut IT. Non est autem 

. ' ' ' •. 

opus, ut quadrilìtteras formas hfc eihibeamus omnes, se'd 

eas duntaxat , quae prae ceteris notabiles sunt , sallem in fbr- 

mA 
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obieclivanim et reflexiyarum et anulogià. 
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11. Speciatim adhuc de fórmis mediis (reflexi vis se ù re- 
cìprocìs) monend^ sunt sequ^ntia^, -rt la iis» quae, ut 6«« et 
6* verbi tnlitlcri, litteram o cuna^Phal'hà-praefixam hj^)ent, 
Bonnunquam ea littera sine vocali illà proferlur, sed prae- 
nittitur ci birevis Kèsra cum \ untonts sivf prostkeéico ($ 65) « 



I j 



SI 



(•ya. '^" De varia iiet^hì perfècH firmhi ^ Z% 

li etiam 'prima ^yerbi consonans i:^ est, aut toni. finitimi UUera,. 

^> ri ^*, *^i -^ vel.i?> aut denique sibilansj, (jr» cA> o^ 
yel ija» Attamen tiwc Jittera .o non , sicul in 8^* et 10"* 

— ■ ■ * 

formai post primam verbi consonantem effertur, sed in unam 
duplicem cum eà coalescìt ( cf. § 42) ; velut in JJ^Uf prò 

vulgari JJ^Lu• Sic evitatur duorum simìlium sonorum ingra- 

tus concursus. 

• • . I .... - . k ■• 

72. Pariter in 8^* forma , si una istarum litterarum prima 

< . • « * ■ ' . 

Terbi consonans est , lìttera o , quae alias post primam verbi 

consonantem! ^fofertari cum o, L et ò sémper^ cum reli^fiiil 
noimtinqtiaiai» ih ^unaitn -dapliceni coalesoit : velut in ^(^ 

jtJ-, 5^, ,4,^, v:;^-, yj, ^i yj^j\ 2Uà et vj^-r 

Quando aulem littera o » ut vulgo , post primam verbi con* 
wnantem effertur, litteranim i^, lv>, ù^, ^ etj' propria iia* 
tura effiicit, -tit o post trds priores in fortius i?, peni duaa 

postèriores in Veniqs «^, commutetur, ac dicatur ^JL^I prò 

iJx^t, njkiot 9, ft^, Qt simihter w^ì, Jrv:>v31 et vJJ^U — 

• • * • • • 

3ed etiam siq cum litterft h yel 1^ facile in unam dupli* 

cem coalescit , et blaesum squin sonum amittit antegedens ^ 

• • ■ ' • • ■ • •• ■ . ' «' . 

^ ^ w ^ ^ w 

^el J, adeo ,ut proq^ntietur, ^^| ^t j:ri:>l ; cuiusipodi verba 

proinde trìbus modis diverns^in bac 3^^ forma prclerre licef. 
Semp^ autem* sic pi^a' verbi. consonans Ci 9 91 Jit^ra .9) 
poUsefun.prfXerturv buie armila tur j^ diciturque non minùs 
'^l (BJ'to «i«4^'.) I fll«ini ^^J ? ^ vJ4^> — Obiter hlc mo- 

nemu$4 » 10«« quicCem forma litteram .w post (j^ proferri 

io« 



9$ De propfii /^rtmffum «imbi ^f^to^fhné. f ^3>: 



« .^ • • 



•olere , «ed bi ima fkre^nlìf aimo TViJbo miperteìDlo ^biUt* 

insàtura' duahim sittdliain littt-rattha conòursuih db entari, 
ut lìttera (::> cum sua tocal! elfdatuf atque clL^t proliuatie* 

tur; aut secundùm alios grammaticos ita, ut vocali j dun« 
taxat maneat , ideoq[ue littera u^ duplicetur atque cL^t pro« 

feratur. 

73. In 7^* denique fonn& litleram ^ praefixae syllabae m 

« ' • 

cum prim& verbi litterà , si haec q^uoqa^ ^ est , in unam du« 
liliewi^ ooales^oere , velut in tj«M^t a er^-y ^i ^^ moneamus^ 

liéceBse «aie Yidetur (^36)» Yerùm idem noii^uiuiiiaiii ao<* 
Didtti fi.pnma verbi littera ^ i^t (5 4t); ut in JJUt prò 

ijJUiit, Cpnfi^ratur % 67. 

. 74. lam ^eri quàd ad proprìam singulis bisce verbi fouPc 
«iiis vim et sigAificationem attinet; de eà genera tim quiden» 
In ptiBDii ^e^pieiatia aplmadverti dejbcoUi ^^^9 ywn» autena 
propria et principaljs singularum significatio transferatur » bla 

f t J ' » «Al • 

adductii exemplis exponere longum foret« , 

7S. Ea simpliòis verbi forma , cmus media^conflonans in 
Perfectd cum vocali a protertur, peculiàris eit verbfs actinia ^ 
_ , , _ , ^ ^ ^ ìquam ac/éoHém ' designànt , Ut 

5^ agete. *£ contrariò forma ^^^^^ J^à ^untitaitM aul 
'^oiié/ttifan^Mi stgnificAt^ q«ae*oiÉai tiuUA aotioM coniijUAOlfi 
est; ut ^wimì:> ji^/i$An«iii nsteé Sed alleram formi» inauferaaa 

^ rectissime semùtctivam nuneupes: étAgtìA txÈtii^a^é^ 

tionem aut passionenìt quahi nunquatiì kxpn àliqua tcnoiita* 
tur aétiò , àut proptieittiem , tpiateÉtus ea exMiehir «ve «ir« 



m^ )8. Be propria fchnamm Mréu slgnìfieatì&ne. 3$ 

. 76« DupKcatio mediae oonMmanUs in forma secnudd Jjiè 
eam exprimit vim^ ut aliquam curam^ operam vel diligenr 
tiam adbibUam , vd actionia frequentium deaignet 2 ut 1^ 

frangia , eed j^ wn/ring^re.^ Pkrutnque «gmficat cur 
rare seu]/acere id, quod simplex Terbi foitna denotat; veluli 
Jji descendere 9 sed 0^ curare i t«/ descendai* •»- Gonveiut 
eignificatio omnium earum formarum qu€utrilitierarum , quao 
ex trìlittero verbo factae sunt nova litterà post mediam con-» 
sonantem^ vel ante èam, inserta. 

77. Teriiae formae proprium est » ut significet adversùi 
nliam fem aut personam ^ Tel erga eam, illam tnsMuere 
acHonem^ illamve exhibere qualiiaiem^ quae simplice Terb! 
torma clesjgnetur. Sic «i^ signiflcat irruere^ invadere; $eà 
«i!^ adoriri (tnvasionem tnsMuere adversàs) aliquem: 

^y^ rudem esse; sed q^^ rude tractare {rudiiate uti 
erga) aliquem. 

78. Perinde ut in medio ($ 76), sic etiam in fine Terbi 

» 

litterae duplicatio (vel repeti tio), aut novae additio» aliquam 
designai vim. Hoc tamen in usu linguae obserratur discri* 
men, ut, si in medio Terbum eo modo augeatur, significar! 
toleat aliquid, quod eonspicuum Tel insigne sit in àeiione; 

sed , Terbo in fine aucto , eonspicua potiùs Tel insignis desi- 

• ♦ 

gnelur quatitas. Et fomiti quidem nona fere non usurpature 
tiisi in iis Teil)is, quae colorem aut defomiifaiem significant: 
tolor enim et deformifas quafitates sunt eonspicuaé , quaa 

in 
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in primis in octtlos incurrunt* Yelutt yt^] flavum esse àfpxbf 

ficat, et -.^t non simpliciter curvum esse^ sed curvtiais 

tonsptcuum vel insignetnj id est curvitate deformem-^ c«- 
^e. — Simililer verbum qùadriUttérum in medio aucluni 
qU6 ve! ^^lii yttte/wm vel tranquitlum reddere significai, 

fcéd in forma IV** ^Ubt ^uee/e vel tranquilliiate fruii sitfr 

insigniter quietum vel tranquitlum esse» — £t, c[uum un^ 
decima verbi trìhtterì forma (Jl*àt prò jUsI) hoc a nona dif- 

ferat, quòd etiam in medio a\icta sit; ideo etiam maiorem 
€t intensiorem habet significationis vim. Sic «LL^t signincat 

«^a/tafe -jtavum esse» . . , 

, 79. Verborum quadrilitterorum , quae a fine aut a principio 
^ucta sunl novae litterae additione , maxima pars originem et 
«ignificalionem habet a nomine , quod a verbo trililtero nova 
pillerà in fine aut in principio addita derivatum est; inprimis 
formàe ^jiià, jJtiLó èl Jjtèj*. Sed iis formis, quaè ab initio 
epirilu praemisso auctae sunt, id est formae quartae verbi 
Jtrilitteri Jjtàt, et rarissimis formis quadrilitteris JjtàP et j*»*^, 
hoc proprium est, ut signìficent facere^ efficere^ aut quo- 
cunque modo causam esse^ ut id, quod simplex verbutìJ 
.denotet , sit verfiàt. Veluti ^js^ trisiem esse^ sed Qp-» 

contristare ; òJd propellere , sed òJo\ facere i scu luoeref 
aliquem aliquid propellere. 
* 80. Forma duodecima , i}^»»] , quum proprie secundam 

.syllabam iteratam et contlnuatam habet (5 69), etiam ]pto^ 

«jprìus sensuS) qui ei subiectus est, huic singulari formae r^* 

spon- 



^3. /JGte. flexUrA' vóf^hi per/e^* i 4 ^ 
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spondei* JEx.^inpU causa a ^yM:>« asperum àye rudem esse^ 
..'yw^^M^t significai asperiùatem. iierumque asperilatem , sive 

, frequenies aaperiiatès^ rei continuain rudltalem , Rabqre, 

81 • De significa tione t quae singulis /armis re/leximé éexx 

» t * ■ * ' . • 

recìprocis et obiaciivis seu pa^Jsivts. propria sit , singulatim 

exponeré non opus esse yidetur. Ittonemus duntaj^at, formàs 

refleiitas ettam vice obiectivarum usurpari : quod in priniis 

frequens est in fotmà 7"^^. — Etiam hoc animadvertenUum 

est , oxnnes formas significationem obtinere posse , et sa^pis* 

siine obtinere, a domine. Voluti {jdj^ non significai curare^ 

ui aegrotet^ siv6 aegroium reddere^ a \jo.a. aegrotare^ sed 

aegrotum curare , -a ij^s^^ aegroius. 

*^ . • . 

b. De flexurd verbi perfectL 

« \ 

I 

82« Quos in lingua Arabica modos^ tunì personale^, lujpi 

« 

impersonales , habeat verbum i>erfectum , et quomodo però'o^ 
na/e^ pro.diversitate persotiarum*^ generis numertque fle« 

ctantur , apparebit ex paradigmate coniugationis formae sim- 

'•**•***• .1 

pUcis, quod a verbo *jd desumtum Ulc sequitur. Modoi-um 
autem tmpersotuUium ^ quum nomina sinl» onmino éadem 
flexio est| ac cclerorum nominumj de hac igitur posthac 
agetur. 



6 /or. 



4> 



I}e.flexwrà vahi perfxtà. 



S8a. 



Formae primae suBieetivae modi personales* 

Perfecium acitvum. 



- • 

g 


Singulare. 1 


1 

3. 


mate, 

• 
^ ^ tf 


fem. 


2. 


* « O « ^ 




1. 


1 

comm. 


' > ^ # 

«>^ 1 



Plorale. 



maio. 

A - 



/em. 
* , • « « 



Duale. 



«RB|Bq9: 



ffMfC. 



LeJi 



comm* 



fem» 



'\ 



>0 « « 



Perfecium eemiaciivum* 

* • •' ■ «1 

^c\3S , v:;A^o<Ad , vi>uOcX3 , et 8ÌC polTO. 






Perfecium neuirum. 
mA3 y vi;^wCiXd y v:>woOOS I et 81C porro* 



• > * O ., J ^ 



Imperfecium aciivum* 



8. 



2. 



1. 



fOJb 








> > o« 






« O 9 o « 




Jf 


> 9 


•• • 



^ 9 O «> 









àipt 



* Animadverti debet. si vltima verbi littera o ant ... est, illam 
cuin o in termiDationibas personalibus 2^« pers., banc ciim ..^ 

in terminationibas J. et ij in unam dnplicem coalescere; Sio n 
s^Slt 2 p. s. m. v:^ÓCw t a ^3Cm 3 p. pLf. ^jCw est. Cf. § 35 et 37. 
b Terminatio hoins personae aj t *i pronomen annectitor, longa 
Tocali 4 angetnr 9 ut in J^l^oi. Cf. § 48, I*. et § 55. 



* Snnt dialètti , in quibus prima hnins modi syllaba non eon 
Phat'ha , sed cnm Kesrà profertur , sicnt in ]ÌDga& ^«braeA* 



{.«I. 



DeflexurA vtrU ptijbctL 



45 



•ut 






eie* 



Inéperfeeium Memiéoihmnu 



> 0^ 



Eandem aùlem hane foraim #aep0 habet In^^feettun 
«terbi adivi f quandi ultima Tel paenuliima liìiera (fuHufaUf 
ali ; ut gv>A! rt ji^^Vfi:?, 

Impeffedum k#tf/nén« 



luttivu» et CoMtunetivu», * 



1 






2. 



[S> 






J. 






J» #- 



« ^ » •« 



^•^ 






; 9 6. 



»«« 



- » •* 



*•• ••••••• 






• o« 



m O 



• ^ •. 



Parìter |»J^ ^el fio^, et ^i^v. yd (mMì 






For-» 



A Quam Yocalem madia eoD8onaQ8 habet in Imperfecto, eandem 
in lussivo et GoniunctiTo atqae ìq ImperaiiTOt itemque ia fòrmia. 
boram modorum paragpgicisi pbtioet. 

• Daplicem ia hoc modo.fbrmam eae tantum habent personae, 
qua^ nulla in fine auctae 8unt terminatione. Nam his in quibiis* 
dam casibus additnr terminatio a (guae in sermone Hébraeo soli 

6« pri. 



4^ 



De fl^an^rd .verbi perjfl^ctì^ 



§.«»»<; 



Forma {lacagogica. 



a « 9 o^ 



- ^ «- .6, 



V** 



2. 




r 



. ^ ^ i <(. 







e 9 O^ 
• '9 C** 



JJ 9 ^ ^-*> 

uJ V w -tf 9 O^ 

o 9 9 o^ J ^LJLacXSJ 



o 






•» * 9 ♦ * 

Kr 



w « 9 «<> 

qLqJóu 






> I *. I • l. 



0*9 0"? 



***! 



A « 9 </« 
4 ^ 9 o« 



«^ * 9 C}* 



So O <>^ 



O «, O* 



Si , , o , 



o , , o , 



Pariler ^«Aib vel ^^jAASj/;el ^cXiù vel ^Oub. 



f; 



*>.vt \,'N 



V r • . V / \^ \ 



/m-- 



: t i> 



prim«e peraònae propwa e«t); et^quutn Ijape fiwcli<>r fórma ìpoAt 

cert^s qùa8<|laitY conitmctiòneé^ nsQrpètiiir ,' eaià •discriftiióis gratiu 

Coniuncfivfim appellate poteri».; i 

f Dnaa hae formae paragt^rae a graniTéatìcjs sic' difttingut;) «o- 

lent, ut prìoì* ^ratj»* , .pò'feteriòr leèis^ dioaiur/ Sìghifìcationis'dìl^ 
«» ^ **/•*■ 

ferentìa propemoJum liulla est, et tam ii» plurali ^fem1mr]io ^ turni 

in duali, etiam forniaé dÌ8Crimen disparet*! — In Alcorano formae 

levii t^mitiatiD aH^ióterdum "-eódem modo scribitur^ ao simili^ 

ternjioatio nominum Cj 10): UwViìj* — F^cta auton esse yideiur 
forma paragogica a Iu«sìyo seu Conlunctivo et Imperativo, annexà 

particulà enoltCicà LS-, qiiae ìrt lingro^ ffe'braeà- sitm^i'Thodo usur- 
patnr et cn , age , ohsecto vel qnacso gignificat. Etiam in Hebraeà 
]it%tliì particulà K3 ▼^''bo in vocalem exeunti «nbiuncta littcram 
Knn duplicatam habet; sed, qunm accentnm babeat,- «eorsijim 
«cribitur. ' In Arabica annexa est verbo, quia sino accentu pfofer» 
ttir , ideoque etiam Tocali» a correpta est. Et baco vocalis a m, 
plurali feminino et in duali in breve e mutata est ob lòngùm a, 
' quod in paenultìmà syll'aba antecodit. Si breve ilTud a in reliquis 
personis penitùs in pronunciando obscuralur et proptcrca uUimac 

« 

quoque consonantis duplicatio non auililur, forma paragog^lca levU 
nnncìipalur. 



J«a.2 



« 

. Imperativu*, 4 . 



^ 



2. I ^1 



> o> 



> 9 09 



^^^aaS! I |^^«s>3l 






o-^' 






I 



o o 



^Pariter pOot fX ^ì. 



Forma paragogicdi 



2* 



[» « 9 Ci» 






5 > > o> 









o « o 






w » « O 



• « « b 



, r 



m » » m « « 

4 

iXfo^/i impersonfUes^ ^. ^ 

Paffioipium. 



« ' ■ 



• • •. • * • 



Injfnitnm* . j 

tyi^ pluribusTO profi^^uf « .•eqiien^bus - nemkium fomun^ 

(l).jÀÌ, (8). J^;*',. (3) ^\ (i) ^, (5) JUi,. (6i P^,, 
(7)^tjki, {8)^\S^, (9),^tój», (10)LJkS, (11) x^. (12) ^\s, 
(13) iu3i, (14) iuJjkS, (15) L'ivXS, (16) xitj^, (17) ^^iji, 
(18) ^ , (19) ^ , (20) j^^UXs , (21) ^ùXs , (22) ,^UJ;3 , 
(23) ^'woi, (24) poi , (25) J.,AÌ , (26) l^S . (27) luji; 
(28) >M^\ (H») s^u^y (aOj flU;, (81) iui^t (32).(hXM, 



(33) ';CoJUU. . 



• • « 



jFor- 



s ,His 3^ , qa»e vrilgò iiiiincraiitar , Infinitm Ibiinis ab aliU graffi- 

maticts ctiam aliae accenscntur; ut ^-*0^', > JwiU , iUAiu, K^OJij 

et 



# Dèytixitì<d)fètbiperfèèti. ^ §-'^w 

Forma pViitut ^éetiva. 

.. • ... .. ,^ 

Pèrfecfum fiXi 

Impefféctum . 1f>>^ 

IU89tVU8 ..(kXÌLi 



» « ft» 



Cffniunctivus - «OJ^ 

Fonna. paragogica ^^^^^vXi^ 
Piàrtìcipium «fj^OuU 



Imperaèiìmm et /^lyEm'tò^ttm fonila, obieòtiva in Ik^ Ara- 
bica non admittit» 

83. Sequuntur ndhc exeknpia coniugafionis formarum dé^ 
rivaiarum verhi iriliiieri to « quo migò a grammaticis nu« 
merantur, ordine ( J 62), itemque formarum verbi quadri' 
liiieri ($83). Non est autem opus, harum formarum ezhi- 
beie lusdvum et Goniunctfiruib huiusque atque ImperatiTi for« 
liitis para^gìeas: niitt hi tnodi '^A ratione formentur, ex' 
aoalogi^ et compàraticme formae prìma« facile intelligitur» 



. r »■ 



Afùtk 



Q > 6 » 

et f^vX^ Videlice^. oipnia a terbo derivista -pomina abstraota ^ 
4uae dicuntur, si tanqaam InfìDilivi coiutraantarf hoc quoque no- 
Qnne appellàrì ^possuu^ Ijb Hiiig»a aateiunUA^ fordianim copia no- 
tandum est, Infiniti vum^ si Terbum transitivum e8t,^1rulgò esse ut 

d»oo, si intransitivum et aotivnm, ut fj^9 si intransitivom et 

sesiiactiTum , ut «jù» > si neutrum , ut m^sXì vel iU)cX3 : et quae 
a..|Hrima YerboiMa foMiir 'InfinitiTi'formae i^^ usu sunt, eaé/^t 
reliqua nominai in lexicis recensentur» 



§93. 



J^y^«aSÌIf4:1fBrU pfrfiWfié 



il 



F^ f m àk iubi^etiifaé et reflesivaeM Fùrmae al^lff/p«,. 




Modf 



^ In 2^ persona et in 3*1^ femininà ìngmiam repétitieneffl tyl- 
Ubaa ia omittere licei, et exempli causa IjJà et ^jjaù\ÌS dieefè 



f ^ * «"^ 



prò .^Jjsa et ^^^^^Utt^; 



r.* 



48 



"Dèjlexùrd vetbi pèrfsGd, 



'\ %' 



' 1 K oìrmaie 
munu'é 



=t»bb^ì™» 



2*. 



Modi impersùnaies. 

ParHcijdumm 
SMbwotivum obiectivHinì 



r • 



lnfifHtÌ9u9. 






3 ^<M 

gtàB 

• • 
Qoae 

ii«f 

Q. I. 
. II. 

t 

m. 

IV. 



j^.jJij; ranùs iwjyìj , j»! jyjj^ 
pi J3 , f\OS vel- j^Joo. 

|.cXfu; raro ^tJui:» 
»^ • •: - • 

2 . 'o* 



9 V '' 



9 ,' 

i»t \ Q V iy>ii rfl 






I 






o *.. ** 

5 O , Ci 

• a ..# 

• q * *^i 

inUsit. 

d ^ ©. -» f * 

'inu8xt 



• 84» Animadvertendum est» fonnam 9** et li*» verbi in* 
Jiiierì et IV*"* quadrllitleri codeui modo coniugariy, ac verba 

imperfecta, quae ultimam littcram duplicatam ha^ciiti ^ 

ho- 



fc-^86. . De verbo imperfectOé 49 

lioram autem flexione inferiùs ezponetun «^ Itemque verba 
quadrìlitlera, quae in ^ quìescens exeunt* ut ^^ìIm et in 



0-0, 



forma ni^ ^yÙLvt , aut quae in litteris suis ) habent , ut 
qU-3 vel ^2j^L^, et in lY** forma QUi?t ; ea igitùr^hac parte 
flectuntur ad normam aimilium verborum imperfectorum* 

2. De verbo imperfecto. 

f^m Veròum imperfectum est bilitterum^ yel et «ntiit 
€onsonaniis ^ Terbum, quod tamen ad normam verbi perfecti 
8i?e trilitterì coniagatur , et vero etiam in quibusdain vel 
jplerisque formis aut flexibus trilitterum (vel, ai proprie unius 
coQSonantis fuit, saltem bilitterum) factum est, acceptà vico 
primaCf secundae tertiaeye consonantis Jitterà semivocali ^ 
Tel ^, aut spirita leni t, aut secuadà litterà geminata* De 
Nrariis bisce verbi imperfecti generibus nunc tractaturi , ed, 
tantum breviter htc annotabimus, quae iis peculiaria sunr, 
ceteriSf quae cum verbo perfecto communia habent, omissis, 

a. Ife verbo imperfecto prima litterà ^ vel ^. 

86. Uiraque species in plerisque formis et flexibus ver- 

bum perfectum est, litteramque 3 vel ^ consonanfem habet. — - 

kX prima 9 quolies in coniugando accidit, ut prima terbi 

littera syllabam claudat, litterae illae semivocales cum praè» 

cedente vocali Phat'hà diphthongum faciunt ; velutì IS^ ^t 

f>\ì in 4** fórma |><:>;l et «iAjÌ habent. 

■^" 87« 

/ 

. I Haec quidem duo vérba in sermond Arabico ianfiltata sunti 

♦ 

•ed blc ea Éngunos | ut iis utamor prò exenplis , quorum faoiUs 

7 oom- 



5^1 Verhum imperfectum media Uttera ^ vel l^. -"§ gJ 



n* 



p. 42 1 n. *). -^ Et iA:>3 Tulgò quidem in èo modo O^Jf^. i 8^ 



etiam ex alia dialecto Oc^u habet. 






93» EtiQm a verbis prima litterà ^ in Imperfecto 1 
formae exempli grati! prò «Oaj e:i^ aliis dial^ctis pronuntiatur 

i»c>L vel «vXaì 



b. i?e verbo imperfecto media litterà ^ vel ^. 

94. Imperfecta , id est bilittera , h^ee verba esse sotent in 
ornnibus modis personalibus formae !"•• et 4"« formarumque 
reflexiyarum , quae ab illi? derivatae sunt , 7"'« * 8^« et lO""^ 
JYam^ aiedi4 consonante deficiente, sola vocalis, quàcum in 
verbo perfecto media consonans pronuntiatur % aut , si prima 
quoque consondns yocalem habet atque adeo duae Y0C<nIe9 
concurrunti earum alterutra (J 15), profbrtur; sed ita, ut, 
Aisi composita syllaba sit, semper producatur, Hìnc autem 
fit , ut nullum utriusque speciei discrimen sit , praeterquam in 
fórma 1"*. In hao enim , si quidem vocalis u cum semivo-» 
cali. litterà ^, et « cum ^^, eonveniat, Imperfectum cum co- 
gnatis modis verbi actìvi^ si media litterà^ est, nunquam 

Ut |.(Aiù , sed semper qt ^jJli , et contrà , si media litterà ^^ 

est, nunquam ut |>Juù, sed semper ut «jjb profertuir: aiqMe 

cb eandem rationem Perfectum verbi actim^ si media litterà ^ 
est, non difiert a formi neutra , in verbo perfect^i mcdiam, 
vocalem u habente («iXd); nec , si media litterà (^ est, a 
forma semiactivà (§ 76), quae in verbo perfecto medivim 
TOcalem t habet ((»Ad). Forma denìque' neutra ^ quae in 

ver- 



i^^. 



bnperJèctUm media 



• 4 v« 



5 vd Jfp 53 



verbo perfecto in omnibus modk mediani nrocalem u habet f 
a verbo media litterà f^ non inclinatur, aed eiurloco usur* 
patur forma semiaciiva 9 quae in Perfecto saltem mediani 
^rocalem t habet. 



S6. Paradigma fortnae primae verbi aetivi 0i 

neutrius media lUterà y 



• • 



Perfectum, 



S. 



2. 



1. 



T^ 


\;>w«li 


.i^'LS 


0*^ 


1 . • , 


«> 


o>o > 


e ^0 > 


vì;^ 


t»^^^ 

^ 


^♦s 




1 , 


*> 

«i 




«3 



Uli 



i£:ii 



«> «> 



Impetfeotum. 



3. 



2. 



1. 









9 »^ 












\ 1 



•••• 



o^s*** 






9 J« 



« »« 



o^^a^- 



• 1- »- 

I V*» 






lue"^ 



• 5 w » 



» Sic vii^* , vì;^ , v:>wo eie. a oLo , ^^ U^ et ^ a ^^ 
Gonferatór pag/42, n. «^ et § 35 et 37. 



S4 F'eihumr hnperfeBÙmm^M&ltawA ymèl ]^. \^ 



w • 




• 1^*"* ! 



!2^0 i il 



2. 






]^ 



■■{ 



e fS 



p5] 



3Ì 












a* 



.- '- 



"•••••••••• 



^ -- '>^ 



o ^ ** 



1 



^ « 



Forma paragogica : ^^jaj vel ^^j^, 
Impercctivus. 

Fonpa paragogica : ^^^ Tel ^yj, 

Fartioipium: *jli. 



I 



I 



Oo. G. 



Infinitivus : m^ ^ r^^^ muS ^ «Uu e te. ; item My^, 

96t ParwRjgma fèrpiae prinme verbi tctiyi 

media ifUerà ^: 





' 


» 


ferffictum. 


1 

1. 




• 


i^ù. 




1 

2. 


• • 


• Il 

•• 




a >o • 




> 


• 

• • 


Oji 1 


1 




r* 




1 



Ubi 









•r -• • t 



/»• 



Pro ^Ix^, a Terbo ^Ij (0«#9) etiam '^ nsitatam ei(. 



§ 96. Yefimfn imper^qtum media -iittérà 5. i^^ J[. 55 



Imperfectum9 



* 



2. 



1. 



> 

• • 




o^^-' 

^ 


« ^ 

^ a^.- 

^ 


•••• 




• 






s 

• 


'■■- 1 



qUaSj 



« i» 



1 



2. 



oMi* 






* > • 



lussivus et C^ntuncftvusi 



• ♦ i ■ 






"7 
«• « «> 







X** 



• • • 



l,^^ j^f 






Lj ^rftj 



Foiana para^ogica : ^^^i-jj vcl ^^^', 



Imperdiivus. 



iS*^ 



\ 



*• 



Cs 



I 



Forma paragogica: J^ij3 vel ^!yÌ^, 



Pariicipiumr jÌjLS*. 



60. 



o^ ^ ' «. * ^ *^ 



Infinitivus : ^^^ ^LJl, iUÙJ-, ^iX., iU-Ju etc. ; itea 






91, 



56 Verbum imperfectum media Utterd 3 vel ij. J 97 

87. Jfoili personules /armae primae verbi 8eimacti?i 
' media ittietà 3 vel ^« 



« «.o ^ « 



Prfcim: ^li^ v£>s^l3f vJ^* et sic porro* 
Jmprfcim : ^ lii ^ '^ iS* eie- V; plur. ^lil , |!j!IsS eie. 
• /««t;« et Cnincivs : Jh Tèi |»Lkj. 
Forma paragogica : ^1^ ^el ^^l^. 
Imprivs : ^ , ^^U ; pi. I^li ^ ^ ; dual. Uli. 
Forma paragogica: ^U yel ^l3. 

96. Parcidigma pt^mae fotmae obiectivao 
verbi media litierd ^ vel ^, 






Prfctm : mja , vì>m-3 v;^ » et sic porro 

Imprfctm : |»Ub , j»Laj et sic porro. 

• • • •'» ' '* 

4 Jssvs et Cnincivs : Jh yel «Ijb, 

Participitkm media litt» 3 : ,^^ , raro |»3iyu 






V9« 



I 



' fi A verbo jl^ («ma^tnart^ primam pers» sing. Imprfcti non 

oL^t » sed cam Sesrà jl3*t proferre consaetom est in plerisqne 

dialectis. Gonferatur p. 42 , n. ^ , ac § 92 et 93.- 

o Sunt» qiu ^^ proferant Aìii j^i (^>«u«y> , S4>b«3 » et sic porro. 

Quidam 1^ proferre malont, si forma sabiectira flectitur ut Iti 

\£>JólÌ , \ii^ etc.; sed lo, si formae subiectivae flexio huiasmo- 

di. est: Ili^ v^li, v£^^4d» et sic porro* 






«t .X « • 



, Modi personalesm ^ . 

Fomiiie I Formae aubieatiifàé et reftpsivaé " 






« , ♦ 

i » < » i * j '' ■♦'.1 



r.iini 



merus 



n^%- - « . . . . 






P^pfepieiifllmpef^t. 



^ ,s 






iow»» 



' -.ir: 



."llii^t 






9. 




r •• 



Impifjat, 



Il • ^ 






«^' • ^^"r --Jilj^- = ■ "'J^l 



Formae ohieciipae 




.jp«ffe?tawL^ 



^j j'W^^^V 



' 



;^ . » o 4. V *. i- 
'^7 ft 
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I •■t • •< t * I « 



> *> 






':-8n 



••(.bai,' 









'.;!j, 









« • I 



••••il- > f 



>4 t <1 . 



* • 



...n 



Modi impersonflffes* ' .i i. ;. . 



Formae 
merus 



4t9e 



InfiniiivuB 



• •> 



» -» \ . j > » :\ 



»» ^»»-,> j V*- -•^; 



• r •• 



8vtc 









1 



'\'**:l')4v" D:"? ::. '...ar.f -. \ - ...G<io<•!:". 



r 6 - ^ AO 



Participium 



?f?!?%'^r.;^ 









r «• 









I «■•••II»; l«| '■ \ ■* * ■' '»«;>tfj />' 



I I « • •< 



. t .«I 



lOOé In hkf de miibus nunc di;!LÌmu9, quinque formis ra- 
tiÙ8 haec verba litteram semivocalem 3 yel «^ mediam co9t« 
sofifinéem liabent, atque adeo perfecta sive trilittera sunt» 
In uonnullis tamen ?erbis id fortasse propterea obiinet, quòd 



!•• Jl 



8 



pn- 



prìmaQd^vQl ultipi^m ^)jLttera|n gpUur£|il§m , id èst j^rituDjt po« 
tiùs, quàm consonantem , habent} utjj^ monaculum essem 

Sed in plerìsque, si qua earum formarum, aut semper, aut 
interdum vel frequenta* » » tei fc mediam consonantem ha- 

7- I , . ' ■ . ' ♦ ' " ■• , , < i 

Jbet 2 Haec causa èsse censenda est , qu6d. a talismòdi nomane 
ea' forma significationem aòeepit# Sic in lO^^' foimà plerùm-^ 

' m ' » ^ U ^ ^ Q * O . 

^ue non s^ytoàmS^ sed \^ypjJéé\ dici(ur| quondam notia^^ re** 
ttum hàbere^ derivata est d nontiiné vr'!^^ redùtit. : ; 

^ 101 « ' In reltq^uis formis faaeé YèìS)a semper perfetta sijuit^ 
Tantummodo monendum est , Vielle grammaticos , ut Perfet 

» • « i ■ , . 

Gtum obiedtivum formae 3'»«« et 6**® a vet'bis, quàe; mediani 
littépatii ^ habent ^ contr» suelam òrthogrtsiphlatti 'ì( $ 80) càm 
duobus 3 scriba tur, quo idisti^guatur' a Pedeqto ohieclivè 
formae 2^>« et 5»«: in forma igitur 2^ quidem seribenduBi 
esse ^ , sed in 3<^ '^xy^* 

c* Uìè verbo imperfecto ultima litterd 3 vet 

* • * 

• » ^ . - - . 

102< ^ Ccjgnifà coniugatione verboruni media littérà ^^ ye# 

I , r < ' 1 

1^ < et coliati» § 13 — 16, facile quoque intelligetur ratio^ 
yerboruln ultifnà littet à semivocali^ Et haec quìdémi in òmni»* 

ibus formis! et fiiQdis, si perpaucos tantum ^^fleitt^ jpxcipiàsf 

•' - * - ' • • 

semper imperfecta sunt. Ncque utriusque speciei uUum di»- 

crimen est, nisi in foirmà 1°>^, si verbtim acìiviiin estV ' 
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103» Paradigma fwmae priniae verbi acthi 
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106. Modi perfonoTé» foniùieprimae verbi neatitv^ 
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lOT. paradigma, primae fftrmae obieclifaé 
t^erW uUima latefà 3 ve/ ,3. 
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Forma parago^a%^ ^^Z^t t^ ^^ióJf ;' ^^ÌXlt vel ^J!^J eie. 



106. Modi perf(marés foiimde^prìmae veròf neulrtu^ 
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107* Paradigma primae formae obiectiva^ 
t^er6i ultima Htiefà 3 t/e/ (^« 
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Pr/citn : ^0^ , v;;ajJùj , vì;ajcXs , et sic porro. 
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108. Paradigma fcmnatum derivatàruil)i t;èrM 
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UlHmà luterà 3 ve/ ^^. 
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IToflft impersonales.* 

Pariicipium 



» \ 



InfiniiivuÉ 






subiectivum 

lìiT 



H^Slii et ifj^' 



• 

• 



t ( 1 



l L • ' 



fi 

■ ó\^- 

m 
w ^ ^ y 

o ^ O J 



o * o> 



•' r 



obiectiviim 



^ ' 



..j 






o> 



M« « ^ 9 

««•> 



. 



'0> 



l 



•V*»„.a 



0^09 



0O ^ «9 I 



! lOè'. SWeibum huìué gen^nd àecun 

4i .fine vocis longa vodalra^a nob per; <^i jsedl.per t ^iesfiòen^ 

èesighalur (J 9). |ic .v^rbi L^^ ^vi^er$) Jmpitaìpi: es| 

jl^, foriiae 4»« Ptfclm .lA' » I ^et -5^ Wrj6., -^ -Qui^anl 

tì^^ >A;M,;8cribunll —Lyerbjim ^J^ , |Btv:8ÌbMlia , qvKtunì 

àiedi^ liHefa;^^ eSli in IttfaM nòif -^^ àjjèd ^àl*bef 

K lar)- —I Terbi ^jl Infiilys t^_<^^ i .7 . 

:JDe\ verbo ilufiltciier inipèì/ecìo eli prima eà 
' dliifkd ltÌièM\semtvQC€cÉi.' '- : 



»n « 






1 IO. JSunt ve Aaj: dupltciie^* imperfeàta , quae , j praeler*- 
quam quòd ultima littera 3 vel ^ est , simul prìmam litteram 



ae- 



M 1 1 1. b^ ^eréó 4è^ticUet imp^^^o. ^ 63 



lemÌTOÒ^iem IialiMt. Telati y^i ^ ^^^ . Iiiipt>fGliii .(3>X4 M- 
(S 80 et 104), tsaré oJ, Cnmctvs ^^jj ♦ hnprtvs ó (lem. 
v5^9 pi* t^^i fem» ^.i>t duaL L^)« Infntvs xjÒ; terbi _j>^ 
(cavere) forma 8^ ^yòl (§ 89 et 108), Imprlfclm ^JiL'^ 
ttìi|irtvs vJU?, Prtcpm Ui£/, Infntvs ?l£l «; verbi ^^I 
(dolere) Imprfctm ^:^ ($ 86 et 105), ImpHvs ;k}t ($ 88 
et 105 ) , fem. ^y^.t t e te* 

d« De verbo ùnper/ecio sectMidà liiierà g/emtnaià^ 

» 

111.' Multa verba iniperfecta seu bilUtera hoc pctoto acf 
horoiam verbi perfecti seu tcilitterì coniugaiUur, ut po$te^ 
fior eorum consonans, quum non tninùs aecunda^ quàm 
postrema verbi littei'a sit, sola utriusque expleat vicem, id- 
eoque aut simpliciter duplicetar^ aut piane gemfnetut^ adeb 
ut bis proferatur repetaturque. Mi gemineturi neoesse est> 
ia iis. foriXiÌ9 » in ijuibus , si verbum |)erfectum .est , medifi^ 
iconsonans duplicatur, id est ixi forma 2^* et 6^. Sed tan* 
lummodo duplicari solet, quoties in reliquis formis, si ver- 
bum perfectum est, ultimam cotisonantem vocalii cònsequìtur 
(nam consonans 4^{I^Q^ri neqHit, nisi ioter duas vocales) 
et simul imedia qonsonans cùm bre;iri tantum pronuntialur 



i*« 



4 Et, qaumhaeò 8^* forma potiùs a verbo primi litteiA o» quàm 
a verbo prima ^^ iaclinata es^e vi^eretur , bine nòtvmn in sermone 

exsiitit verbmAi ^à , ab eoque Infiniti vus ^aj aliaeqae nominum 
formae derivatae sunt* Conferalur § 89. 

9 



66 Verbum impetfbctum seeunda Utta^d genUnatd^ § i »j 



vc^cati ; q[itae lune , si princia cooscmaiis Toclali carel , posi 
haiìc profertur, ri non carel, piane omiititur* Quodri aule» 
in coniugatione verbi perfecii ultima consonans vocali caret, 
aut media (quod tamen in verbo personali non accidit) cnm 
longà pronuntiatur vocali , rursùnd geminare posteriorem lit- 
teram consuefum est, 

112. Paradigma /ormaé primaé verti àctivi* 

Perfectupì. 
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Aut fjh (plur. fem. ^^^4^.), et ob littehim gutturalem 
jaepe sicut gJb (plur. fem« ^J^^^Jb)« 



luseiijuB et Coniunciiviis. 
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— ii5. Ferbummperf. seconda UUerd geminati. 67 
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Puriter ^.et ^J^, ac g^^=^ e* g^. 
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Pariter^ty et ^^^vSJj fem. ^-^, et ^c^i eie 
Forma pai^g,: p4?, p^S, ^^j>^; rei p43, gr*5, ^jr^^vS, 
JP articipium : fS^ 
J[nfinUiv%9 : J> , ^ ^ |^ « etc* 

113» ^^o^ft' persofuiles formile primae verbi semiaclivi. 

Prfctm: !i, vjijs, vJJI-^i et de porro* 
Imprfcimi ^; rariùs ^. 
Jmprivs: ^1; rarijis Ai«dt. 

1 14* Modi personales formae primae verbi nautrtiu* 

Prfctm: ^, JL^, u^^t et de porro. 
In.prfcin : p,. 
fmprtva: f^\. 

116, Paradigma primae fùrmae obieetivae. 
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Pffi^mt ^, o^, vttM.«3, et rie porro. 
Imprfctm: ^, /4«v«; |^,« Cnincivs: fA,u 

Priepm: p^, 

0"^ 116 • 



68 P(er!mm imperf ^ècmM IHtetà geminata, \ 1 14. 
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oJS^^. 



1 16. E formis derivaiis' 2^ f j^) et- 5»» ( ^) plaiie {ler- 

fectue.suirt, excepto tantum ^^ form9& Infipiliyo Usai 0«>'", 

jjmim^ 12"*° et 13*>«" inu8italas esse puto: relìquarum prae- 
pipuì modi sic se habent ; 
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Modorum àulem impersonalium forma facile ex analogia 
jntelligitur* 

117. At(pji Terò ih omnibus iis flexibuSf in quibu», quum 
terlia consonans in coniugatione verbi perfecti vocali eareat i 
posterior littera geminari solet (§ 111), interdum» sicut in 

lingua vulgarì, verbum manet bilitterum. Et tunc in Perfe- 

* ' . * 

• CtOf 

r r r 

r Forma S^a et 6^ étitìiin /gemiamo eonsonaote pMe^iltfb, siòut 
verba perfecta' fliectuntur: et yfeifo in Prfcto fonanae obiectivae da** 



w > 



plicalà consonante p^' et *^iij dicqre, haud' permittere videlur 
Jinguae analog^ia. ' " 



§ f f 7« Verhum impetf. secmàd lif^a ^nwMcL 69 

do , ut lamcn diipUcarf jWftsft littèìra , diplithongtis ai mse? 
rìtur , mutuata a verbi» ultima litterà ^ : itaque a ^ secon'* 

da persona non v^^^.445, v,:>.443 vel vi>4^ es*, sea v^l^^a^ (ex 



alia dialecto cum longo a óUi). Tel et, quum dupficatiò 
litterae, si vopsilis non sequilur, àudiri neqfueal, e« prchrtóii 
negHghur. Sic a ^ inclinalur, d terbum adtìvum citi noA 

'i, sed c!l*i; «i semiaclivum, non vi^^^^t sed Vi>^; et 



». 
sic porro. Atque baco duplicationis omissio etiam locum ha- 

bel in plurali, feminino Imperfécti ceterorumque modorum 
cognatorum , ut non ^^y^. , q^-*^ et ^^jé-*iv.i sea ^^^^àj. » cr^- 
et ^♦■p.i dicatur; parilerque in Imperativo ^^ ^ ^^ et ^^, 

Sed in iis lussivi personis, quae nulla in fine auctae sunt 
terpainatioQe \ potiùs Coniunctivl forma adhibetur : quippe 
eliam in ceteris personis nuUum inter bos duos modos discri- 
men est, Vel ita certe litterae duplicatio servatur, ut posi 
illam, quo duplicatio audirì queat, raptim brevis efieratur 

« » ' 

vocalisy et quidam brevissimum a, quod Kesrà, vel etiam, 

'. » * 

quando Zhamfda antecedit , brevissimum &', quod Zhammà , 
^cribendum est. Dicitur ergo in lussivo aul ^Jù ^ ^. et ^ ^ 

perinde ac in Goniunctivo ; aut ^ , Ju et ^. ; et vero prò 

jjb etiam -»&j (quod in pronuntiatione Portasse aliquantùra, 

* . » 

sed in scripturà nihil differt ab Imperfecto ) r in loiperativo , 
qui semper 2°*°^ personam lussivi sequitur , ^3 , |%3 et |«3 ; aut 

I3, vel et J^^ ^ et jli. — Si pronomen annectitur, ea pò» 

tissimùm diligitur vpcalisi (juae sono convenìt cum vocali 

prò» 



70 Vèrbum ùnperf, secundd UUera geminati. § ii9 

proiidmiiiis^ Ita(|ue in Imperativo exempli causa dicitur pov 
tiùs.L^y qufim Lgl^ vel L^; contrà m2>« et ^^^. 

: 118. Peculiaris autem ab hoc verborum geaere deriyatur 
forma jper gemioationem utrjusque yerbi bilitteri conjsonantis, 
ita ut a .^ .Qat ^»iU3^ Forma haec geminata seu duplicaia 
Tulgò verbis .quadrilitterìs accis^setur , et periude ac reliqu^ 
yerba c^uadrilìttera flectitur (§ 83)« Significalio Qu^em con* 
vei)it cum sono: 4iam repetitìonem , iterationem, agita tionenii 
'vajciII.ationem , aut simile quiddam , denotat. Yeluti ^jk 

gargarùtarei^ ijf^j^p 9U8urrare sjgmficat ; JJj pomtnover^ 

lerraiQj a ^3; vacillare* — « NomiuIIa t^jtnen'huius fprma ve^^ 
ba tortasse rectiùs a verbis imperfectis media litterà^ ^^' e? 

derivata esse pe^sentur ; ut ^lAb proiicer^ , a ^\h longum , 
porrectum esse» 

119^ Coniugationem verborum t quae secundam h'tteram 
geminatam habent , sequi quoque possunt ea » quorum non 
tantijim ultima , |3ed etiam media littera ^ est ; ut ^^^^ 

' y* 4f era* A ^ ^ 

Bicitqr tunc ^^^ t fem, y^>^s> j in Imprfcto ^-^.t Sed ìa 
sola forma 1^^ haec co^iiugandi ratio locupi habet« In 1(H 
iamen forma ab hoc yerbo ^^^ vel ^^ (vivere) praeter 

Ìju^oùmI non quidem ^^$^mì\^ sed, quod medium inter ùtrum«. 

que est , ^^^Um»! usitatupi est , in Imprfcto ^;^vL4 , io Imprtf Q 



^^ 



— iSi. Verbam imperfsctum prima Utterà t* 5^ 

e. De verbo imperfecto prima Utterà \. 

120. In verbìsy q[Qae prò prima, seGundà Tel tertià coit^ 
Bonante litteram t accepertmt , hoc in primis animadverlenf* 
dum est 9 quòd, quum ad normam verbi triiitteri coniugentur, 
Bpiritus lenis in aliis flexìbus consonantia vicem obire ne^uit, 
in aliis ob certas rationes in sonom semivocalem 3 vel ^ 
mutatur ; prout ex iis consequitur » quae superiùs de elemen- 
Us el scriplurA agentea iam explicuimus* Quae praeterea hoc 
Terborum genus singularia babet, admodum pauca 80nt« 

121 • Si prima verbi littera t est, in prima forma exempfi 



"? . . . •• ? - *>B 



cau^ ab actifO ^\% yel semiactifo |»^T, yel neutro fà\ ^ 

, - >'^' * 4- , * H^' . ■■ •' • '^'f* * •• 

Imprfcim ^»>Li , jOL vel j^b est ; m l™ pera. smg. ^c>\ , ^ò J 

Te[ pìl (§ 7)> aut, quae consuetior scribeodi ratio est, ^T 

J.òFvel JLST (S 33); Imprtv» ,^v^j, JjJ! Tel Jóij ($24), 

JPrtcpm ^ò\* Sed tria verba J^l ^ ^1 et ^t in Imprtvo 

Tulgè habent «Ài-, J/ el ^', prò ixi>ì, S^\ et J^l (§45)! 

Propria tamen forma restitui solet, si coniunctio 3 vel <J 

praefigitur: nam hoc in casu plerumque dicitur et scribitur, 

fi y E. 

Ut hoc titar » A:>li ae prehende. — Primae formae obtecH*' 
vae Perfectum ^ò\ , Imperfectum •S^ , est (5 24) ; et prima 
nuius persona ^^\ , vel , prout alii scrìbere solent , cum ^ sine 
Hamzà, j^ijt (§29). 



l^. 



^à Verhììm ithpèr/ècium prima lìtterd L -^ laaf 



122. Paradigma formarum derivatarum usiiatiorutiu 



Formae 

nu 
merus 



2dte 

6tte 
Qcat 



Formae auhiectivae et reft^xivàé \ Formae obiectivae 

Imperai. | Perfectuni 



Periéctum 






ir 



7inae 

10™« 



^ 



vel 



Imperfect.. 



vel 

J ^ * * *> 



0w5 

vel 

o »o 



.'a 






Imperfect. 

C'olii! 
V 

vel 

* -»> 



Hodorum impersonalium forma eK analogia iatelligitun 
Valuti Partiqipium A^^ formae |»^, Infiiiitivus ^tOut. est. 



128. 



• Ita in forma G** frequenter ^ù]^ prò *v>L» effertnr, prò «pi- 
ritn leni , nt daàe vocale» (f seiungantnr , Ktterà semivocali ^ prò* 
nuntiatà, 8Ì quidem etiam in alus fLexibus spiritus lenis «ponte 
8uà in imnc sonum semivocalem mutatur; veluti in Jmprfcto formae 

2^« in ^ò^,. C£§ 16, lo, Qunmautemreflexi va forma 6» derivata 
sit a 3^A, ideo etiam in bac prò lySTinterdum 1S\^ dicitar , et 
hoc magisy qnòd etiam in Imprfcto hnina formae «J]^ sponte 
sua semivocalis illa littera ob praecedeotem Zhammam profertur. i 



^ 12S« M 8^ formft a T«bo Jw^f , aUwA.A veirlHf.pri^ 
V»rà ^ Tel ^ 1 px^ ^\^\ preferri 9ol«H vln^t;, ÌD^.^iii:fqtch 
%XS\Xjì 9 etc« Rarìùs sic in hac forma pronuntiai).)^ jQon||^9[ 
alia verba. — Tum ex \X^\ denuo exstitit novum 1^ formae 
Terbum perteètum trilittefom Os3^. Conferiltilr § 8D. 

De verbo dupliciter imperfecto prima liiterd t 

ei media semivocali^ 

124. SufEciunt pauca exempla. Yeluti i si rerbuiti liiecti^ 
titterà 3 et actifum Yel neutrum est » 1"*« formae Pr/cim est 

acut pi , \iy^] , v^^wot 9 etc« ; Imprfcim p^. ; lesvs ^. ; 

Ipiprtvs *|, ^v!^'» ^Ic» — Media litterà (^ Imprfcim ^a'^ 

est» — - In forma 4^ Prfctm »\\ est, Imprfcim *^« Pari*' 

ter formae obieqtivae Prfctm ^^\ % . wd Imprfctm scriptum 

offendi fl^t Uttetà semivooi^li spmtui Ioni aqo «ibstitMtA* 



2^e verio dupliciter imperfecto prima tiìterà f 

e/ ultima semivocali. 



125« Esempli causa Terbi fjò\ Imprfcim ^òL est, Imprivs 
Out, Prtcpm ^'i formae P^ Pffcim ^s(^ Imprfcim 
C5^.« — * yeroi ^1 ( venire ) Imprtvs non tantum v:>j| , aed 
etiam o est; cum coniunctione oU ^§ 121 )• 

V 

J>e v$rèo duplieùer itnperficU prima liiterd 1 

ei secundà geminatàm • 

126. Etiam in yerbis huius generis, quum sicut reliqua 

10 ae. 



.w 



ji Fcrbim impeijèctufn mèdia littetd ^ § taf 

Éetwìdk fitterA geminati fièetantùr ^ iittera t dolitfels patìtur 
àkuMUmeB* «Velut ab f^ Imprfctm €um Khammà «^. « cum- 
KesrA-'^, e8té .•.->, 



..f. JDe v^rio imperfeci^ medi4 liiierà {^ 



127. In 1"* forma Pf/c/m quidem , si verbum actiyum est, 
ut Ili , sed , si semiactivum , ut ^ , si neutrum , ut «^ seri- 

bìtur; panter Imprfcifn più^ ^^aj vel |.UIj; ac proinde /i»- 

. privs pj»! , 1^! vel ^^lit. Sed prò f-UL et «lit etiam sine i 

scribitur ^ib et «.dt, yel ex aliorum consuetudine ^«^. et 

^\ (§24}: causàque esse yidetur, quòd in media yoce ^pi-> 

ritus lenis , si consonans yocali carens praecedit , in celerìo- 
re pronuntiatione facile obscuratur , adeo ut prò jak^artnu 
in sermone yulgari ja-Aa-mi^ pronuntielur (§ 21). Et yerò 
Imprtvs .frequen»tissimi yerbi jl^ (rogare) eliam in libris^ 

qui ab eruditis scripti sunt, plerumque non ^L^t, siye J^t 

o ^ o • '« cS o _ 

yel J^t , sed jJ^ est (prò vJUm secundùm $ 45, coUatis J 121 

et 125). — Prtcpm *Sl5 est, Infntvs (.li, ^^^ -.^^ *tyj et 

ti _ 1 

sic porro. — - Formae J^ obiecttvae Brfctm ^Sa^ Imprfctm 
^Ub (6i?e ^ yel (%Aftj)» Prtcpm ^ (S ^7) est. — Fof 



mae flertvatae quomodo se habeant , seqiiens docebit «arura , 
quae (isitatiorecl sunl , in praecipuis modis Coniligationis exem- 
plum, . . 



128. 



i3o. Ferbum in^perfèctmn medii Stterà \. \ 75 



Formae 



128» Pttradignug formarum derivaiarum 

Formae subiectivae eirefleaivae.^ Formae ohieciivae 



Perfectum 1 ImperiecU 



2da 
gti. 

4? 

e? 

IO? 



.li 



.sUi 



f\JSÌ\ 



'?-♦, 




aLAmmT 



9 w^» 

8 



Imperat y Perfectum 



O w» 
i»** 









.^L84 



4 o<.o « 



tj»»» 



• 
o .o 






Imperfect. 1 



-»^A O t 



•••• 









»^ f 

;r2f «» * • ? 



I * ' » 

Exempla modorum impenonalìum addere non opus ei 
^detuF. i 

129. Quia vero in plerisque formae 2^*^ et 3^«* tnodis ^ 

in f^ mutaUir^ ideo in Prfcto quoque ^ et ^\^ cUciiur prò 

fìji et f »15. 

130. Tum et hoc verborum geua» interdum , spirito- leni 
in media yoce jobscurato» eodem piane modo coniugai^tur» 
ac verba media litterà semivocaG; Yeluti in Prfcto !>>** 
lormae. prò (3Um dipitiv (J|Um, in Imprfcto JLmu, inIs3vo c)^^^«: 

in Prfcto 8^ JuLs , in Imprfcto 3l^.« Et TQr^ eti^m i^ 

Q<^ 4^LlS' o^bnditi^ prò 34^« 



IO 



i7o 



Jh v'er%i) dùflteiter itftptrfétìlo pritiM, tititrà 

semi^ooult et media L 

f ' »^ ' > «^ ' 

; I3l« Exempli causd a j\^ Imprfctm cum Kesrà jJu est» 

• * 

ted ^j^ Uk ImprfcfQ ^^j habet , et ex alia dialecto etiam 

^Aà t atqae (j^A^ ; ili Jmprtvo ^\A ( § 93 ) ; 6ic enim 9cri# 

ptum ìnveni cum litterà \f ^[uamvis focalisit antecedàt, (Joa<» 
teratur $ 1!24, ' 

^e ierJo dupliciter imperfeeto media Hiterà \ 
' e^ uUimd semivocali^ 

; IS2* Tale èst 4jfU ^ quod in Imprfato ^Uj. , in Jmprtvo 

pt habét. Sed frequentissimo udu trìtum verbum ^\j {videre) 

hoc singulti e habet I quòd in Imprfcto et in reliquia modis 

teognatis formae 1^"^ » atque in tota forma 4**, quuQi conso» 

<3Mli4 vocali carena j^raecedati ^iritus lenis etiam in lin^uél 

scriptorum penitùs obscuratur. Imprfctm ìgitur est ^^ (ppp 

Jjjjfj rive ^^), lssv9 ^^^ Impriv9 j (fém. ^'» pi. l^'etoOi 

^fiitfifaé cbieciivUe Frfctm quidam ^, «ed Jmpvfe^ s3^\ 

in forma 4^* Prfctm «^t , Imprfctm ^^y. , Imprtva ^ , Prtcpm 

jm: -*** In 4^^ fiMDÀ omnia huius generis v^rbii sjc effer^i q^ui^ 

dttm grammatici lititum fsse autumanU 

)3S« t^rbum media iifterà \ oc prim^d simui «f ulifmd 

^emivùcali est ^T^ {proniitiere). Sed in tioc media liUerà 



»T 



l 'vixm mutatur, Imprfeim est ^Jlì ( in i"»* per». ^\ \ % 
8'^ pL ^Ij) , Issvs Li (in l^^pers. *T) ,* /mptfts f ^letW. 

C5< 



ii- iB5, '*• Ferbum* irkperfifqimh ultbhd làterA f.: ' ^f 
(f\i pK {3) )• aliameli certuni quoque offeitdi in ^/mprjfista 

g. De verbo imper/eQio ultima litierà \. r 



? --r 



134^ In 1«* forma Prfcim^ ri verbum activuoiy ut SSà 
est (plur. J^Ji vet 5^tX5), si semìactirum , ut <^jj (plur« 



i * 



s* 



i 'o^ 



j^os, vel et 1^0^)1 si neutrum, ut ^oo; Impr/idm ^syjh 
i^jju aut Jowìb (vel ^t)^» ) ; imjt?r/v« 3^t , ,^0^1 aut tooU 
trtepm ^^bU , Infntva %>S eie. ; formae obiectiyae Prfcit^ 
C5^» Imprfctm lófij (vel ^vixL). ^ 

I35, Partidigma fonnarum derivcUarum' 

usitatiorumé 



Foimae 



Formae suhiecHvae ant reflexi'cae 



2<ia 

4- 

e- 

10»« 



PerfectuiD 



1 



tvSii 

% ^ Ci. 

tost 



Imperfect. 
i '.* 

♦• 



ImpBrat. 



Formae obiecHvae 



Perfectiim' 



tvXiUAMt (^^^lVaamu 



bLiij 



» ' > 



I 

Imperfect. 









Eàdem jraìiohe modi impenonales fcfirmantur^ 



* • 



136. 



78 Feif^iim 3t^^ Uttéì^ \et i»^ ^^el a^ sèmi^iocaU.. ^iZS 

136^ \AmmadveFteiidum.tleiuqve esit haec yerba» quun^ 
in plerìsque flexibus, ut in sermone vulgari profenintur, non 
differant a 'verbis ultima 3 vel ^ , etiam in lingua eruditorum 
interdum tanquam fauiusce generis yerba coniugane. 

He verbo dupHciter imperfecta priwA litierà 

eemtvocali et t^ltimà t, ^ , 

. 137. Huius generis esempli causa est (v5^, quod'ia /l'i* 
fnfcte ^^jJl habet , in Imprtvo \^S : sed a ^^ Imptfctn 
ibji, Imprivs Lbj et a^^, Imprfctm ysyj^^ Impriv^yo^s 
est. > 

J9e f;er6o dupliciier imperfecta media litica 
semivocali et ultima \* 



, 138. Si yerbum medie ^ et actiYum vel neutrum estt 
JPr/ctm est , ut $S ^ o^ , o^ t et sic porro ; 3«^" pers, pi. 
masc. Ij^^li (sive l^li ) ; Impr/ctm ^. , Imprtvs ^ : si media 
<^ et activum , Prfctm ut tS , osS , vJÌ5 1 eie, ; Imprfctm 
t^^yi,} , Imprtve ^ : si yerbum semiactivuib , Prfctm itidemt 
ut/S^ o^U, vi^. eie; sed Im,prfctm i\^^ Imprtvs li: 
fbrmae obiectivae Prfctm ^^t Imprfctm ìIÌj, Issvs Ijù.» 
formae A^ Prfctm $2!, o^f, óliJ, «te; Imprfctm i^i 
Imprtvs ^\* — Pariter in cetéris formis. 

|80, rer5Miii media littera 3 «e /?nma ùmul et ùlHmi 
t est cT, osT, c^t,>to.; pi. Jj^^l (sive \^\)% Imprfctt^ ^^ 

3 ^* 



^ i4^* Férbum personale ex nomine Jictwn. ^^ 

9 
' • • • -«É» , 

1 . • • 

3« !De verbo personali ex nomine fido» 

.-..IT 

.140. Si q[uod QOinen in casu recto yel pbliquo solum « 
Tel duntaxat cum complemento quòdam suo 9 enuntiatìonem 
Goastiluit, siquidem subìectum Tel attributum, quia indefi- 
nitum est, non exprimi tur; Arabum sermo casds terminationi 
kibstitiiére solet terminationem 8^^ pers. sing. masculinae 
Perfètti* • Sic enim nomèn hactum est yim Verbi y ia S^^.pers^ 
ring, masdulini impersonalitert ut dici ràlet, usuipati» et 
quidem ia Berfecto4 aam spante sua ei tunc aceedit inotio 
impersonalis verbi est^ et Perfectum aliquid esse vx lingua 
arabica' denotat. Sic a nomine y^ multiiudo , muUum ^ 

factum est Tcrbum y^j multiiudo^ sive mulhtm^ esi^ verbi 
causa bóminiim'; queniadmodum Galli dicunt il y a beau" 
toup (Phommes : a \3yM finis , exiius\ wi^ Jlnis , exiius 
est; ave /uiurum est ^ evetiiei ^ f<;ÌAA£/* et vero- etiara 4 
tuali qI^ » duae diversae res vel personale , qL^ diversi 

^uiddam^Xive diversi generis diversaeve naturae^ est. Pa- 
nter ab q^^^^^ • pulchritudo , Uj«m> in casu obliquo sensum 
tdverbii iiabet et pulchrè irignificat ; sed cum t^rminationè 



* o * 



ci vi verbi q.*-*^» valet pulchrum , sive pulohre , es/ / 

HI. Sed in primis frequenter sic verbum e. nomine fingi- 
tur in enuntiatione negativa praemissà particulà S non ^ si va,- 

Jet - Go. _ _ :\ ' . .0. . 



non est. Sic a \i«^ dubitatio^ dubium^ fit ua^ d' noii 

'^ulnum est; a Ju sepatatio^ semotio^ Ou S no» semovem 
'Poiest , inevitabile est , no» a&7er ^er«' poteste 
142. Talia àutem verba ex nomine ficta , ^ licet ut pluri- 

mum 



$a VerbOm personate ex nòmine fiàxatL .f 143^ 

mum impersonaliter usurpentUf , tameti etiam, perìnde ut alia 
verba in Perfecto, conìugari coepta siiiit. Sic a ^, gra^ 

So ' 

Hu , iutunditas^y et a ^^^ turpitudo , vel potiùs ab iiàdem no^ 

minibus in casu obliquo cum yi adverbii» facta sunt ^aj et 

^j^ : sed dicitur quoque in feminino v,;^.*» et u>^m4j ; non" 

iiunquam etiam in plurali t^^xi » atque in duali: Uaì» -^ Haec 

duo veiba , quae in ezclamatione tantum usurpantur ^ à grarn* 
Inatieis ti€r&a ^audis .et viiufierii nuncupari solente Accenr 
•entiir ii« etiam pauca alia, gtiorum «milis usua est^ ut ^^f»t» 

,^148* Simile tataerbum negmndi gLlI/ncm ò^/.i fffifA 
pompositum est ex particuIànQgatiirà S et yocabulOf <pM)d in 
lingua Hebraeà paii modo tanquam verbum usui^ialur , ^jj^ 
esi. Hoc autem per omnes Perfecti personal fieptitur,.sÌGu| 
fenbum medii UtterA ^jr f i^ huno modiim a 



2. 



«• o^ 









O ^ 



Ci^J^Mj 



* O * 






^ ^ ^ 



cs > o « 



o ^ 






li^ 



-*o^ 






• ««(««••••' 



144. Potést quoque adverbium , sive nomen in easù obliquo 
cum vi adverbìi , in exclamatione sensum Imperati?! acciper^* 
Sic ab adferbio 9 sive nomine diminutivo in casu obliquo f 
]S^1. lente (quasi dicas leniuie) factum est cum sensu to' 
perativi^sed abàque generis numerìque discrimine 9 ó^y^^^ 
age I seu le Aie ttxicia I tcI inhibe I Manetque ex lermin»' 
tion^ casàs obliqui Tocalis a , sed correpta. -«» Tale etia''^ 



f}» - <r090^ w9« 



^ i46. Verbum personal ex nomine fictum. Bt 

M ^ AvC| qiìod in exdanlatioiié iralel kuc àebéde/ vel 
A»o /er / Hoc attieni diversas quoque ^enedl j^umerique 
(quamquam ttoà in omnibus dialectis) assumit termina tionesi 
àtque adeo tauquam Imperatiyus Terbi activi ultimi litterà 
geminata (§ 112 et 117) in feminino ^^I^ habet» in plur. 

gicà dicitur ^^J^ ^ ^^^j[^ , etc. Et vero etiam Imperfcctum 

inde deriyatum oiBenditur: J^^ acczdei, Denique novum 

quòque verbum quadrilitterùm bine fictum est» sed cum si* 

> 

gnificatione prìmae formae quadrilitterae , perinde ut secun- 
dàe verbi trilitteri , 'propria : lj[p accedere iussii, 

145. Postremo a verbis trilitterìs derivatum nomen formae 
f\\Xà i |)roprie Infinitivi ve! nominis adiectivi sensum habens » 
'abiecià terminatione hòminis substitut&que brevi Kèsrà, ia 
exclamalione sensu Imperativi sine discrimine generis nume- 
rique usurpaturi velulr .tJ^ proprie caverei sive cauh'onemì 
\él caute f id est cave ttbil vel caveie vobisl Offendilur 

quoque cum K.èsr& in prima syllabft JìJ^ : quod tamen non 

1 
cmnes grammatici probant. -«* Atque forma illa ^\\>3 etiam 

tisurpatur in alloquutione , ut exclamando graviter notetur. 
personae actio qualitasve : ut X:s\d ù ó scelus I vel ó 9ceie» 

raie ! sive ó scelerata ! 

C. Db »o]tiitB« 
1^. De fotmà nomtnum» 

146. Ifotk est opus hlc dicere de nondnibu9 peregrini^ ^ 
ìiec de iiS| quae de sono Jicta aut prorsùs tgnofae originiÈ 

11 «iunt« 



8!i De/cn'md nòmiHwnl 8 '47 

isunt. Nifail quoque dicimus de fonnft nónùnis prùprii. Bt 
to tantum htc agimus nomine, quod cmb verbo ex eàdeik 
stirpe natum est ideoque nomen verbale nuncupatur, aut ab 
^liò nomine inclinatum est et denomincUivum diditur. — * Et 
quum -nomen verbale cum verbo hoc in forma communi 
habeat, quod &<it perfectum sive trilitterum, aut p|urililte* 
jrum, aut imperfectum si?e bililterum sit; htc nos satis fa* 
cturos esse putamua, si praecipue quiijem spectamus diversa^ 
formas nominis verbalis trilUteri^ per exempla autem, si 
opus esse videtur, significamus, quomodo se habeant, à in- 
clinentur a verbo plurilittero hilitierove, 
, 147* Nominum abstractorum fonnae sunt eaedem ' illae » 
quibus Infinitivum proferri suprà vidimus; quas igitur ht^ 
xepetere'nihil opus est* Quum nomen abstraclum actionis^ 
affectionisy condilionis qualitatisve , quae verbo 3ignificetur. 
•appellatio sit, ideo a grammaticis Àrabicis nomine a sola 
.verbo adivo desumto nomen aoltonis vocatuf^ 

148. Nominum concreiorum plurima genera sunt, de qui- 
bus singulatim dicendùm est. -^ Primo enim nomen loci aut 
temporis'j in quo fit vel est, quod verbo significatur, a prt-* 
ma verbi forma derivatum, formae mXJm vel «Osiu esse solet, 

rarìùs cum terminatione femininà mOJìa vel >UlXìMi et non- 

nunquam X^JuU. A verbis primi litterà ^ non tantum ut 

1»^, sed etiam ut |»tJLyQ, profertur; a verbis media ^ ut 

I>Lq^ et m\£/ì , media ^ ut j,^ ; ultima semivocali ut (^(AiU 

ftì «twXÀo.. A reliquia verbi formié inclinatum boiì diffctt a 

• • Pa»- 






So. , De forma nontinumi fi$ 



. .. •'*» 



Particiino obiectitpo : ut ^yl^U locus , ubi oonveniiur , ab 8^ 
f onnà Terbi , 'jù. -* K nomine derivatum nomen loci fonnàe 



2W4cXiLo esse solet , ac nomen abuìufanttae Tel copide xiuhcu'' 

patur : ut ^jI^Xq locus lupis ' refertus , a v^<3 lupus ^ Si 

• ' •''•••'.' 'f 

nomen quadrilitterum est, aut una littera supprimìtur , ut 

SJÙM. locus scorpionibus abundans ^ ab v^J^; aut forma 
Partipipii (iicilur v-^> v®' feminine ^^.Sjw, ^oorpiones.fe" 






re»^ tractus yel terra* . r - 

: 149. A nomine derivatum nomen v^aszs-^ in quo .aliqui4 

est, similem habet fq^mam (kXìu, |»tJuU^ XoJwloy etnonnun* 

quam «Juuvel a^ Jùlo : ut .La^ acuum theca^ ab H^t acusi^^ 

A verbo inclinatae eaedem fo^mae , itemque , sed raro , for? 
mae |>0JU et ajJJU , signiificant id , in quo Tel per quod alì-r 

quid fit 9 et hoc in casu nomina instrumenti dicuntur: u( 

G ^ *^^ G -.0 

qIja^ iin^trumentum Ubrandi^ bilanx ^ a ^:^ librare^ ìiUw^ 
scala ^ a ^^ adscendit ^ v^Jo», XS^X^ et s^^A^ instì^men-: 

• 8 ^ 

?i<w, ^0 aliquid contunditur ^ a vj»>. — Usurpanlur dutem 

_ G*.oG->o0^^o Go 

hae formae , saltem formae ^oJm , |»SoJ^ , K/3c\ilo et ^.«AiU^ 

^ ^ ^ " <» 

etiam significanter de persona f in qua copiose aut abun^ 
danter est vel per quam copiose aut multumjit , quod ver-^ 

- G - o • 

bo designatur; ut |^tjuu plenus audaciae in aggredtendo 

— ^ •• ^ ' ^ 

ionio , a «vXd Tel piAA t^a/iflfe anmo^t^m in aggrediendo esse^ 

150^ ' Tum nominibus concretis accensendae sunt omnea- 
^Uae, quae a sìngulis verborum formis inclinantur ,. nonùnum 
formae , JPar(icipia dìctae , quando rei aut persoaae attri-^, 



è4 De forma nQmu\um^ SiSi 

hutum destgnantes non secùs , quàoi Terbum personale » mOii 
dum quendam ngnificant; aed quae etiam .ad rem %ut ji«r« 
s^Quam^ tali attributo praeditanit significandam adhibentur.f 
ac lune subsianftva dìcunturt Hae autem formae, ìam su« 
prà in doctrìnà verborum exhibitae, ab Arabicis grs^mmaticisi 
nomina agentts et patientis appellantur* 

151 • A prima autcm forma verbi, praesertim neutrfus et 
isemiaotlvi , complures aliae ìnclinantur aominum concreta^ 
rum formae, sed quae, si aitributum signifioant, ekéUeeiiva 
dicuntur* Atque etiam baec saepe nQminuca 9ub.séantivorum 
habent vitti , quum rem aut persanam desjgnenl tali attri« 
l)uto praeditam. Earum formarum praecipuaé stmt «jj, ^mJ^, 

jkXì, |^.Jk3, (»cXd, fiXSj f[5^, f^^ì ft^f et P^ termi? 

** ^ * 

>^o^ G^o* O^*^ G- 

Catione ^ujo vel qUlXS et qUuXS. — Nomen, fermae. |.Jù> ^ 

■ • , g' w * 

derivatum a verbo media litterà semivoeaKt profertur ul ^^^^^ 
ve] v^;aa^ mortuus^ a oU (medili ^), et a v^roo uhimà se^. 



^ *• 



mi vocali ut ^ (prò ^amiun) ab ^^^, 

152. Peculiarem vim habet forma |»J0») , eandem fere, aa 

d°* verborum forma: adhibetur enim ad significandam quali- 
tatem conspicuam et instgnem (J 78). Pariter igitur, ao. 
9°' illa forma i ab iis verbis inclinatur , quae eolorem aut 
deformiiaiem significante ut yua\ fiavusy ^^ cutvU^Uede^ 

formis , vJu:>) stuHus , ^l4^\ eoèeué, — Sed usus eius multón 



latiùs patet* Nam a plerisque ceteris verbis inclinatur, ac 
lune eo, quod verbo significatur^ conspicuum vel insignem 
dcnotat , et in iis castbus usurpatur , in quihus nos oompara^ 

li- 



v*iS4« Be firma honUnuaì^ 8S 

9 « Ol$ 



y ^ CO 

4wo aut 9uperbMffo adìectirorum gradp uthmm ' Teluti ^i 
fiudacid in aggrediendo conspicuus tcI tnngnia (id eit 



in comparatione oum aliis oMénmar yd atMbxcit^imi^ ) , al 
hinc 9 tì noniiius substantin » /^a ; \^\ veàemeniior yel v^^ 

hementùsimu9 ji jiA (prò j^ll) af/ar et aliua^ propne/n>a«L 

ferior, 
153» Derivantur quoque a primfl verbi forma nomiaap 

« • • 

quae ad augendam significationem mediam liiteram gemina^* 

• fi 6 .> 

tam habent (coli. § 7^)* Praecipuae fonnae sunt j»toù> 

ffiSs , ^.cXd et fSs ; veluti ^UU jMkeillator% a ^^^ potuti^ 

deditm — In aliis media littera non duplicata ^ sed alia in 
eundem finem inserta est (S 66)# $c o^x^^i perinde ut 

lìì JS9 , nummu/ant^m significat» 

154. Est Arabibus /orma nominum deminutiva^ quae 9 si 
npmen irHitierum est 9 formae j^j^ ( vel aj Jo ) esse solet ^ 
quaecunque rocales sunt nominisi a quo fingitur; veluti 
^af>-j a J.^ V2r« Sedi si nomen aliquà auctum est tenni-« 
natione, haec consenrari solet; ut ^tj^ a qIXJÌ, a*^ a 

iùild, i^i^f?! ^o e5*t^» ^1;^*^ •b ^fj**-» «* ▼©^'6 additur 



terminatio feminina, si nonaen absque termiaatione feminin4 

O ^ o« 9 O o « 

tamen (eminini generis .est ; u( »*ma^ i| y^.^^. *-« Eandeod 
lormani umtantur nomina imperfecta : u| v^^ a y 1,^ , ^>^^ 
Tei vì;^^ a s:ì^ , ^yo^ «^o La" , ^5^' ab yl , ^ ab ^^{ 
(a verbo ^), K*** ab };*>, ^, ^ Tcl }wj^ a *^, 

a (jkoL>. 

155. 



So ««9 



S6 T)e forma ncminum. t'fiSS 

< 1B5; ' Si ttomén praeler tenmnatkmein quaUuor Ittteraci 
^nsonantes hal^et , fofmfi deminutira .esl , ut fO^ ab |»óoi ^ 

^^ o!A^ ^ OL^ ' ^^^ * ^ nomen ante ultimam consonane 
tem Tocalem longam habet , ut g^ous^ a -Um , et i%jOuO^ 
Vel X«jJu.lX3 a |ito6. Deriyatoruio a yerbo imperfeeto exem* 
pia sint : [jaJ^ ab jjìijuJ ^ o^ vel *>^I ab i>^f ^ qJJJ^ ^ 
oli*^ (a verbo qj^), et^.*M-^ ^ y^^ (a verbo ^*^J. 

156. Atqui quàdrilitteram formam deminutivam adscìscunt 
Vion tantum quaedam nomina a verbo trilitterò derivata cun| 
termitLaiione ^L (ut qaLuJLm a qLLJLm), ^ed étiam Uló. no* 

'mina vere trilittera, quae in primi vel seeundà syllabà vo- 

». • » 

calem longam habenl. Haec enim prò quarta littèra in de- 
minutivo obtinent semivocalem: ut y^^^ji a (j^^li, ^«JUb A 

aJ^ , {j*'i^ A (Jt>^ f ^^^^:V^ ^ 2CcU:>« Fit boc « Ut discemi 
queat » a quo nomine trilittero deminutivum inelinatum sìt. 

157* Ab omhi noil)ine per annexam (ermtnatzonem de^ 
nomincUivam ^^^ derivari potest aliud nomen (adiectivum vel 

isubstantivum) , quo s(gnificetur rei vel personae natura quar. 

* ' ' . *■ 

ltéasve\ ob quam ab eo , quod nomen illud designai , deno- 

rninart potest; veluti, unde orla vel facta 6it, aut ad quid 

pertineat: ut -^^g^ aèriuSf a ^^ aér; ^^^^5 terrestri^ sivé 

terrenua , ab g»^! ^rra «. . — Si nomen terminationem fbrni* 

ni-: 



* < Rara , et Syriaca petiùs, qaàm Arabica , est terminatio 'liLj • 
ut (^Jul> et ^!jl*1> corpoTBus , a^sxl^i- cgrpnss 



iii-.idg* J)e Jbrma nomiruM, 8^ . 

2imaiii.>L.'(vel ix^) habet, ea/in deriomiiiatiYO negli j;itur; ut 
- Jtji Meccamus f a >X« Mecca» — Et, quando ultima niominis 
«Ht.tenxiinationem femininam antecedens vocalis i esti haee 

' 'ti. 

jcum tern)matione aimesà coalescitt ut ^^^Sj^m^ a nomina 

proprio ^jè^j:^^\ , ^^il ab aaìUs! ». 

(IfijS.. Nomina )>ilittera;, quae à verbis imperfectis utetp 
ma litterà' semivocali derivata suntt in denominativo anto 
^em^nationem accipere solent litteram semivooalem ^; et, 
({uando praecedens consonans vocalem non habet^ ea cuoi 
Phat'hà proferlur: ut ^^^ a Jfh , ^^1 ab ujj, ^^ a iUJ 

1^^ ab ^V** *^ verbo J^a>» — A. quibusdàm t^men deno* 

iHinatiyam duplici modo fingitur: ut \^y^^ vel ^^ ai *s> 

j^yj vel ,Ji:d5 ab ^ , (^^^U**/ vel .^Lé-w' a !^U*tf* 

159* Similiter 3 ante terminationem in denommativo assu»^ 

milur,. si inclinatur a nomine feminino in iL ezeunte ($ VI)ix 

Ut ^^t^slj a ìIaLu* Itemque in eo , quod fingitur a nomir 

ne aneto ' teraotinatione - femininà ^^^ : sed tunc vocalis longa 

-OS 

'(( aut servatur , aut corripitur. Sic a Li^ ( S 9 ) inclinatn^ 
*K3^^ aut \$yi^^* — * Eandem hanc anaìoglàm seqùuntur 



no- 



m 
f 



11 Si a nomine , qaod tenuinationem illam denominaiivam iam 
babet, aliud per annexam ìllam terminationem derivandnm est, 

boc ab ilio nihil di£fert. Sic ^c^^ ^^ nomen proprium personae 

est, et enm significata qui a Sjàpheio denominator, si ve qui enm 
ftectator, Sjttph^ihim^ ^ 



68 Jbejfbrmà notntnutAi § i6<i 

ìioimiià tiiuin coslsonaiilium , qùae siiniliter id ^ vd ^ 
exéunt I sed a verbis iinperfeetis ultima liii^rà semivocali de^ 
tivata lunt: ut (^£^4aS ab ^^^t , «^^^ìim Tel i^^l^m a ^e^* **-^ 
In lottgiorìbus autem litlera ^ ante tèrminationem denomina^ 



9 > o > 



tivam non assumitur et ultima vocalis a negligitur : ut pKrrjj 
ab ^ifiofiélf l5;L^ & t;)-^* --* Ràrìi!is a nominibus trium 
litterarum consonantium boc modo denominativa finguntun 
' 16D. In denominativo, inclinato a nomine tiilitteroi cuius 
inedia littera cum vocali i aut diphthongo ai prolertur, bis, 
61 prima sj^Iaba brevis est , plerumque breve a substituitur ; 
lit m ^ydo a i:i5Xo, ^^ò a JJ3, ^«A/» a ìUjJùq^ t>^^ * 



*^<<»^'> 



^Uj^. *— Xongum £ et dipbtbongus ai tamen servarì potesit 

Ut in ^^^**-Q vel ^j^^i^mji a ^^A.*M^, ^^3 vel ^,^ a ^^.^ 

St seihper longum l serva tur in deriva tis a verbo « quod se« 
trundem litteram geminatam aut semivocalem babett lit iitf 
^yufi^ ab ^Sjitó. et ^yj^ a Jsj^i?. •— Etiam breve i servari 

|)0test| si eadem vocalis in prima syllabà est: ut in ^t 

^el ^U Et vero etiam t quando prima sylIaba Kèsram b&« 

j)et , banc ob causam in secundà breve » in i mutari pot** 

est,: ut in ,3-*-^ vel j^>^ ab v^J^» 

^ * ^ » *• , » 

161. Trilitterorum analo^iam sequuntur imperfecta ea^ 
rundem formarum nomina, derivata a verbis ultima litte^ 
rà semivocali; quae igitur ante tèrminationem denominati* 
vato assumunt ^ (§ 158) ut (^c^ ab ^^ (prò ^amiun)^ 

^J^ ab j^ll, ^^^5 vel ^^jJof ab icU?* «-^ Si nomen in pri- 

* . '^ » • 

tnà 



«•- i&i. De genere mminum^ 89, 

ma «yllafa^ loagam YXMalem tmbeli nt c^lS /prò M^àiun ) ; 

deftomfinatiinin potiàs foimalw «icul ^y^ (S 1^7)* Quia 

taoieii failitterum est» et tate bilitterum anjte fernunationoca 
^ ^s^iimere solet, ideo (lexpminatiTum etiam sicut ^^.g^li fin- 

gitur. — - Quidam eodem modo in ^omijQibuA, quale ^ixé 

est , longum é in breve « commutant , demominatimm fbr* 
manles ut i^^S^ ^ 

lfi2« In denomitiatiyo i«cliAato a nomine , quale est \^fuJa 

et J^ , Toealis • obscuratur et duplicatio liilerae ^ n^Iiit 

gilur. Dicilur ergo ^^IL et ,JL»jx», 



2. Be genere neminum. 

163, GenUB nominum in lìngua Arabiqi duplex eat, ma* 
sculinum et femininum. — Feminini generis sunt : 

Si 

P. nomina* quibus femtnae designanturi ut #t matcr^ 

^\^ pmegnan». 

* 2°. nomina ierrarum et urbium propria 1 quia nomina sub» 
istantiva , quae ierrmm et Mr^em in lingua Arabica tignificant • 

fé* 



. V Qonm nomina feriBae ^Xi et ^^^X» ìb lingai bulgari nt ladu 
et fcaJ» pronuDtientur, ab bis quoque et eprum femininis saepe 
eadem ratione inchnantiu denominatiya ; praetertim si feminini 

genens suot Sic a »ju et a ajJ» denominatiTum non tantum 

^^Où et ^^ , sed etiam frequentiùs ^^^Ju et ^^^3 profertur. 



12 



^6 De gènere homìnumé § 164 

feminini generis sunt : ut yoA Aegyptus , qL^V lépahan. i 

3^« ea» quae aucta sunt terminatione JU ^velìU/t ìL. 

aut ^-; ut KJL> hortua ^ ^^.j^ supetoiai (^y3 recai'dafioi 

quarutn trium tertninationum prima ad ge&us femininum si- 
gnificandum ih maximo usu est. 
4°. multa alia rerum Tocabula; ut \jo\ terra ^ j\ò etomus^ 

^. ventus j (j*^4-ÀM 50/ y Lw3£ baculus , (jmIì^ poculum y yMÀì 

^nmci^, Ol) f^tant/^, et pleràque membrorum corporis gemi* 
norum nomina. 

164. Tum haud pauca silìiilia rerum vocabula dubii ge^ 
n^m sunt ; ut (^J^ mamma 1 »>U2>- a/a , ^Ujm coelum , wu J? 

t;ia, qI-aa<o lingua: qUae videntur, quia re^ significabant , 

olim tanquam femtnina , sed deinde , quia femininà tamen 
terminatione non distincta erant, etiam tanquam masculina 
constructa esse. 

165. Quia vero femìnino genere distingunntur nomina» 
quibus res designantur , ideo et Infinitivi yerborum terminai* 
tione femininà augentur, quando id, quod yerbum significata 
non infinitissimo modot sed tanquam res j iis enuntiatur. 
Hoc autem obtinet: 

1^. quando id, quod verbo significatur, Infinitivo non 
fllmpliciter nuncupandum, sed simul significandum est, 
utrùm semel ^ an bis vel saepius , locum babeat. ExempK 

G * o -G- ^ o 

causa qUs»») contristare 1 affiigere « sed Xitp-t singulam 

affliotionem^ in duali duas afflictiones ^ in plurali plures 
afflictiones significat. Apparet sic non , ut Infinitivo , notio-^ 

nemm 



• 



i^ i66» «De genere nomnuini gì 

mentf ied afiqvidf quod re vera et/* designari» Arabes 
liane nomìnis abatracti formam nomen vicis appellant» Anini» 
fldyertenduin autem est» ex Infinitivis 1'^ verborum focmae 
Jboc sensu (etiai^ in yerbis impcrfeclis ) formam >wciAd usur*- 

pari : ut 'ti^jjo ictus , a v h^ icere • b\Xj^ promis^to , a.a^ 
ifictus^ %\ y si foi*mae di^rivatae Infiaitivus cetenìm quoque 
<ìum lermmalione femininà efferlup, Ypluti formae 4"« yerbi 
j»L3 InfinitìvuB ^C^L^t ^ , tum , ut e}(pre89e declaretiir, id, quod 

verbo si^ificetur» ^eme/ tanli!(m locum habere, numeri yo« 
cabulum HwX^!^ aàùingi necess^ est, 

2^ quando Infinitivus adhibetur ad definiendam notionem 
j^eneralem, ut speciqlitQr declaretur, qu^ in re id, quod gè* 
neraliter dica^ur , re v^r^ì locum habeat ; veluti quando di* 
citur : excellit in scribendo , 3ive acripiurà. Hane nominis 
abstract! formam Arabum granunatici nomen spectet nuncu* 

G <• & 

pant : et ex Infinitivis 1*« formae boc sensu forma m\Xì usur- 

« ^^^^ . o* 

pan solet ; ut x^ scnptura , »^ statura. 

168. Pariter nomina collectiva et similia» quibus genus 
quoddam in universum signifioari solet, cum terminatione 
femininà proferuntur, quando generis, quod significant, sin^ 
gularis quaedam res , aut duae vel plurea res singulares 
designandae sunt: nam genus abstracta notio est, quae in 
animo tantum nostro est, sed singulum quoddam (indivi'^ 
duum) ex eo genere aliquid , ut ita dicam , reale est. Sic |»U> 

G <» *• «» G* 

columbaSf'wd iUU> columbam^ ^^ in genere stramen^ sed 
KUj singulum stramen y et in plurali phira stramina , signi* 
Seat, 






Home feóiinkià aucla ut mbstantiva usurpaiifar^ rem eo at- 
Iribiito praeditam desqpiautia t xiì ^ manifesims , XJUf ret 

manifesta ; \>^^ unus , SuV^!^ una f^a^ dre nnUnt. *-^ lrau^- 

pantuf autem tiukismodi formae fetninmae , prophrie tem de» 
notautes , etiam significanter de persona , ut personam deài- 
gnent singulari modo aliquo attributo conspicuam. Sic usf- 

tatae sunt formae '»Uò\3^ Ka<Aì, t^^Òà et Ìa\ó3i ut 'i^\ò 

'. 1 

versutum asiuiumque caputa a 8)«.> astutus versìitusque ; 

KX5^Ud mor (een lachbek); xAbU monstrum doctrinae^ ab 

1»^ admodum doctus. Gonferatur { 149. — Atque eodem 
modo etiam alìae femininae nominum formae, quae proprie 
rem sìgnificant, de persoms usurpantur, 8iye hoc cum simili 

vi et signincantià fiat; ut xJlju yel Ka^j monstrum doctw 

nae, singulari docirinà instgms yir; rive absque huiusmor 
di significantià , ut xIJL:> proprie tV/, quod^ ut in locum ali* 

euius succedati pone relinquitur, bine successor s^to t;2- 

cariuSm 

* 

168. Postremo etiam nomen, quod ab alio nomine per 
terminationem ^^^ derìvatum attributum qtioddam designai 
(§ 157) « cum exitu feminino effertur, quo ras denominetur. 
Praesertim hoc modo formantur abstracla attrìbutorum de- 
nommatorum, tanquam rerum , nomina. Sic a vyO^, tiortp 

denominatur ^^^^ librarius ^ et kIa^ bìWotheca; ab ^^K 
Aomot ^^Llit Ai^;;tanti«, et AjuUJt humana tuUura^ hu* 



f^ 1^0. Ite genere nominumi ^3 



mauikta. Similttei^ a paiiiculà fì^ quanimm^ SelmiL est 
aIÌ/ quantiias ; a iJó , quid^ a^U are X^U substaniia mp 

169. Quaedam nomina communis generis sunt ; ut ^j co* 

r«i»^ ùofUuge^ viduu$ vel vu/ims, et ^^ e^iftì^ et 07.IML 

Ctdus generis etiam ea, sire maseulinae, site feminkiaey for«- 
mae rerum nomina sunt, quae ad personas sigaifioanda» 
adhibentur (% 140 et 167). Quamquam ex his nonnulla» ut 
^y^Sii^j» pauper^ etiam eum femininà terminatione proferun- 

tur, ut persona /emtmna significetur. — > Tum èl pleraque^ 



G y 



nomina adiecti?a formae ^\Xi$ mai obiectivum sensum ha« 

beat ( ut ^r^òS mendax ) , et è contrà formae ^j Jo , A ob« 

iectiyum sensum babent (ut J^ occi<9M9), tametsi de fé- 

minis usurpantur, non solent augeri terminatione femininà.^ 
dummodo nomen eius, cuius attributum designante exprt-^ 
malur. 

170» In ceterìs ad genus femininum a masculino distin* 
guendum plerumque usurpatur terminatio a. (J 183, 3^,) : ut 



w Rara et in Syriaoà liagoa, qnàm in Arabica usitatior est ter- 

mlnatio m^km^' ut Xj^ et \ììa^,j^ campus. Idem valet de termiiu^ 

^ <* ^ 

tione o^, quae etiam ita consnetudini lingnae Àrabicae oonvc- 
aientaor redditar, at prò eo «^ eneratur* Sic aj«a:> ^^r^ ^^ 
«j^4:>. ni|>er&»afti significant -^ Terminatio femininà o etiam ia 
P^ucis aliit noroinìbuB superest: Telat in v,;;^ /S^<a, sìì/^\ sor or. 



9^ De numero namimiMé § 176 



G.i» » 



aAtiqtiitate «natamt ut oUU> ab fCs> éalneum} lum,) 
^uia nomea ia giugulari exitum habet» temùiiaUoiiis feouiu* 
nae speciem prac se ferentem: quod locum habel in quibus- 
dam peregrims,- ut in Turcicia UG vel ifj,\l et lil , atque in 

Gallico J^^^ ( consul ) , quae in plurali oL&LT (à>t^ et 
ot^^koÀd enuntiantur, 

176. Nomina feminina forìnae ^ et aJqoÌ in plurali 

oUsAÌ habent »: sed, si prima littcta in singulari Kèsram 
aut Zhammam babet, plurale trìplici modo profertur* ut 
oUjo et c^U Jjft' ^ Tel ut oUJo» et oIJq Ji , ?el deniqt^) ut 

^Loi>3.eC oUcXdé 



■< • 



1 77. Atqui iermine^ones plurales in lingua Arabici haud 
crebro usurpantur, praeterquam in participiis et adiectivis, 
quorum femininum per terminationem K- formatur* Plerum- 
que enim praeter eam nominis cuiuspiam formam, qua sin* 
gOlar$ «gnificatur » etiam alia vel plures "^alia^ in usu sunt 
formai ab eodem verbo derivataci quae idrài sensu collecii" 
V^ » Me ^n genere et m universum , designant ; atque biP 
Arabes ttee nominum pluraUum uti solent* Ccmstfumtur ut 
twmiiia i^ingutaria feminina : nam prc^nie quidem eoliedi^^ 
lunt genus quoddam in universum significantia t C> p^^ 

jpterea singularis numeri sunt ; quia tamen subieclum ab* 

• 
habent sensum plurium rerum singularium^ ideo, eliamsi 

ter- 



« Pariler feminiaim (jso^ non tantum ^^J (§ 174), «ed etiam 
Q^jtopì et •oUsjl nabetk 



J 



tenxd4atione« lemukinà ^wi ^, fèmihif^m genìa» j&k . tphìàììgf 
(conf. S/166). A grammatìcis Ajrabicis plureUià fracta (id 

est manca vel tmperfecta ) nuncupaatur , quum» e contrario 

.' ' ' ' \ • \ -•• T * */. . ."^ 

ea^ quae à singularìbus addita, terniinatìone inelipata sunt, 

jXuratià integra vel perfecta dicimtur. Latiniùs ffla coltè^ 
diva pluraii^a appellébihius*^ 

178^ Suhsoribifnu^ nunc pr^Jù^c^uas iditnadj, ^uais ho6 
Bensa usitatae sunt, et adscribiiiaji^ eas nominum sizigularìuor 
formas^, iuxta quaa illae ut plurimum usurpatitur* IfuUa 
quidam hio valet regula certa; quare, quae nondnia! cuiusque 
singularis sit forma collectira: plurativa , usu sermonis vel e 
lexicis diaci debet; aed aliqua tamen in usu lingkiae òbserva» 
tur anaFogia. 



co//, plurai. 



1.» 






fbrnm nòminisf àtngularii. 



> > oS 



8. 
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fKXà\ colorem- ve^ deformitatem significana : ut 
^41^ (smg. ^4^t ru6er)p ò^f^é (sing. ì:^S m< 
ger), jj;aua (sihg. ^jiajut a/8u*)l Conf. $13. 

ó o ^ O e 9 ©,- e***.-. d.*> ♦ * O^» 

-05-, -Oc> , -Jo , -!lX3 ,^ *U9 vel j^yXi: Ut 8^^ 
TCl ìCa^ (singp. ^^^jfuer). »^ (aipg. ^ 
taurus )• Similiter «^! ( aing. ,^\ frater ). 

pXS (**5), *j,>a, f^U, jjUjgi Tel pOc>5: ut 
j^i^ (aing. v^ji^li mortuué)^^ ^J^ (sing. 

-c>3 -.vX», 5UJo- Joùb, (•lOo, *JOOJ, ÌUjA» 

6. 



1 " *- 



* Forma 1** et 4t* haud raro inter m permatantur. 
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Vìi fai^^ rtìmiiium coik^ivà' fiutatìffS. .§ 178, 
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ÌUaS, j^hXS, Sg»j«S Vel iUWt ùtj/ (ring. 

»/)» C5/^ (ang. 2v^ ci 2u^ pagus). 
ajJo Tel |»ol3« Pariter K(uJl> , quìppe mascul. 
c>li, 3wX3.TeI (,50^: ut Bijé (fling. ;U miles). 

0,0 O ^ 95 

iUcXS: ut i.e5Xm («ing. «Xm mone/a)* . . 

^ — 0.0. - ® , ' 

^^li: ut il/^ vel »ì[^ (ring. i2ÌuL> iextor), 
ìLcU (ring* ff^U vendiior)^ H^-^ (ring^jU 
innocena)* 

pcXS (^)f f^, (kX3, ^^ |hA3^ iwa3,A^0^^ 

ftXS vcl'^J»l3. 

^ , jkXS ^ f JùJ , ^ , .(kX5 vel fò\à ( òU ) : ut 
^^^ ( ring. ^ mare) , ^ vel ^yu (sing. 

,.00) (|^, 1^). Simile est »^^ (ring. JL3^). 
foLs ^Jód vel cv>l5 (^li): uI^^a^j^ (ring. !u> 

a^mu^l, (^i>b& (sing. k>Lc tntrrens). 
C^li ( v>li ) vel *ÌJ>IS : ut p^ ( ?ing. ^U rfor- 

jnien*), v*^ (ring. uXÌU), ^^jé («ing.jLc;- 
pOlS (^li): ut wlj^ (sing. u^l/ scripior)f 



I 



iTé (sing. jli miles). 

m 



19. 



§ 1 78# Ik fam^ nomìnum colkciipd jplurati^éL , 99 



18. ^t 



20. 



6. **5 






21. Mjù)t 
S2« iUcXit 



j»!cX3, j^.a3 ctc: ul^s>J vel j^c>\ («ing. jb 

domus). Item cKjt (smg. ju. manus). 

,.0^5, pAS, fjù5, ^ (tvAS), ^, fOui, fOu», 
o*^ ^i" «•* Oj^Sj-."' 

I»c\d , |»^ld , |«j.(Ad , |»3lX3 (^vXi ) , etc. Simile 
est »t^l a singulari ^ aj^t^a. Coiif. § 18. 
ftJÒ (^IvXS), j.!jo, pjùj, ^cXS (;^lX5): ut 
IÌCmI (sing. |.U't an/t«/e«), Klit (sing. Cs). 



« s 
28. jyUxS 

ir 

24. ^UxS 



oS 



«-^ $ 



i^.OÌ ((^ji): ut ^jJp! , iLolT et iLfl>.T (singw 

o , 3 ^ e ^ 

0^ '9*0* ^*^- 

vel ^U, Similiter qI^^) a sing. ^t frcUer. 



» o- 



« « 



O o 



I 



Huiusmodi (brma collectivi plurativi est,. si dx)!^* 
men quatuor consonantes h^bet , sive quadri- 
litteruin nuncupetur (ut ^}qXì)^ sive a verbo 
trilittero bilitterove litterà aliquà (veluti 
^ , o aut \ ) praefixà , aut medi& duplicati » 
derivatum sit^ . 

3». 



w^ o S <h.««oS 



Oo 



9 • 



y iLyil, ìUj! et 3iU«t («ing. %^ rei ^ ^\ filiui» et ^{ 
MOffien) sino .Tanylae proFertuitur. — ^, cKe«» in ooUectivo plur. 
«OD |»t^| , ftcd J^} , habet. Conferatur §13. 



13* 



'S^o 'Bejbrmé nominum caUectwd pluréitii^ § i7$i 



96. 



(M 



«5lJu 



t^-. 



^ULs < 



9 ..« 



1^- 



A?«AÌ 







27, 


iUi>UU 


• 








» 




»6. 




• 





I 



Sic piotiù$ iKHBieQ qtmUior cos^Ottaiitiiufi in odi» 
lectivx) pluratnro. profertiv^ sì paenultbna con'* 
sonans longam vocalem habet , ut j^^AìU et 

^wXm. 7alia etiajn suot^yMJ^ tkronu^^ 'i.*iàX 

cantilena^ Binulìaque* Atque eandem nor- 
mam sequuntur quaedam nomina , quae a 
Terbo tiilittero annex^ terminatione ^l. de-> 

^ ' O * 6 a 

Tivata 8unt; ut qI-I3JLm». 

Etiam hanc formam in eolleotivo pluratiro ha-* 
bent aliquot quatuor consonantìum nomina « 
praesertim peregrina (ut mì,^ Caes0rt\f^) 

diabolus) et quadrilittera aucta denominativa 

Circa$siu8 » 

iUsT! -> Circaifsta TutHo. sire Cifca^su. 

* ■ - • » 

Hanc formam , tanqbam quadrilittera , multa ba« 

bent nomina trìlittera, quae*, ut cj*^l3, mC>\3^ 
iliLoli et xItS , in prim& syllabft longam to-i 

calem hiabent ^ 

28. 



terminatione ^^-s ut 



S ^ p- 




e^ 



• f In collectivQ plorativo inter duas Toeales a littera semivocalis ^ 
profertii^r secundilUn § 16, 1^« Si vero prima quoque nomini^ii^^^ 

^ est, in huius loci^n subetitoitur U ut in ^\^ prò ^\^ yvoì^* 



^^ 



xLdt^ )• — In quibusdam loco litterae ^ inseritur ea , quae etiam 
media consonans est: ut Jt^ et J^ C^ing* JU}, jx3Li«i> C^i^" 



§ 'fj$. De Jbnmd lùmimtm e&SectìiM pluratìvd, cor 



». fJ.J!>5 



so. f»^ 



Riteo forma uaurpartur , li tale 'nònlen di in pll^ 
mA et in aecundà syllabi lonram vocalem 
habet ; ut (j^^l^ et vL^ K 

Sic c6lle<^iviim pkiratimin effertur, «i inomHi 
trìlitterum in sola aecundà syDabi longam 
Yocalem habet» ut jj^\x;j praesertim ai a 

ìrerbo imperfecto medift litterà aemirpcali ib^ 
t^linatum est , ut X ,L^ , .Uyo yel Xp^LI^ et 



81. ^!ji 

m 



.8 



o.U( 






* o - 



• -* > 



o » 



1^ 



(V*^ I L5^^ > t^^ ^®* ^^""^ • ^^ quaelibel 
forma nomìnìa quatuor litteranun, quarum 
quarta aemifocalia eat; ut aj^vA>, K^a^à! et 

«^^\ Item qLqcX3 9 quippe cuiua femmina 

forma ^^ioi eat ( § 172 )• 

32. 



nmmiàmm^ 



• SemivooaUi limava ^ inter Tocalea i et « aponfte aoà • q>ifiti| 
leni in pronantiando oritur ( § 24}« Sine Hamzà acribwe iubenl 
grammatici , ai noraen a Vèrbo inedia ^ derivatum ert. Interdtmi' 
loco litterae ^ ioaeritur ^ , ai inelioatam eat a rerbo medìA ^* a4 
▼ero ^ inaeritnr, etiam iu hoc caan a ijnibaadam aine Haoizi 

•cribitor. Sic ^Jjj^ in collectiro ploratiTO Jlii Tel j^Uiot Tel 

demqiM JJ^» faabeL 

^ ^lsX3 e«t prò JbMomw (§15, 2«0« Qaando pv6 nlttmà focali^ 

^ae ita diaparet, TanTtn profertur ( JÓ3)« hoc ideo fieri vide* 

tur, ^BÒd etiam aingulare cani Tani^iae proonntiatar: ({aam^ii^m 
«ertam regulam hlc valere » e^uidem haud contendìou 



109 



De numero nommuM$ 



5. «79 



' . ' ' 



SSL ^kXd 



*i * » 



«• 



84 ò\^ 



Est leadèm forma » alquo anlettedens ; led in 
hac ierminatio i «. e forma singulari servatur 



o. 



aut prò ìL ?el lu substìtuìtur. 

KjvAS , B^tcXdy et quaelibet forma nomini» trium 

litterarum ^ quarum tertia semivocalia est an- 
tecedente Tocali longft, ' 
Ajpli: ut^t^ (fiing. xJ^U> ancitt^^ puelia). 



179« Pro forma collectivà pluratìy& nominum denomina- 
liyorun^t quae in ^^5. .de^inunt [($ 167) 1 aaepissime forma 

feminina usurpatur t ut .^yùL^ Sjapheita , /UasLÀ Sjaphetiat 

(proprie Sjaphett^rum 9ecta)m . 

180. .. Forma 25<* et sequentes guadriUfierae nuncupantur» 
Hae autem non raro inclinatae sunt ab alia forma coilectiTà 
plurativà f quae litteram ) ih] principio praefixam habet , dum 

forma singularis notnen trilitterum est. Sic Jth > ungula^ in 

collectiro pluràtiro habet ^UM; bine autMi fictum est rur« 

8Ùin jAdli?! « quod igitur nqn unius « ped plurium animalium 

nngulas denotat* -^ Talia pluralia phiralmm appellar! so- 
lente 

181* Atqui collectivà plurativà etiam in pluralem dualem* 
?e numerum flecti possunt per adiunctam temUnatiùnen^ 
Sic &iu^ episiokuh aignificat , JJU^ coUecitQnem epistola' 

. rtiw» 



^ • o * 



« Si siagularis nomini^ forma ^U<À3. est, etitftn ^ 
^!uXJ& profcrtur. 



^*i84« De casibus nòmhmmé ioS 

ruj», epistóiarium^ Mre epistolas^ el u:aJL^ épi'j'/o/oilta/ 

Jukol principium dÌ8cq)Unaey J^{ prinoipia^ ei ^ j^ot /inn- 

ct/na uiriusqué duciplinae ^ tidelicet Ihecriogìae et junspiftì-' 

denliae« 

182. Denique monendunt es^ collecliva plurativa formae 

!i^, ro**, 20^* et 21*«, itemc^ue pluraliai quae a aingulari* 

bus epe ierminaitonis inclinata sunt , a grammaticis pluralìa 

» 
paucUntts nuncupari. Nanit si praeterea etiam alia eiusdem 

nominis forma collectiva plurativa usitala est* illae fere tàn« 

tummodo lisurpantur' de numero parvo denarium non exoe« 

denteé 

4. De ea9ibu9 nt^minum. 



' 183. Casé9 in lingoA ArabioA alia nomina duot halient, 
alia tres: iila diptùta^ haec Mpiota appèllantur« In dtpto^ 
tu praeler casum reeium sive Nominativum unus tantum 
csmis obliquuÈ estr qiiem rectisame ComplemenHvum nmiH 
cupaverist est enim exitus noininum^ quae prò complementia 
cam alio nòmine (sive praepositioné ) aut cum verbo con* 
rtmuntur. Sed triptoia duos casAs obliquos habent , quorum 
hoc di$ciime9 esty ut uno eorum nominalia^ altero verbalta 
complementa enuntientur : illum G^nittvum «. hunc Accusa^ 
tivum dicere solent grammatici Europaei , quamquam eorum 
usus cum casibus in lingua Latina et Graecà, qui bis nomi* 
nibus appellantur, haud omnino convenit. 

184. Dipioia sunt: 

1^. dualia: ut 

oUaÌ , pede9 9 in casa recto ; in obliquo «^«aÌJc». 

20. 



. 9^^ pbtmJia Cina tenniAathme ma«ertf/m^/ ut 
^y^A^fd ^ praeùBdfitUes ^ in casa reeto; ia obliqiM» n^a^IÌ^ 
. . 3^. pluralià i^um termmatìone feminmd^ ni 

oUi^Ld , praecedentes , in casu recto ; in obliquo oU«>wi^. 

— ♦•• • • • 

^ 4°. pars Hngutarium i nX 

pOc^Ty insignii audacia^ in casu tdctój in oBIiqtio ^s>&^^ 

II. • . 

-i>]*i , anieriora , — — ; — ■ ■ ' ■ f v>]y^« 

j *• , . . , • . . . . , 

185. . Triptota sunl plermque singularia; ut 

Nom* mód pe9,f Gen. ^Od , Accus. UJj». 

£qv>IÌ praecedens , iòoòli » ■ 3Uò\3^ ^ 

». * ' 

, 166.. Sade easuum yf94efe|if Iifiemt>i9inwi deìslinatio^ qfiae 

in ceterìfe linguis Semitici^ fere penitùs inusUata est^ in.e& 

tentàm exGultiii fuii> aermonis Arabici dialecto t quam linguam 

eKuditomm nunoipamtts : et prima initta ^ a quibus beta ni » 

eiianmum inveoU^are po8s& mihi videon II am , qiium duplei 

m lingue, esset terimrvfUw duaU» ^V phiraUn. nw»mlma% 

una, quftfi ad yerborum c^miiigationem adhibéretur.t qL el 

r. *1, altèra, quae (ut reliquae linguae Semiticae ipaaquc 

Tulgarià Àrabum lingua comprobant ) nominibus propria facta 

essett -X- et ^y-; utraque in nominibus usurpari coepta est 

hoc discrimine, ut bac quidem uterentur, ri nomen alius 

nominis (^ve praepositionis) aut verbi complemenium esset, 

il]À autem, ri qua res aut persona ut enuntiationis subie- 

clum Tcl altribiitum nonUnaretur. — Tum duae iUae sic 

di^ 



§ i86. De casibus nominuml io5 

distinctae tennuiatioiies plurmhs fiKi#ca«fóia9 ad plurulia /e^ 
minina Irandatae tunt, tenninaUonibua An et In (àc eniia 
ia lingai vulgari et cet^rorom Semitanun sermonibus pronuti* 
tiantur) ad prùnigenium exilum pluralem femininum di ax(« 
nexis» ita tamen, ut, quum in sermone populi inusitatae es* 
^nt, non litteris, aed adscriplis pronuntiationia nolisi aigni* 
ficaimitur, et vocalea « et t , quum ayllabae in consonantem 
caderent » corrìperentur. — Pariter translatae aunt ad maiorem 
{mrtem nominum singularium (quo nomine etiam collectiya 
et collectiya plutativa oompleclimur , quoniam a aingularìbus 
)ion forma « aed aensa tantum » dìfferunt ). Atqui haec ain* 
galaria « nisi ipsa ia vocalem a exibant , iam obtinebant , at« 
que etiamnunc obtinent in lingua vulgari , terminatìonent t. 
quotiea complementu verbalia erant ^. Itaque tres casda 
nacta aunt. Nam duo ìlli ei;itàs un et tn a plurali numero 
ad singularem sic trandati aunt , ut un prò recto casu usur- 
paretur , in prò obliquo , sed tantummodo in nominalibu$ 
complementis : in verbalibus enim terminatio L aervata est, 

r 

sed ita tamen, ut ad similitudinem cum duobus illis prò 

u cum Tanvtne un pronuntiaretur. Mansit nihilominua t in 

• * * 
scripturà; et haec causa est, cur exempli causa Ujo scriba* 

tur , quum proferatur kadaman : nam in lingua vulgari dici- 
iut kadamd (§ 10), Neque igitur scribitur illud t« m ipaum 

^ Hic exitus etiam in lìngua Hebraeà et Àramaeà superest: sed 
tisus aliquantùm differt. In univer&am ca$ìt8 demomiraiitus nnDm 
«apari posset : in Hebraeà grammatica Bé parfgQgioum , io Arar 
jDQUteà étaiuB emfhaticus appellari solet. 

14 



|o8 De mùtaiionwùs caswm^ «f iga» 

6. De muiatiomòus ^ quae aeciduni casihuÈ^ 
nominum^ si definiuniur^ 

190«^ Definiuniur nomina aut per subiunctum compie^ 

* 

menium, ai ve hoc aliud nooien in casu Genitiyo, si ve an- 

Bexum pronomen inseparabile à\ (% 54) , aut per praefixuoi 

articulum Jt* Propterea autem exitds eorum ab'qpjia^ patiun-. 

tur mutationes, maxime ob subiunctum complemenlum : et 

nòmen, quod ita per compleoie^tuin deJ^itum est, in sia^u^ 
» « 

ifonsirucio esse dicitur» 

191. Si quo modo cunque definitur nomen , Tanvin in 

pronuntiatione omùiifur: ut Jj>^ mO^ jpes virt\ hsx^jo pedU 

* A * * 

/«!*, 13>M pedem^ oUcol^t jvraecer/en/eisr, ^^9 , yel; potiùs 

tiU9 ( § 8 ) t adoleseens eius , a «<A)» , ^<Ad , Ujo» , oLQ^Ld 

et ^;3. — Si nomen exitum in obtinuit prò tnun in Nomi* 
nativo et prò itn in Genitivo (J 1S9), omisso Xanvine prò 
i-tt et et longa vocalis i profertur (| 15 , 2°.)^ :. ut g^]^ 

puMae iuae^ yéL puelhrum tuaruni% a «l^. 

, 192« 7n terminatione femininà «., A pronomen ani^tecti^t 

lur^ prò 8 scribitur o^ ut in àu^ gratta ems^ a ^^• 

Siam, etiam in lingua ?ulgari tenninalio feminina, «i nova^ 

Qfllaha accediti non « » sed a/, est ($ 173 et 186 )• 

. 199» In ^Mu cen/Biructo nomina \^\ pater ^ aS fmier ^ 

^ socer^ et ^ res aliqua^ Tannine omisso ni tribiis casi'' 
bus longam Tocalem prò brevi accipiunt; ut exempli causa 
dicatur i^t pctier iuus , vJvajI pairts tui i et i^llf patrenk 

iuums — 



>f» iglS^ Ik nmtaiimJSnts eàsuumi wo^ 

iuutn. — Parìler ^ » , quod ptofrvt pronomen dtmcmstnitU 
vm est 9 aed Tim prox^omiiiis relatm obtimiìt , et tammam 
jfLomen cum complemento conslniitur,, in Genitivo hajbet |ei3' 
in AccuaatiTO to. «-r- Item nomen , <|aQd in atatu : absolulo 
f^ f^ ytì ffi profertur et oa agnMicat, pleminque, «i cui^ 
eomplemento constniitur , ut Nominatiro ^ » in CìenittTo J * 
in Accusativo li, enuntiatur* ■ " ' ■ ) 

194. Dipioia^ s^ng^^aria^ quando definiiinliir^ tr^totn 

« • > * OS 

fiunt ; ita ut exempli causa fO^\ cum artieolo in AecuoatKvn 
quidem |HA3^t, sed in Genitivo |KXd^t proferatm*. 

195. Si annectltur nomini pronomen, primae personae 
nngulare ,>., vocalis brevis, qua casuum differentia wmi^ 
ficalur, non pronuntialur. Sic dicitur ^03 a ^ (pes) ek 
jytu a oUj (Jiuae) sine ullo discrimine casuum. — Atque 

eliam SLomina sjJ, ^.t, ^ et ^^ (§ 193) , si hoc pronomen, 
fimcctilur, longam vocalem non accipiunt, sed dicitur exem* 
pli causa ^t paier meus , et disparet casuum differentia.. 
, 196. Termnationis pluralia maseulinti^ m dwdU uter* 
que casus in statu conatructo ultimai^ syllabajvi .^ vel •^ 
amUUt : ut ^^j^ |yiXo oSviam ^ni^s domino suo , a q^^* 
in casu obliquo.'^ j£^, a ^^^j ^'>ftV iui, a Ijj 
i» casu obliquo «^ a ^. Similiter subiuacto compie- 
mento Jàblw (vel ÌJìlIÌ») et j^iLlI^ Uas et /^lis, pra 



o«.«> o > 




^ De a^dscripto t conferatur § 1 2. 



I M De mutiOianibus càsuuml »"§ 19^^ 



• o.«*9 .«•«.^O) .«^^ 0««« 



^ 197. Longa vocalis ù et diphìhongiis au nnìe prohomen 
4^ per 8. singulare ^5 (§ 67) non feruntur, sed t prò i 
et a» pco m» pronimtiatur ( J 18). Sic -non minùs in recto « 
|[ujLm in. obliquo casu didiur ^^ fiUi met$ a ^^ , ^fn »!^ 

e&cA' meii fi qj^àIm^; atque in Nominativo perinde ao ii| 

Genitivo ^ os meum^ Bjs (§ 193 )« 

; 198. * Jfonuna proprie tHpioia , ut ou^^v:« ^ ante ^ cum 
lubiuncto patria aut matris nomine {%^^ 2}^.) t tanquàm ante 
complementum in Genitivo subiunctum , ' one Tanvlne prot 
fenintur : ut xJu) Jl,a^ ^ Om^v^ Jighamm^d^s Aoa<HÌ^ài 

filiUB. 

^ 199. /n alloquution^ denique Arabes saepe, ut inferìi!(9 
dicetur, Nominativo utuntur: sed ^Uam tunc namen non se- 
cùs, ac si cum articulo iunctum est, sine larvine pronuntia- 
tur: ut ìUmì L ó coelutfil \\4^\^ \1 ó Mohammedes / Nam 
ih alloquutione ceria quaedam res aut persona 4e8Ìgnatur. — 

* • 

Honemus quoque , in blanda alloquutione nomina saepe ali^ 
^tiànt&m decurtari breviarìve : ut S^Jub L t vel et ^ u. t P^^ 

J^ Li ó Bothaina I .U» L prò wx»*'^ 's) ^ amice t 



6m Me ttoeaiulie numèrorum^ 

200. VQX^aòulq num^rorum prindp^ha {cardinalta) a4 
4eA^num usque haec sunt : 



ifia'<N 



J 



^202. 



^Dt vóbabidii numeroruìà. 



tlt 




fem. 






II. oLL^r 

III. e»:ii 



iV. 

V. 






ì 



e o 



O .. o ^ 



VI. 



ma5c 

VII. j^ 
vili. oUi 

IX. ICMAJ 



fem^ 



Q 

«••• 









o, o . 






201. Animadverti debet, haec Tocabula a ternario ad d.» 
narìum forma feminiìià cum nominibus mascuUnis, et vicid- 
lim cum nominibus feniinmid forma tnasculinà construi. In 
hoc autem casu formia nominum collecftvts' plurativis noiìi 
semper femininum genua (§ 177) t aed idem» a^qne formae 
singularit attrìbuitur genus: ut^j.^1 »S^'^ irc9, res^ 

202. Ex his sequentia usque ad XIX in hunc modum coni» 
poàta siint : 



mase. 



fem. 



XI. 

xn. 

XIII. 
XIV. 

xy. 



«• o 









•• i» « •• « «. .>•» O ^ ^ O ^ 

A ,^ • • • •• .•« . _^ 






..oS 



^ .^ ^ ^B 

XVI. 

XYII. yiXc MMM ^jÀa «^ 

XVIII. yu *jòU5 syi*j_^iUS 

AIA. WMA» MLmOT H^^MWfi ^^*> 



«o., 



' tf o « ^ o < 



Quae omnia indeclinabilia esse solent, exceplo duodeàa- 
no, qui in obliquo casu J£i ^^Ì et fem. 5^ ^ycis! habet. 

Cum artìculo dicitpr exempli causa aut làjjf SuLLlf , aut 

» • — • * • • 

203. 



^Ift 



Ife numeralihus adiecti^is^ 



§^05 



203. Principalia a XX uaque ad XC generis difcrimine ct- 
rent ^ diciturque , 

LiA.. ^yjXwi, LaX. Q^>JUdW| LXXX, QjiU^'f XC. Q>fc**^'' 

Haec srunt pluralìa diptota; et eorum ope composita sic 
cnunlianlur, ut cxempli causa XXI dicalur ^^l O^U cum 
articulo (^tt/^l^ uX^^f. 



204 Reliqua sic nuncupantur: cenium xlU vel id« (plur, 
^^^ vel oL£o, coli. plur. ^U), CC. ^lilU, CCC. XSU vi^' 
yel XjUìàÌ, et sic porro; :i;cluli ^^^ ìuliii kIU«1Iì^ 667? 

iàJI jAe: Bedecim milita; e l( sic in ceteris. 

205« Huikeralta adiediva^ quibus orrfo significalur (oW 
dinalm) haec sunti 



1? 









6w gM^lji 

7"^ 






9. - 



10« 



Iliade* 



/em. 






U ' 






••• J'i 









^* 9 * ** 



ll«?jÀé <^v>LÌ sii* Xj>L> 



12« JAi ^^li 



II* 



1$ 



U» 



^^J 



8^ *»?'; 



et sic porro. Sed» si compositis articulus praemittitur, prior 
Tox declinatur, dit^iturque exempli causa J:^ ^^* — Saep? 

prò 



.j 



»éì De jt^animiae dmaiuMSivoé ^i^ 

buia usurpantun Quod semper obtinet in nomimbus denano.*^ 
nim ri%y^ et Cetc^ris; quae dum, simplicibus mfrà denarlum 

conposita do entiQtiiyEitur , ut exempli causa vigesimus quar* 
Ikff dicatur rt v^^> ^m > cum articulo q vAkjì^ ^V* 



4aafi dAclìnabìb Mfci ai^ pio di£SprwliA giaaeria m 
lie variaturt , 

« * 

8ing, Bia8G« ti ^ mrài itiJ) tA 4$|j^) t taf iU^^.kàùf 
■ ' fem; ^53 f «3 , j^) •/ ^^ (iJf ^ ^- > tei ti' j 
X^tto/* masc4 qU, in casu obliquo qjó; 
fem. qU| in casu. obliquo qaj; 
l^/ien cotimu ^^t et Erequentius «^^t* 



, .. • » 



207. Sed plei'umque cum praefixà partiùulà demOnstì'aCivI^ 
l5» (en^ ecce) hoc modo proferiate 

&Vt«« maac Kx^ t^/e, Aiccej fem. biX^ (raro (^«iX^)} 

II'* 
•Avo/, masc« Q^tAS^i fem* ^li^t 

"ft^r, comrn*. * ^. 

208; £t« quando aHquid demonstratur tailquam ei, cut 
dicitUr, propinquuiit ^1 ad eum perlinens, pronomen perso* 
kiale sectmdate pcrsonae ittieparabile anneolitury aut solumt 



15 aut 



iiJ^ ' De ptùnómiM pdatìm. $ ^^ 

làasctiUno diciluri ' • 

Sing. masctf «^t 3 vel 1*25^3 » et rariùs i^iJ , t?/e / 

fem. kóih (prò «.iiCJLu), rariùs ìì^Ij el iiw>* vel lili; 

4 

Jpuiil. ma^c. (i2^tJ, yel ijLitJ (prò ii^\S); 

fem. u5olÌ, Tel iÌ;ìLS* (prò u^JLib>{ 
l'/ifr. comnu %3^%\ el v^}^) , rariù» ^%\* 



eum prònomme personali fenìmiiiot duali auffi^* 
rtlij prò varietale personarum , a4 quas* senno £t: ut v!5ÌJi>y 

^i y ^ò et LIxìj, Sin vero oratio non ad cértas perso^ 

nas converlitur , , prònpmen aj%« i&sascullinimi fisnrpari aol^t» '^, 
Etiam pronomihi demonstraiiTO » - quod particulam l3 prae- 
fixam habet (^ 207) t pronomen perisonalé secundae personae 
eodem sensu annecti potest , dicique exempli causa ji^to^. 

209. Haec pronomina detnonstrativa usurpantur prò no-» 
minibus euitecitvis , idèoque nominibus substantivis (ufiun^ 

guntur^ kih semp^r^ sinomen substantivum , quocum.con* 

•' ■ «... 

struuntur, pronomen personale annexum habet; ut tv>^.(,^^Oufi^ 

servus mena kicce ; et saepe , si nomini aliud nomen prò 
complemento subiunctum est: ut \ò^ ^^^t fiUus Amri 

htcce. Alias ipsìs, prò nominibus substantivis usurpatisi 
rerum vel personarum nomma adiungunturi ut J^^l \0^ 

A2C vir^ QAjlMMJt <y^ 8cXP Aaec capita Moslemorum» 

210. Tanquam pronomen relativum usurpatur demonstra- 
tÌTum prae^io articulo * quod igitur in solo quoque duali 

V nu- 



1^ s I9. De pronominìbus interrogatimi 1 1 5 

Aifloeio d^cIiMbila est.. Uattatissimae eius formae hae sunti 
St'nff. masc. (^Alf qui; fem. ^^f guiie^ quodj 

Plur» masc. ^jjJjf ; fem. ^y^iif (forma coUectiva pluraliva.) 



Aupii pronomen hoc usurpari nequit» si antecedens, de 
quo irefertur, nomea indefinitum est. Itaque hoc in casu 
emmtiationi relativae nìhii praemittitur. 

211. J^ronomen interrogativum de persona est q^ quis% 

quaef quii de re U quidf rfulluio in iis ohservatur gene- 

ris, numeri casuumque discrìment praeterquam quod ^, si 
Bolum pronuntiatur^sic declinari potest, ut in singolari mas*» 
culino Nominativus ^^9 Genitivus ^^^ et Accusatiyus \jX 

profer^tur, itemque femininam et pluralem dualemque acoipiat 
terminationes ; velati » si quem dicentem^ Vidi aliquem^ in- 
(errogat alter: U^ Quem? -* IJsurpantur quoque, pcrinde ut 
Ten^acula tuie et wat^ citra interrogationem , incertam et 
indejittiiam personam aut rem significantia. Itaque ^y9 

Talet is qui vel tV qui^ U ^ quod^ 

212* LoQO interrogativi pronominis adiectiyi usurpatur 
VOX declinabilis ,^\ ( fem# Xj! , plur, q^jT , fem. oL»! ^ «/i^a/» 

^l^S, fem. qUjJ), ita ut cum nomine indefinito prò compie* 

mento in Genitivo casu subiuncto exempU causi dicatuf 

yuj' |^( <^tf2« liberi proprie quid libri % in Genitivo _t 

* » *■ • 

vl^ cMttftf /e6n,^ et sic porro* Sic autem masculina forma 
cUain cum feminino npmine strmlur: ut H^^ ^\ quaef or* 

16» ma f 



^tB Jh paftìcu^ ^epanàU: ^HiS 



nhì9 proprie quid ftninaef -*- Scd cottStruttnr fpi^qsé >«n| 
complemento definito t ita ut exein{di causa ^.t qins eorumf 

_^| ^uae earum 9 significete — In pluralem dualemve na- 
inerum non flectitur, nid quando, post^am duarum più-? 
lìumve rerum au^ personarum iniéeta est mentìo^ deinde in« 
terrogatur, Qu€tenam9 et nomen rerum aut p^KsònanMliD , 
iijuae inteHigunfur, pre complemento non snbiufigìtur, quia 
denuo id appellare non opus est; -«— In òbliquA iviìetro§8^ 
tione ^\ idem significat «e qx et U ; sed oum bis quoque 

Iconstroitur , et tmic q'ììjÌ valet quisqui9 « U4 ^uidqui4* 

E. BB PAATXCUtlS. 

* 

S. Be pwriiwlù 9eparai%u / 

213. Hultae parlieulae primigenia^ sunt ; cuios generià 
8Ùnt illae affectioniltn voces^ quas inieriectìanes ntmcupai 
mus , itcmque plurimae particulae demonstratìvae et interro^ 
gati?ae, ut L^ en, eccot q1 vel ^t et ^t vel ^t f quae item 

proprie en vel ecc^ valent , sed yariis modia traiisieruntur , fi 

ibi 9 fa tum% j3 an$, aliaeque* Earum multas a pronomi^ 
liibus tertiae personae personalibus , demonstrativis et inter«^ 
rogativis proprie non diversa s esse, forma ostendit aut niliil^ 
aut parum differens, Sic pronomen 3*« pera. sing« femt inse* 
parabile 1^ etiam en vel ecce valet; 1ò et ^ pronominA 

demonstrativa sumt , sed ò\ «t Ut particulae demenstrativae^ 
quae proprie ibi valent , sed etiam quum et quando transfe-' 
fuutur ; ^^ pronomen aÌ"« pcrs* plur. fcmininum «al , <cd l^ 



4^ at5* JDe partìcuUs sqparatìL S17 

Aio sigBificatf quod eodtm modo» ac pronomén tfemomtea^ 
jyhmm (S 207 et 208 } f com particulà li et proBonnne .secna- 

dae perscttae eopulaturv ut dicatur liplP 8Ì?e li^ Aioce, e( 

i2\ls>-ytl ià^ìS^ ttltc; et pronomén mterrogatinxm Cqi j'tieV/^ 

Variis modis ut particula usurpatur, et qwintum^ aut simile 
quiddam'y sìgnificat* - . j 

214. Pan earum vocum, quae particulae appellanturt 
proprie vedia sunt Tel nomina cum terminaUonè Perfectf pr# 
>erbo impersonali usurpata. (5 1^ sqq.): ut J^a tsieu/«f^ 
ybrs, ocoasi4 ««/, aive potiùs /or/e facU^ atque adeo/oiv 
#iia» I fin-tMse p valens. -^ Et maxima pars 'adyeròiorum 
nihil aliud sunt » qiiàm nomina » ut complementa advèrbialia ^ 

jn Accusativo prolata: ut ì^aaI' muliùm^ ^ noctu^^ \o^ 

* ■ 

dUiasUià t id est /m}«/ rei pone. , 

216, Huiusmodi adyerbium^ si ncHnen in Genitivo casiji 

iMit pronomén ei subiungitur 1 praeposUio dicitur : ut xw Ju^ 

1 - 

poti annum^ et «JuXaì /»09/ te^ a tj^i omisso pb subiunr 
ctum complementum Tanvtne ( J 191 )• SirniUa sunt ^ 
iin/e , qa3 tn/er , v^>w;^C» ^u 6 » o^> etrcu m , Oua 'aj9d«f. *-^ 
Quaedam decurtata sunt* Sio prò m cum (ex adverbio uu 
^imulf una) dicitur quoque m; et ^, a.Vt dicitur tantum 
mite articulum ( § 47 ) t dum ali&s ^ profertur« •*- Ànimadr 

o 

vertì autem debet* litteram ^ praepositionum ^ ex» de 9 
^ ai 9 et qoJ oipvd^^ duplieanl solere» quando proncwen 
!*• pars, singulare aanectituFf ac dioì ei^empU causi ^^ 



ex 



^i8 JDe particulis separatiS. . § ailf 

€x'me» Raro littera non .duplicatur, diditurqiv^ ^yU. '. , \ 

' 216. ' Praepomtio cum subiimcfà enuntiatione constnietà 
vo^tunciio nuQcUpatur; sed itine ut plurimum enimtiationìi 
quae^ tatiquam nomcQ prò complemento fiubiungitur, parti- 
CuIgL ^t yel q) aut U praeiqittilur; ut dicatur exempli causa 

qÌ Juu Tel Lo Ouu postquam^ Ujlo inierea dum* , 

217t Axumadverti debet, quasdam praepositiones » quae in 
15- c^dunt, ut ^J^^ a4% pt ^^^ i?r) » principio i» 4^ dcsiis- 
436, et pristinam hanc terminalionem adhuo servar! ^ sì pro- 
nomen persotiale inseparabile iis subiungitur; ut in ^ó^\ o4 

te j jj! ad me* p— Hic exilus^ ^5- proprie , ut comparalìo 
linguae Hebraeae et Aramaeaè demonstrat/ terminatio plora- 
Iis est ante complémenta usurpari solita. In nonnullis utra* 
que I et singularis et pluralis y terminatio in usu estt Sic ple^ 
ìrunique quidem dieitur iJ^ circa eum , sed etiam ^y>^ -^ 



-o* ■ " • - • - •* <». 



In uaj (quod raro ut praepositio sicut ^ inter^ sed-fre- 
quenter ut coniunctio ùsurpatur, valens interna dum) ter^ 

ìninalio C prò ^ scripta esse videtur. 

218f Si constructionis ratio |ion pcrmittit, ut pronotpen 

« * ■' . 

perso^ale verbo prò complemento annectaiur^ pronomeii 

inseparabile , quo solo complementum designari potest , sub- 

ìungitur praepositioni LI ; velut in uobì te , ^^\ me. Baec 

igitur praepositio idem significat , quod castra Accusativus m 

nominibus* 

' 219. Pèrmultae particulae eompositae voces aiht ^ ut Uil 

proprie Talens ecce ymd9 -r- Non semper autem,^'»^"'®^ 

par- 



..^ 



m%dij DepaHieuUs inseparabilibui» tr0 

Karte$ ià tali .'compcisitioiie jntegrae mansènnit* Sic - in ~^t 

. ^' • ' • • 

nói , ex ^\ 9ty et ù non , littera liquida q culn J coaluft }* 

cfque in f!ì\ guof ex ^t cu/» et Lo guùl^ et in fflmtlibosi» 

ultima vocalis longa, quum paenuUima syllaba acuèretur^ 
^rreplà cit. 



,.220.^riqxmnatim monendum, multas praeposltiones cvaxk. 
pTODomine inseparabili 8*® pers. sing. masculino v ita com« 
positas esse, ut litterà » elisa sola vocalis ex pronomine re* 

manserit. Sic Jiu posiea^ et y,j^ supra^ dieta sunt prò 

«Juu j9o«/ ciaf, et &d^ super eo } quemadmodum esempli 

' . . .. . > < • 

causa (^o^t. /'o^^ ^^t ex eàdem praeposìtione Juu et prò- 

nomine 1** persòn^e (^5- compositum est (§ 195)« Nunquam 

autem in lingua eruditorum . littera » istius pronomìnis sic 
eliditur, misi quando prò injiniio complemento praepositioni 
subiungitur, adeo ut haec cum ilio composita adverbii sen- 

* 

8um accipiat. 

£• De pariieulis inseparabilibus* 

221* Particulae inseparabiles , quae» quia una tantum 
littera constanti ideo in scriBendo cum sequente voce con-» 
iungùntur, sequentes sunt: 

P. t anfnumf interrogandi particula: ut oU) an obiti f 

^\t. ($23) tunef \Òd (§28) an quando f — Est quo- 

que interiectio valens ó! quo sensu etiam cum vocali longo 
profertur et T scribitur. 

2^ 



t2é Be partmdts^ insepambiUhasté • ^ t !^ 



' na 



I 



«o« 



2%\> pn9pùtàdo vadens eum^ m» etc; ut »/l^ miii^ 
trel «n » fVf \^ eo quod; 1^ 9^0 .^ (§ 219 )« 
( SP« o praeposiUò Tidens per ìa iurehirando ^ t^ «Ui 

4^ tjiv particula breviata ex vj^ a^ìaa^i t eveniet ( $ I^) ^ 
^o quo etiam v.^ et ^jm profertur* Praemittitur Imperfe-ì 
ctò, ut Jli^Vaam tnvemes. 

5^. vJ coniunctio, qua enuntiationes arctiùs inter 86 con^ 
tiectuntur, quaeque transfertur ttc^ aigue^ iune^ ttemque4^ 
tdeoque » nam » eie. ; ut c^uiaxJt qU vy^aiu "^ MiAjf^» UT 

Quando disputas , ^nc ne irascaris : nam ecée tram « etc« 

' 6**, i2f praepositio instar significansr; ut S^J^ instar mrzf 

* ^ ... • , • - 

Uy instar eius quod^ id est, sicut j qùemàdmodum. Se(f 

aÌ' prò fS (S 219) proprie instar cuiusf yertitur quot vel 

quantum 9 

7^ J praepositio yalens acf, oi, vel idem ac Dativus ca- 
sus in lingua * Latina. Vulgo cum Kòsrà profertur , ut Jj>3 
Wn>, U.^6 tV/ quod; sed ^J (§ 219), prò quo etiam J 

pronuntiatur , valet ob quid 9 id est curf — - Enuntiationi 
praepoàta coniunctio est, et cum lussivo constructa Talet. 
idem ac Gallieum que et vemaculum éfo/^ cum Coniunctivo 
idem ac Latu^um ut; veluti ^muj faciat <f vW^j ut faciat» 

Si cum lussivo construitur , et coniunctio vJ aut ^ praefigi* 

tur 9 particula J suam vocalem amittit : ut jó^4i3 faciat er« 

^0» — Cum Phathà profertur ^ quando pronomini personali 

in» 



w9)^» De pe(rtkuU0 InseparaòSibiti» riv 



O 9, 



meh Vocali in ^ JHiK (§ 195)» Eodem modo profertur ifi 

• ■ . • » 

acclamando seu vacando ad auxilium post interieclionem U; 

ut cj jkÌJ . l^ he'^9 Arabeè l Si tamen aliud nomen per coil* 

itmctionem ^ subiungitur et interiectio L non repetitur, se- 

medù loop rursùm ciim ^èsrà proiiuntiatur : ut vm^ ^ 

qUmJLI^ ]^0Hs 9en9$ ei iuvenesl — ^ Denique cum Phat'hA 

■ 

proatintiata usseverandt jmriicula est , qua enuntìationis 
pars, aut ìntegra cum alia copulata enuntiatio, significanter 
sintecedentibus subiungitur: ut u^^ ^UuU ^JLit ^t en t;er<} 

'l^ezi^ e^^a hominem clemens est. Saepe quoque particulae 



o ^ 



qI se* (]próprie ecce) praefigiturj ac lune scrìbitur ^ (ja8) 

profeció si (proprie, ecce vero). 
8\ ^ proprie praeposMo esì valens cum. Sed hoc sensu 

tantummodo in iureiurandò usutpatur, ut in iSl\^ cum Deot 

id est fCT Beumì -^ Plerumque contuncho est, qua enun« 
tktio (atque adeo in complexis sententiis pars enuntiatìonis) 
tum alia praecedcfìite simpliciter còpulatur^ valetque ei^ 
^uet uniem^ séd; dum^ sUt^ iili^tòrém enutttiationum 
fiextem o ^designai* 

222i Praèterea praepòsiUones ^ ed? , de^ et ^ nb^ prò- 

MmSnìbus ^ et La ita pra^gontnr^ ut littera liquida ^ 

cum ^ Gbaldseat ; TeluU ^^^ ex quo % \„^ ah co quod. -^ 

^ar6 ^ «um 'ftrticulo jt in Jwo coatesdt ; ut in JLó J^ ear 

opiÒus\ quum vulgo dicatur Jjjf jT^^. 'Conferatur $ 39. 

16 223. 



tdìi De ptonuìttìatiotie ìnpausd, ./ § ^^3 



^' 



' 223. fijòh et àtticuli^n Jt nomiRibus pta^p , saprà iam 
fdictuiD est (§ 88 et 190 ^qq») Raro brevi enuntiatiom relativa^ 

|)raemissus , atque adeo idem yalens ac pronomen ;^(AJt , 9eor^ 
• - . # • > 

BÙm scribìtur» 

• * ^ ^ . J 

224. Àliquando deniqtie inleriectiones Ip pi L in seri* 

bendo cimi sequenCe voce ìunguntury mque prima eius vocis 



O^O ,4^, 



lìKera t est , ' scrìbitur exemplì causi ' ^^L^ et l^.^ b prò l^ 
^S ecce t;o^ et L^\ u Aev^, juisjutsr est (§21)* ) 

F, DS PAOinJirTUTIOlllB V0C17H IN PAUSà 

BT IN AFPEGT17* 

• * 

225. Ib pausai ià eipt infine sententiarum earmnque mem^ 

brorum^ vocales illae breves, quibus.in lingua eruditprum 

differentia fiexuum grammalicorum sigiùficatur., atque adeo 

^Tanvin quoque, in prqnuntiando omittuntur. Itaque Aadàm 

, profertur prò *03 , jakdóm prò «OJù. et «uVJù » kadamf pra 

, 6 ^ ^ ' o»^ 5oÌ.^ w A t ^i" "i* v>i» * 

s&^wQjù» , u;a^lXj^ et v;;>^ 0^ t kadém prò pv^li et «^li , kademun 

prò jM^'^lif. kàdemin prò ^^^v>li, kàdetnd prò jCq^Iì, K^^^ 

^et xl^l5, kademàt prò .pLij)l5 et oU^li. Sed ^^ pronui^r 

tiatur, sicul in Hnguà vulgari, phatà; et flimUiter in Accu« 
sativo casu Uoli kàdemà. — Omitti quoque solet terminatip 

'iL, etn pro.2'-«»n v^Ltm est ($ li), ut in iMÌ; quamquam 

* • . . • . 

.licitum est, soloTanvtne omisso^, pronuntiare «^^^li. Quidam 

e contrario etiam prò ^òUif 'in pausa ^l&il eSerri posse opi'* 

nantur. Certe, si vox in longum i desinit et paenultima' sil- 
laba longa est^ extreinam vocalem longam in pausa corrì* 



w *■ 



2^7^ *^ pìxmùntìa&me in paméU ' laS 

^ere licei» ut exraipli causa ^^^f {ettaldke) icrìbatuif et 

pronunlietur prò ^^{. — Eodèm modo t in pronomine pri« 

mae persoaae singulari ^^ et ^. corripitur , praesertim in 

voci^ido T^I imperando , quum elatiore tono proferatur syl- 
laDa paenultima: ut Q^suj't p3 b heus popule mi! sequi* 

mini me ! prò _ì^jujì cV^ ^«^ -'^^ pariter , quvm Accusa* 

tiyi terminatio L in pausa u pronuntielur , eliam haec yoca- 

lis in vocando corripi potest: ut ISi li heus puerl prò 

Lq^ L. — Etjam vocalis brevis in pronominibus inseparabi- 

libus <»o , ki$' et 8 ( vel V ) in pausa non prpnuntialur. — De- 

nique in leviori lussivi et Imperativi forma paragogìcà littera 
Q omìttitur I sed vocalis brevis producitur , ut exempli causa 

UwXfij dipatur prò (^vM>i ^5^*^^' P'o cy****^' 

226* Yocalis brevis i.quae ita in pausa omittitur, nihilo- 
minus scribi solet, praeterquam in nonnviUis vocibus, quae 

nunquam nisi in pausa usurpantur, Telut in m graium esf^ 

*** 
prò f^. 

I S&7* Vocali brevi , ' quae manet in pausA , addituf non- 
«lunquam in scriplurà liitera «• Sic scribitur x«j prò ^ eur f 

^ ÌS9 et ifSjfi ea^ proj5> et ^.*M;J prò j»y. (luss. a verbo 
^^), et if^j] prò (ji?^5 (Imper. a verbo f^jì» *** semper 

istud 9 adscribitur Iipperativo verbi dupliciier imperfecti^, 
quando una tantum litlerà constat ncque pronomen annecti« 
tur, ut in w cave, «J veni^ et »^ raV/e, p»o ,^ (j HO), o 

(§125) el j (S 132), 

16* 328, 



!ka4 De prorvUr^^atìatìt in a^ectk^ * vS ^ 

:. 9S8« Si c(uiì vox ia ttffeetik immuiiliatiir» ttltimn toeaUs 
.breTÌs produci poteat t et vero quoque addi littera s • ul yox 
elìam magis protrahatur, — Praeterea in condolendo voci 
loco termìnationis grammaticae aliquando annectitur interie* 
Clio st, diciturque exempli causa sScX^ 1^ eAei^ Zeiduar prò 

O^ t^^ Similiter «L^Ut c\^ t^ eAoM Abdelmalekus l prò 

si^U\ Juxi 1^. Scribilur quoque Ijuj I^ sine ». — Denique, 

8i qqis admirans , stupens , rìdens vel addubita^s , quod ab 
alio dictum est repetit, annectitur interdum syllaba xu; ut, 

A quem dicentem, \y^\ tcKP uio Zeidus esi^ interroga t altei;^ 

*^uX^l Zeidusne ? profecià 1 prò (^) O^i;?, 



III. 
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A. DK USO MO^aUH VBaBl. 

•/. De usu PerfecH et Imperfeeii, 

> 22d. Perfetto id, de quo dicttttr^ eéi^e, aut, 'sì verbuizi^ 
«ettonem significata id actum esse^ designalur. Contraria 
Jmperfecti vis est : hic enim modus aliquid fieri , a^ccidere « 
futurum esse aut actum tri significat. Singulatim sequentia 
monere su£Biciat. 

a. De usu Perfecti. 

230. Perfectunit si verbum qualìtatem aut conditioneoi 

significat , plerumque Latino Praesenti^ aut » si de leinpore 

prac* 



praeterito semio est, Praeierùo imperfetto wù$ipmdeU aedi 
ai actionem ctenotat yerbum » vim Praeieriti perfeeti obtiT 
nere solet. 

23U In enuntiatione , quae f ut adiunctum Tel accidenti 
quoddam designetur, cum alio verbo in Perfecto construitur 
aut copulatur , aiiquid iam ante factum fuisse, significat ; et 
timo huic Perfecto , tù& coniunctio quando , postquam aut 
simile quiddam significans usurpatur, saepissime particula wXS 
praemittitur 9 quae quid proprie significete me adhuc latetl 
Sic I3- vxi »-i'J^ inveni eum^ egressus esi^ L e. inveni 

^um egressum } ^js> 0^^ v;>sJU)3 €uiveni , ^tc »»» tam egres^ 
9US eroi. — ' Frequentissime Perfectum ita construitur cum 
Perfecto yerbi substantivi ^Lf ; quomodo idem plerumque si» 
gnificatu r , ae Latino Praeterito plus quam perfecto : veluti 
K|^L> o^ iX3 oO^ eram educavi ( !• e« educaveram } 

puellam^; ^J^ qU cr«/ eorzV/, i. e. exierat» — Pariter» si 
Imperfecto yerbi substantivi Perfectum allus yerbi subiungi^ 



. ♦. » « 



tur I bac ratione sensus Futuri exacti exprìmitur : ut ^yi I 
u;A.^-p> vel \iifC>J> Oo Q^t ero ej^/s, id est exierom 



232, Saepe Perfecto aliquid enuntiant Arabes, dum ià 

non iam esse aut factum esse significare yolunt, sed tanquam 

- > 

perfectum animo proponuni» Sic non tantum saepe aliquid 
tanquam factum enuntiant, quod eo ipso temporis momen* 
to, quo dicitur, ft ; ut si dicunt vlJbot \6^ v^;\Jrì,rf do^ 

navi te hoc libro ^ quum bis ipsis verbis donatio fiat: --i> 
sed etiam frequentissimus Perfecti usus est, quando aliquid 
futuro tempore perfectum esse cogitatur 9 velut in conditìo- 

na- 



ìkìàt *'De usa Per/beti. •'§ a33a 

natibus ÌBimilibusque sme còniunctioiie <cotmexÌ8 enuntiatio^ 
fiìbfmy quìbus.ei^qmd es9e pontàur: ut ij^yl^ s^^JJò Qt,pro^ 

prie en , factum est a te^ — grato erga te atitmo sum ; 

5. e. si fàcies , grattas tibi habeo ; ^4^? u^ ^ ^L^ 

* . . . » • * j 
pericuio se exponit^ ^ui vehitut mari» Quare j si in tali 

enuntiatione aliquid ante factum sigmScandum est , dici de- 

p^i exempli causa \aXjjkJi, vi^Jbó mìk!^ ^t si f ecisti ^ grattas 

♦ ' * ■ ' 
ahi .habcQ* — Sipiliter in optando et bc^e aut male pre- 

,candQ: ut \é\\^ n^;'^^^^ proprie constitutus sum lytrum tu* 
tim ; sed , . quum eo tono profer^tur , ut optarì significetur , 

sensus est: qonstitutus sim^ sive constituar^ lytrupi tuum! 
' I ' • 

5 «" «a > é» * * 

aUI ^uLRJ exsecretur leum Deus ! 

« 

^ 833. Denique est uolandmn, Perfecti 4"« formae 3^»»persu 
0Ìng« mascuIinaiQ p^aem^ssè interrogativa particula Lo quidy 
/sive quàm^ et nomine ih Accusativo casu subiuncto vel an« 
Bezo pronopiine personali ^ in sermone Arabico usurparii ut^ 
:qui lo^atur» rignificeti se in re aut persona, quam subr 

iunctum nomen vel pronomen desìgnet, id admirari, quod 

■fi ' ' 

|n* Yerti fonnà denotetur. Sic IcX^ jiai' ^ sìgnificat: mi- 
rum quàm praestans , sive praestantissimus homo » Zaidus 
est! \yUifii Lo optime novi. Sed proprius sensus esse Yi^®* 
tur: ^uàm praestans factus est Zaidus 1 et j^icàf?» scien^ 
fqctus sum ! Yerbum enim in tertià persona sing. mascubr 
uà impersonali ter in hac loquutione usurpar! videlur, ita ut 

ìncertum et indefinitum, quod animo obversatur, subiectum 

« • * ■ 

rcticcatqr ; quo J quia Latinae linguae consuetudini non con- 



ye^ 



1 234* • '^« ««« Imperfectì^ '' 

yetùì , obiectivà seu passiv4 verbi forma utendum est — Ferm 
bum admirandi hanc locutionem nuucupant grammaiioi Arar 
bici. Quum autem Perfecti 4'*» verbi fonnae 3^' pera* 8g. 
masculina aimilis sit obliquo casui eius nominum formae^ qua 
gradum superlativum Arabes exprimunt , atque etiam sensus 
Iconvenìat; bine factum esse videtur, ut, quasi baec nomtnia 
forma esset, non facile derivelur a verbis, quae colorem atti 
deformitàtem significant (§ 152), utque etiam forma demi* 
nutivà enuntietur : exèmj)li causa L^^isOLóf La quàm pulchelia 

tBtt At verbum esse, quum luculenter demonstret Accusa* 

tÌYus sul>iuncti nominis casus' et annexum pronomen per^nà« 

'le, màxime prìmae personae ^i-; tum comprobat simili» 

Imperativi 4^ formae in àdmiratione usus, de quo mox. 

« f / « « 

b/ 3e wsu Imperfeeiù 

SÌ34. Imperfectum aut Latino Praeaenti^ aut Futuro^ 

aut, si de tempore praeterìto sermo est, Praeteriio iiriper» 

fedo respondet. Itaque frequens quoque eius^ usus est m 

'enuntiatione, quae, ut adiunctum vel accidens quoddam s?- 

'goificètur, cum alio verbo in Perfecto construitur: ut ^t 

ViAi ^Lo ^t venti ad aquam^^ bibet ^' ì. e. venii bibiium 

sire 1^/ biberet; g^. ?a»»^ audivi eum^ dicebai^ i« e. audi" 

vt eum^ qùum diceret^ sive dicentem^ òyf^^^^ xaJLa Ua3>i^ 

* ' * ■ * 

' ^ woiJkj eWró «M? eiim venimus^ ei ille (sive «funi) c/ado/ 

«anmaive «vai». Sic frequenter cum Perfecto vetbi substai^ 

liti : ut ^)JiL qI/' eroi facti ^ u e. faciebai / aut era/ /n- 

cietf 



JS 



^a6 Dtf usa ImperatM et lassismi § à35 

•«iW, i. ^» faciurus erai; aut e*/ facieif i. e. faeturu9 
'«»// aul dennjue e^ tu eo casu^ ntfacivU^ i. e. /aciY» 

£. J76 tf«» Imperativi et lussivi^ 

235. Ut qui loquatur, se id» quod verbo significeturi* 
ve/Ze declaret^ in lingua Arabica Imperativus et lussivus 

iisuipantur. Et Imperativus quidem , si quis alterum ail<^ 

- * 

'guens aliyuid iubet. — -^ Sed, si quid in tertid persona iu* 

hetur^ lussivus usurpa tur praefixà coniunctione d (S"^'* 

* *' • ' • 

!7^«)., ut JJuS dicat: itemque, tam in secundd% quàm là 

.tertid persona^ quoties aliquid vetatur^ praemissà n^andi 
particulà ù : ut ^ 'i ne dicas» 

236. Singularìs usus est Imperativi 4^ Terborum formae 
in admiratione^ Jaomine vel pronomine tei aut personae, in 
qua id, quòd 1«* Terbi forma significata admirationis causa 
est , per praepositio&em ^ subiuncto ì reluti joì!^ j^ £m-» 

niùrum ^4f<m atuKunt et videntf Forcasse proprius ^ensus 
.est: /ac me audire oum iis et videre^ id est vellem me 
uudire et videre non secùSf quàm ilU audiunt et vident» 
, Multò frequentìùs in admiratione usurpalur formae 4»* fet^ 
fectum (S 233). 

237. lussivi frequens usus est in conditionalibus simili" 
l}usque sine coniunctione connexis enuntiationibus , quibuSt 
•qui loqultur, aliquem iuhet cogitare sive animo propone^ 
"tasumi ut ^y4s>y^ fi^ ^^ji^^ o^ **' potiantur vestrimt 
ltq9idaiunivo9;fpx^ dicAs: en^ ponatur^ir^^eosvestru^ 



sto 



,^ 339. De tUu lussSfi. 






7tt ^xpermiur , imgehitur selenita ; xiLJ ^^ ^ t^ixÀi U 

*IJt quicquid famuiis bòni ^ sciei Deusj *X5^0u *t>i^* UIjI 

o^ «dt tftYt'^y' ùìf^ej^eiurvos mors» — * Simili ter, quando 

in priore membro Imperatiyud usàrpalur : ut Lai Jju L«JÌ ^ 

^*/o conieniuSf sic efis divesf quasi dicas: impero tibi 
SBtUenium esse i sto simul iubeo (vel «ùr simul siatuas volo} 
ie esse divitem^ *~ la priore membro usurpari quoque po« 
test Perfectum verbi substantiyi cum subiuncto altus verbi 
Impcrfecto (J 234) : ^Sp^ ^ ^J Oji B^i-^il c>j£> Ou^ ^^LT ^yi 

qui vult colere arvum vitae futurae ^ auffebimus (vel pro- 
prie ungere volumus) et tn cultura sud. Quum autem in 

priore membro Perfectum verbi substantivi usurpatur, etiam 

> 

in posteriore membro Perfectum consequi potest ex § 232. 
238« Singularis lussivi usua est post particulas U non-i 

«ftfm^ et jj non/ posi quas Me modus. vim et si^ificationlerat 

ferlecti obtmet: ul JJb Ui nondum dixiiy JJù J non di» 

o^t?. -^ Post particulam Q, quum nondum isignificet, Im* 

perfectum uiàurpari, nemini mirum videatur; ham nondum 
azei/ idem valet ac nondum dixit ; et J ex U per frequen^ 

iissimum usum breviatum esse videtur, quimi vulgo Arabes 
oicere consuevissent nondum dicit prò non dixtt. Quòd 
autem non Imperfectum^ sed lussivus^ post has particulas 
usurp^tur^ id 'fertaste relìquum èst ex antiqaissimà-lihguae 
aetate , quum nondum invaluisset horum modorum differentia ^ 
Atque.éLdeo è^ forma ». quae nunciu^ivo ^^opria èi^ti etiam 

17 prò 



i%ù .He Usti luniin. ' $3?^ 

pTO. Imperfecfo uwrparétar^ ^-^ Geteràai iti entmfiaftiombiitf 
aegatlyis prò 3 cum Perfecto . fere vemp^r 1) cum b2$u?o 

usurpaiur, diciturqueexempli causA:^^ ^^Jlg^ J noii eoptero/ 

(S 231>; (.^J[iii v,^^ jj ^t ^' noi» /^«f^f ^ interficU téf 

k^JUAH J v£>JLa9 ^t 9i fadèf rum inier/dt ie; ^ J ^^ 

n^Ubc^ v;1JUS ^i' noit fedstì^ iif^erjloit t0 ( § 282 ) ; ^' ^J 

^jji^ non f€iciebai ( $ 234), •«» % eam Ferfeeto rarìàs usni^ 



patur, praetefquam ia enantiationt cinn aKI enuntìsitionè 
negativa per coniunctionem ^ copulata (ut v£>uK ìf^ ^^( J 



« o«o <>.*<> 



non audivi neo vùli) , atqae ia optando et bene aut male 
grecando ({232), nee non in iure turando: ctt ^^yy »• 

iJLjP ^ f^j^ 9 per vitam PnàraoniSf non exibiits hinc* 

eel 

S. De usu Coniunciivim 

239. ConinneUTiui. quasi obKquus luscifi c«ni est. lUqué 
aemper quidem voluntateiat consiIium»propo8Ìt|]mi autcasunf^ 
^oi cogitar! iubetur, significata sed in enunfiatione, quae alii sub* 
iungiiur ani j^rconiunciionem construituré — Usurpatur ita: 

1^« post coniunctionem v3 ^^ t quippe quae {nnoprìe praepo* 

* • 

sitio est I €ul significans (§ 221 , 7^*) » ideoque finem denotat » 
qui spectatur: veluti *Jl«ÀJ *l5 aurrexit eo Consilio uij(^ 
cere/ erf, 

2°. post J/ ci composita [j^ et Ul^ hmi, ^ «» ^ 



• % 



3^ post Qtf quae particula. demcMiilralifii ($ Sl^)» '^^ 

fc- 



§339# De usu CaniitnetivL iig 



fere fàleas ao GaUicÉm fue^ fenn^uluia ilei et Germani* 
cum <2a/«, pra^milti solet enuntiatìoni , quae tanquate aow 
men pasttm oitut émmtiatioiiis con^uik Uwupatiir aulèiii 
in tali eBuntiàtioné GbnìunctÌTU8 » quoiiea etisus quidam co^ 
git(»ri iuieiur : ut vs^ó JjtL ^T ^UJj ^ytUj S non deeei 

pngdenUm hoo facere; jjlàl qT cjL^t metuo^^e faciai.'^ 

fledf qua^Q aliquid esse aut fieri , vel fuiunim ease aut factuòi 
iiit narraiur uut òidvùaiur^ Perfecto aut Imperfeèto uleii« 
dum est: fehiCi ^^lou ^t Jiet scio^. eum fac&re^ uve faeiu^, 

rum easé» Attainen vari Imp^feètum ita post ^\ Usurpàtiir, 

quum potiàe aliquA Td€e aut particulà interposità ab baa 
comunctione separetur» «— Semper Coaiunclivus sequitur posi 
compositum ^t (ex S ^1) et Sii na« ui ne: msi eaim Con- 

amctims sequatur , separatila scribitur d qU 

' 4^* post qÌ , quod ex qT "2 Gomposituni , proprie talét noii 

tBi Ui: velati JJiij ^ 9io» et/, ut/aciaif Le. nequaquani 

. . ■ • 

faciet. 

iP. post coniunctioneih ^^^ils^ mT^so «/, ««^^e aé/ea €&j»i 

dve doneCf quae proprie praepositio est valens adf usqué 

* 

nd. Gon^niitur cum Gotuunetivo , quoties ea9U9 quidam co^ 

giian iubeiurr ut aì^ ]y^y^ ^y^^ ^4^^ b^*^ defende'* 
hant eùm , lAinee siernereniur circa eum, Nam ^ si quid 
narraiur tantt^m aut tndieaiur, etiain buio coniuactioiii 
Perfisetum Tel Impei^ectuin scd>iuiigitur : ut aì^j^^ Ì ^^^ o^ 

aeffraiavif^ adcQ ui de^p^rareuX ^vel poliàs^ miq^e adea 
. 17* d^ 



t32i De usu * Coniunctìsfu ^ § aSg^' 

wlesperaianf) ile eo. Raras tamen post hane oonniBàlioiieiiif 
IUU8 est Imperfecti» 
s 6^. post ^t aui , ita ut pvopter sequentem 'modum Tolmdt, 

haec particuia nisi forte valèat : ut JLó ^( mL3^ ^ profe^ 

etò interficiam ^m^ aui (sive nini forte) Moslemus fì<ii } 
ìiamsensus est: aut pone huno casum^ eum Moslemum Jlerik. 
Similitei^ t quando diversi casAs cogitati iùbentur | et repetitM 
eoniunctio aivs^ transferenda est; ut^ JVtfUl ad ie attmeti 
jb^AjLs ^t A i/itì uj^ ^t sive tgnascqt ti» >^ sivepuniai eosÀ 

. 7^« post \S «Gf aique (S221,S^.]it quando in antecedenti 
énuntiatione modus volendi ( Im^ratiyus ^ lussinis Tel Cott,<» 

iunetims ) usurpatus est , Tel sàltem aliqua ei subest Tohinta* 
tis significatio, atque eà coniunctione aliquid subnectitur^ 
quod ex antecedente pendet aut consequituf • Coniunctio tuna 
Mt y ita utt Telt si negatiTa enuntiatia i^^tecedit, ne, trans* 
fertur. Exempla : *J^\ ^ò\^ l5^ ^- ur^ J^^ tgnosce m%^ 
Ae', Domine mi ^ ac (sive «/) t/entam in Paradisuìn^i 
yxU^li j^^X>-t^ "X ne casiiges ine, <^c (sive ut ne^peream; 

auJj j^^xa/)lp ^!jJt iP ^ J*^ J^eidusne domi est^ ut mq 
conferam ad eum 9 aensusenìm est: sdre t;a/a, afi domi 
^it , ac tunc me ad eum conferam» — - Similiter interdum , 
' B\ post simplicem partìculam copulatiyam ^ i^ ad^o ut y^r 

leat quum vel t/a ut simul. ExempIa:^*U;^ vMJL5fUt*Q& jum j 

^ ^ <" 

jJbU ne t;e#a« aliquam agetuli rationem , ^»im (tcI Uà ut 
9imuI)fàoias àliquid siifiiie; ^Jlit v,^;&^]^ uiUi^fs)! ^yi^U J^ 



mo^ De usu formatwn parà^gkorum. t33» 

num ede9 piéesa 4 qUum ( Tel iia ui 9imul) bibaè lùo f n^m* 
«94SU8 est ; nQlù te ethre pisces et simul biber^ lofi^ ««- De«^ 
xiique 

V. pofit ^i^t fune I si casus cpiidam cogitari iubetur; ut si 

• * . OS ù. 

quis dicenti ^ Invisam te , respondet : t^^^t qÒ\ fune ho^ 

tiortjlce te exctpiamf seu proprie 1 inno ita iiatHe\ me 'io 
honorifice exìoepturum esse. x 



r 



4. De usu /ormae modprum volencli paragagtoMm 

24D* Est haec forma paragogica expresstor quaedam vo^, 
hniaiia significaiio. -^ In imperando annexa Imperativo 
syllaba paragogica per age , quaeso , aut similem interiectio^ 
nem, reddi poteste — -* Sed lussivi seu Conimnciivi fonnm 
paragogica ad yoluntatem signifioandam non tantum ibi ad? 
hibetur, ubi etjam simplex horum modorum forma usitata 
^8t, ita ut tantumniodo expres^or enuntiandi modus sit: sei} 

uti insuetum est* Itaque freq[uentìs9imus eius usus est , si quÌB se 
aftquid velie f aut animi sui proposUum ^ in prima persone^ 
projiuQtiat (ooll. S 235) ; et tunc t nisi negativa enuntiatio est et 
pegandi particula 3 praemittitur » semper partlcula asseveraa» 

di j praeJBgitur ( $ 221 , 7^. ) • ^^ o^^ profect^ facere 
volo. Ili /er/t4 et secundd. persona optaiionem significat: 
^l ^ysà ^ ne dicas^ quaeso, E^ in omnibus personis fre- 

c^uenter usurpaturi^ ubi signijleanier eqsua quidam cogitari 
iubeiur; atqùe ut plurimumf nisi interrogativa enuntiatio 

est, 



«34 De Uftt Portìc^ii, ~. § à^f 

étt, partioula é praefigitur, adtO'Ut id, qBod «^jftari m« 

Bedturt rìmtil factum irì asseveretur^ ut ò^bf non duhtuni 

quin dicfuri sint. 

• - ... . . . - ^ 

• • - \ • • * T 

S» De usu Participii et , Infinitivi» 

• * • ■ ■ 

t VAI» Jioperapnales v^rb} modir Participiqm el Ii^fioitiTUS« 
nomina sunU — Participium nQmeii quidem (f 160 ) , «ed 
hoc ipsp verbi modu^ est Perfecto et Imperfecto contrarius, 

r 

quo ijil f quod yerbum «gnificat ^ ut rei vel pcfrsonae 'status 
CBuntiatur » aive de praesent» tempore aermo sit » «ive de prae- 
ferito Tel futuro s quare diversissimis inodis in Latimim sei> 
nOBan convertendus est. P^uc» exempla subscribimus: fi\^j^. 

dormitf ^jJ^ U!^ ^li dixii^ et(Àrtdmn) eg» cònsùiebam ^ 

yel potius atMt me conatdente ; o^t ^tv3 JJd JjT o»t/2d 

animans gustahit (dye omnts t^nimantis est gustate) mor^^ 
tem ; QyAA j^ àie eius status e^t ^ ut interficiatur ^ si ve 

' • • • • 

'««/ inierjiciéndus. «» Qóìa vero idem sénsiDs, ùt^/a/Km si* 
^nificent, omnibus nominibus, atque adeo t>fOnòminibus et 
jpraepositiombus , communis est; ideo» si attributum nomi* 
ne quopiam vel pronomine aùt praèpòsitione cum suo coni'' 
plemento significa tur , nunquam copula in ter subiectum et 
attributum pei' Participium verbi abstract! èeù substantlvi qI^ 

exprimitur : ut j^ ^ is mortalis , i. e. est merttdis / j^ 

«ìa^i ^ f«' »« domQ; u| ^ w c^o (sum). — Uè /n^-? 

nitivp^ omnium modo^iim inlbitissimo , videanlur» qùae su- 
prà dìxijpaius § 147. 



^343. t)é usu Nóminatìpl ùaì4ki i85 

. B. DS V90 .CASTTUn 1COHIVI9* 

242. De Nominativo catu praeter ed , quae suprà dictai 

kmt $186 et 199» pauca tantum monenda supersunt. — E^t 

casus y quo aliquid simpliciter nominatur. Itaque eo quoque ut 

, » .. 

plurimum enuntiatur nomeui quod ad maiorem significantiam 

9eor8Ùm ante enuntiationetn collocatur ^ dum in aubsequente 

• . • 

enuntiatione eadem rea yel persona per pronon^en significa tur» 
velati Z^iJOc l^jMéj òM\ Deus -^ legaius eiuÉ apuct vos est. 

Praecipue autem suhiectum enuntiationis hoc.casuifignifica^ 
tur : et yerò «tiam qomen (vel pronomen) » quod ita seorsùoi 
ante enuntiationem profertur» prò «ubiecto habendum esse 
«videtur » cuius attrìbutum sit sequens enuntiatio. Itaque vel^ 
tendum: Deus est ^ cuius iegaius apud vos esL^ 

243. Tum etiam i «piando Infinitivus ; Participium aut no^- 
^nen Adiectivum prò parte enuntiationia cuiuspiam usurpatum 
.est, in Nominativo casu subiuqgi potest nomen, quo declare^ 
tur actionis» condìtionist qualitatisve enuntiatae ,«t^i&<^/K»^ / 
et vero hoc casu uti necesse est, si alio mpdo subiectum illu4 
significare aqn licet. Exempla : jL^su^t ^.<^' t^ vJ^ 
f\j^ ^) cruetavii Zaidum^ quemadmodum. cruoùtvsrai ip* 

"^um (ad rerbum cruccVi/i^ ipsius) ìsmael^ pater ZatdP; 
Vf^^ ^^yJ>f*J> rij^ o^ ptaet^ii mulierem pulchré vul*' 

*Ki èivè fruius putckér érat vultus (ad verbum mulierem 
fulchrumvultws evdsYi tìuc nùs^ l^t JlÙ\ *S^^\ hÒ^ ^ 






ex hocoppido iniustis ùicolìs (ad verbum iniustisincofaesius; 



ti 36 Me uste Nominatm easùs^ '§^4^^ 
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f^^ aIw^IÌIj Jc(^ t;£te duris corde (ad Terbunl </tf n> corda eo« 

rt^ni). Tantummodo post Iv&mìxnxmneccssarius esse potest 
casus Nominativus ; yidelicet , quotiescunque. subiecti TO€al)u^ 
lum in Genitivo ut complementum nominale subiu^gi nequiié 

l^ost Participium aut nomen adiectivum ùsurparì quidem potest 

« . ' ■ » 

' Genitivus vel A ccusativtis : sed in multis caàbus praefertuf 
KominatiTùs casus, subiectum denotans. Ifam, quando cum 
* nomine vel pronomine ( quod tamen etiam reticeli potest ) cod* 
*8lruitur adiectìyum ( vel l^articipiùm ) aliquid denotans » quod 
"partim (anttim aut per <uUuncium vel accidens rei aut per» 
nsonae, de qua sermo est, convenit; uti quando Latine dici« 
^usy Euge i)iruin iniegrum vitae (slve viià) vél Eug% tn^ 
' iegrum vitae ( sive vùd ) : tunc igitur , ut veriim designetur 
*irubiéeUun , in lingua Arabici saepe praefertur , nomen , quod 
pariem , (xdiUncium vel (icctdenB significat , Nominativo cash 
'enuntiarè , dum antecedens adiectivum ( vel Participium ) , 
liuius veri subiecti attributum significans, ctim nomine vel 
'pronomine rei aut personae , de qua sermó est , solò catsu 
congruere faciunt: nam genus et numerus (ut exempla, 
'quae aliata sunt , comprobant ) ei tribuuntur tanquam attri- 
buto veri iliius isubiecti, quod consequitun Latine hoc in 
•casu ^icìtur (si nomen saltem rei aut personae , de qua aermo 
jesif exprimitur): vtrum integrae vitae sive integra vtiàj 
ita ut japmen , quodpartem, adiunctum vel accidens designai» 
in casu obliquo relinquatur, sed antecedens adiectivum non 
tantum genere et numero, sed etiam casu, cum hoc veri 

lubiecli nomine congruat* 

• 244 



^'2Ì4j De usa Nominativi casdn ,18^ 

l 2AL Sì particula negandi ìT ita oum nomine ^ònstnifiiìr. 
bt sensum verbi imperson^Iis oblineat, nomen subiectif cfuod 
tsse negatur, prò Nominativo casut ut suprà vidiimus (§ 141) , 
termiiiationem 3'**^ pers* sing. masculinae Perfecti accipit* Hi e 
Vero monendi^ih est, si cum tali nomine in verbum' converso 
aliud nomèn per coniunctionem 3 copula tur., hoc posterlus No- 
mmativo casu, ut subiecium ^ ènuntiari posse; nam satis esE 
temei impersonale illud verbum ési per lerminatiòneiil nomi* 
■iiis significare. Ilaque dicilur j\òj^ ^ ^L-^!^ ò^j ^ ^^^ ^^'^ 
c«^ feminave èst in domo , aut ^— ByjJ^ Jw>^ 3 no» vir 

^^t feminave* — Sicpie negandi particula repelilur, prò lu- 
IhÌu aut utrumque, aut alterutrum nomen cum termihationè 

rcrfecli profertur, voluti i^Ub 4ì s^ ìfj 3^ ^ ^^^ '^i^ c^^ 

Tiej'ie^ potentia esi nisi in Deo , vel &^ li^ 0^ S non t/t'^ 

65/ ne^t«« poientia , vel H^ 2>^ ^^^ i> non vis negus poten* 

« • f • ^ 

//<z es// vel denique, quum prius Nominativo casu enun- 

• . . . .. . , , ... . . ^ 

tietur, etiam posterius eodem casu adiungitur» . diciturque 
»yà jj ^3^> ^ ?*^^ ^*? «^J'w^ potentia (est). Quare etiam^' 
si alius generis enuntiatio per B^ annectitur , in priore, nomea 
post 3 casu Nominativo profenì pptestrut \ a^J.k ui^> f 
(^^^ij.^ |(»P Jton metus (etìty super illis (i* e. non esi ilUè 

metuendum ) ncque UH tristabuntur. — Pariler autem , si 
quando nomini post "^ cum terminatione Perfecti *enuntiato 

nomen adiiectivum. adiungitur, hoc Aut cum eàdem' ter- 
nùnatione, aut simpUciter Nominativo casu profertur: ut 



«^8 T>e usa Nammatìvi easds.- -| ^4l 

jasS \J^ 'Isti ^^j %nmi ent iÀt éofndent in'd&m&^ aul 

'— ajIÌ 5^ "^^ "^ Monemus quoque , quod probe animadver- 

tendum est , nomen post d ita Perfecti tenninationem non ac« 

cipere,nÌ8Ì quando per constiuctionem cum hoc nomine verbi 
impersonalis obtinet sensum* Hoc enim locum non habet ^ n 
mibiectum nomen definitum vel pronomen estf ut si dicitur 
^^Jq o^J 'i non Zaidus aeger est ; aut, si. nomen subiecti| 

licet indefinitum sit, non proxime particulam negaadi con- 
sequitur , ut si dicitur Jj>^ ^)0J! ^ ^ non est in domo vir 

(nam ita per constructionem cum vocibus ^t<>Jt _3 particul^ 

jrerbi impessonalis iam obtinuii sensum , et ^^j aimpliciter i^ 

IVominati?o, ut sobieistum, adiungitur) ; aut denique, si cum 
nomine indefinito , sed quod complementum quoddam aut 
ierminationem dualem Tel pluralem masculinam habet , ita 
constructa est negandi particula ì(f ut sensus nominis, nemo 

yélnthtl sive nultua yel nultum yalentis, ei subiiciatur (qua 

r « 

de re infra). Hic tamen sensus ei non subiicitur, si con- 
struitur cum nomine; indefinito , quod tenninationem pluralem 
feminfnam ótl habet t tunc enim nomen, perinde ac singu- 
iare» eu&i terminatione Perfecti tanquam verbàm in^persot 
oade profertur i teluti JtOÒ\ ^ oli/ *i non suni fiUat in 

245. 



^tmmm^ 



' >" Video gramiiiatiòds étvttiere, ficitum qttoqne etst otil *i 

dicere» Yidelieet falsò opinantur , terminationem a post "S in do* 
Ininibns siDgularibus caswn Accusali vom esse i nescio quam ob 



caa« 



' 8tf » iGeàitivo «otu «mmiiaUir iimueii » %uod : prò povi^^^ 
mento: subnuigiliir >dtt nomini yel prftepQ«tìoBÌ ( $ 2(5 ) , v^ 
per bane wiwtrùfsèknum lutriusque icius^ quod utt^iiw. vpQf 
desfgnalur^ ^gniSocItur cwnitmc/ib». atque adeo .an|ece4eiiti8 
aotio per MtiiNMW >o#DM|U(»^tì0 drcumscribatur definìajturve^ 
|Sic ^Inonwa predila., aKijuajidodefiniiintur: ut |JLÌJt (jli^tj^ 






Jt 



prouoxQina :j 41I iute^lum U ; esempli causa ^K U jquid cjqh* 

< - • 

«&•.« et freqMiktar:yS 4l§ U3J^. yeluU ^1 ^3 fl^;^* intellif 
geniiae («st), rire ctfè* coniunif^i9 oum^tnieSigBntià, e9i^ 
it est inieiligenHà j&atediius , AoitIo ùffféihgens. . 

24B« Nomina fbrtnse |»ii^lt xfnorum ìttem «^sua est, aé 
gradih adiecAiironini comparativi vaI ^suj^rtativi in linguA 
Latina ( *§ 152 ) , in Arabici pSenNnqoe 9uÒ9ÌMnXivorum hwh 
bent tim» atqae^adea nomen m aut penonae ^prp.ocmiple^ 
tDcmoin Geni^itro mUiincium bftteiil» quo desìgiietur^ cuiuf 
gtneris ^1 illud ^ qujod antecedente nomine ^ignìficetur. Sic 
fj^ ^^o^ prM$tanti9SÌmum feumnae ^ i. ^ praesianiimma 

praaaioì^i^sùni ifiri , »UJ Ju^{ jfraesiantìssimae/eminaef 

Animadverti yerò debet , complementum , si definietulum eat »' 

.,, ne» 

I i p 

paosam ahsfae TasTtiie (prolatun : ex gao ^go conficiuni , jBttaa| 
f laralia cam terminatione fii^inininà in casn obliquo absque Tanvt* 
^6 proferri posse. Atqai, si vera esset baac eorum opimo , na 

licore! quidam vplll S dicere. 

18» 



^4^ JQ*^ w^" Genitivi càsds; •"§ à^T* 

necessario , quum ita universum gentis significet , plurale vel 
coìlectitum laiil eoUtctiTiaii "plohitiTum: nomeii (i^ prooo- 
men) essa: iìa^e, utn^mi de una re vel persona, an 4la 
tìuabos yél pluribus aermo ait i er aditmolis iiiteUf g^x^^uiii ^U 
SsEèmpla; ^u3( \yj^\ ^ e«/ praes4unii8$ima femina-^ 

Yum^ JUSì^LaISJ ^^-vJljsoT Uiiì V08 4u» véruei^simi veraciUr^ 






6J/z>. •^<— Sàdem ra tiene construuntur ^^j^ optimum^ et jà 



, '' ' - ai >o - - ' * 

pessimùm: ut KJ«r^li^ optima natio^ ^■ 



247* Possunt quidem òmnsi^m Ttf^mer&rt^m ,' èt^ yerò sole ni 
\inziafts biniaritque vocabuld.^ nominìBus' rerum Tel personav 
^m , : qnae nuìnerantur^ appxini: sed suj^à bin^rium ple^ 
rumque tale nomen prò complemento cum iis construitur* -^ 
filoQ autem non^en yocabub's numerorum a ternariQ ad dena^ 
Ttum (et Terò uoimunqusim etìam binario.) (}enittvo casu 
-fiubiungi., et colleotiva pluriUiv^ % vel saltepit s^.haccinusit 
4ata e2Ì^p^^r^li^iQvmk enuntiari^ solet ; ut à\^y ^Xam sex virìi 

x^Laì v:^ sex Jiliae. Solum KjU (tfèn/t^m), ita.pio.conM 

plemìento subiunctum/ plerumque ih siàgulari pronuntf aftur i 

ut KjU c^uw* sive KjUxìw sexcentié — Atque boc ipsum XjU ^ 

„ " ' G-oE- • - f ; ^ ' 

ttemque \^( ( mille ) » Gompleinentà sua in Genico easu cL 

singulàri numero accipiunt: ut J^» UjU ducenii vtri^ 

* " " 

fS'jà kSì\ iiULà /er" ìmire nummi argentei^ * - 

248. Eodem modo construi coepta sunt numer€Llùg. €tdiei- 

stivai quum gehus rerum jiersoharumve^ de qu<^ senno est # 

» I, - 

J»er subiunctum nomen sihgulare lii Genitivo casu significeiur: 

ut ^^ eJU tertius dies. 

' ' 249. 



i^%5à. De umr Genittti ' castts. tJ^ f 
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2^. EUam yocibus a^ et ^^IT sive (^IC 7<^o/, quae quasi 

numeri indefiniti yocabula eunt» complanentum in Genitiyo 
subiungitur, si obliqua interrogatio est; et prò arbitrio forma 
fiiogularìs Tel eollectìra plurativa aut pluralis adhibetur: ut, 
Jf escio f Uba (sive S-^j) ò^-^j &^ £wo/ viròa occiderintm 
IteiQ in.rectà intérrogatipne ^ ^ ^roepo^jiV^ontsubiuiictae sunt: 
sed lune sola singularis forma usitata est : ut éfij^ J^ quot 

firgentets9 -r Eandem constructiom r^tipnexp sequjtur i<^ 

tantum 9 qupd quasi numerale proijiomen est. - - 

250. Et pari quoque modo complementum • in Genitivo 

* ^ " . • ' ' • - '..'•■ «->^ 

singularì subiungitur impersonali e nomine facto verbo u^ - 

Ut J^ sJ. multum viri est , i« e* mt<//t' «m suni» Cu § 140* 

251. Atqui eodem modo yi elatiore oratione u^urpatur 
solum nomen in Genitivo «ingulariy quo designetur fUig^uid 
c/e eo genere rerum personarumve, quod nomine significalur. 

Decesse tamen est , ut aliqua antecedat particula : et frequejgi* 

•• . •: ' • ' ^ ' ' ■ ': 

tissime ita Genitivus singularis usurpatur post frequentissimani 

comune tionem ^; ut ^^j^ et viri sunt; — item aliquàndè 
post v^; raro post Ju 

252. Denique monendum est, nomen appellaUvum ali» 
Jjuando definir! per subiunctuqi in Genitivo casu nomen ad* 
lectivum , cui cum articulo constructo nominis proprii sensiis 
tnbuitur : ut i>Muv4^Jt ^^ dies quinti (faebdomadis dici) , i. e* 

dies lovia. Constructionis eadept ratio e9t| ac 9i dicUur 
riempii, paua^ ^on«7*A({6on>« 

'■ ■ . • 

... » 

3, D9 
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fm De Miatu cfmsirucio. 

253. Pecinde ut aliud nomen, ne etiam enuniiaiìo prò 

. • 'i 

complemento nomini in statu constructo subiungi. potest. 

Quodà autem hoc fit, enuntiatiom iit plurìmum praemittìtur 

particula ^\ are qI vel U ; nam aine tali particuli enuntia* 

iio fere tantum subiungitùr certis quibusdam yòcabuIisV quaé 

> 
iempuM aigiiificant, praesertim si in AccusatiYO casu aùl prae<^ 

ÌX>iBttitmi «dbitmcta p^o coniunclionibuB lunrpanlur : nt ^Lp 

3kàj\ sJlì^ cLq '^ oslenialiùni ^ eum motfuum gise morte 

naiurali; «àJu ^^ to^ Atc e^i^dteSf quo pfixierii [iu$Us 

tusMta sua) ; &Ajt^ ^ ^v o die vidi eum ; &ajI^ ^ (^ o^ ^^ 
« •' .' . . . . - ' " * \ 

fuo die vidi eum. Et haec est pleranimque eontuncìionum 

prigò ($215 et 216). — * Si praepositio antecediti ut in 

|)08tremo esemplo , temporìs Tocabulum etìaxn tanqpam. con« 

iunctio Accusatiyo casu enuntiari poteste ut dicatur ^ ^ 

1 . « • • • 

^K, quo(i ^4 ▼er^um sic reddi potest: ex quando vidi 

254* Nomen in statu constructo noti solet definir! per sn 
ticulumt dum definitum esse censetur, si complementum de* 
finitum ( i. e» nomen eum articulo , pronomen yel nomen 

proprìum ) est , sin minùs » indefinitum» Attamen sunt ca*» 

» * • 
(BUS 9 in quibus, etsi complementum definitum est, antecedens 

tamen indefinitum matnety ac proinde « n opus est 9 ut d^* 

iiiàìur » éti^m tuih ^irticuto longitur. 

255. Praecipue hoc obtinet; si complementum anteoeden* 

ti , ut nomini » in Genitivo quidem subiungitùr , sed etiam • 



ut compleÉieiìlmiit imrbalev ^ - Aocaflàtif o eiUBlim ptttuiiaeU 
Qaod Iqoihb babel : > 

P. sL antocedei» Participiom yd adìectmim est , derivaf- 
ium a ferba, quod eoin{>kmeBtum auum in Accuflaliyo w> 
.cipit: ui^o^l S^UJt fui fera Aasiem^ yj^A ^\j v^U^ 



•» > *0«a >.«".- 



?ti2 /tff tir M/9iif Am/i> , 30Jbtt t^UiIi fiif t feriuni hoHem f 

^^t Q.**w:^f pulcher facte , ic>^! Qy ^^j^^^-ssu!' puhher co* 

lorefactei. — Multò magis boc fit, 8i complemenlum Par* 
licipii pronomen personale inseparabile est , quippe quod eo- 
dem moda verbis annectitur: el vero, d primae personaè 
pronomen est, plerumque ut yerbi complementum ^ usur* 

palur: reluti «^UaJJ qui fera eum, el ^ót^l qui. venti 

Q^ me* Quin eliam adieetiyum sic cum pronomine construe^ 

re licet s ut juUcgJ) pulcher eo ( pula exempli causa colore 

facìeì). — Sed participio vel adiectivo singularis numeri, 
^uod ita cum articulo iunctum est , complementum in Geni- 
tivo casu subiungere . vetant grammatici , si complementum 
aut indefinitum nomen est , aut definitum quidem , sed ita , 
ut neque ipsum» neque complementum eius, praefixum bó» 
Wt articulum* Yerùm in duali et plurali aiunt licere: 
nam lune status constructus, etiamsi articulus praefixus estv 
dpparet e termìnatione : ut Jlk t^^UaiS qut fenunt Zai^ 

(lum — Quoties igitur ùle Participium aut adlectivum arti- 
culo non definitur, indefinitum est, licet definitum sit com- 
plementum. Sic *j>Pl Qj^ J^ vcrtendum est: i^n homme 
l>eau de visage. * 

2^ 



^44 '^ ^^^ cmsiructà^ /"l i56 

. 2^« ft ;iibiiièii focabuli Jtumeri icQniplenienliim esl , qaod m 
Genitivo casu subiungitur (J 247). Poteasl quidem» ut defi- 
-niatur antecedens» articuìùs complemento praefigi, et dici 
«esempli causa JL:>-jit 'jdh {les irois Aommes) , f^j^ ajLJLì 



^ ^ ^ m * * * 



quia tamen complementa vocabulonim numerila reriim aut 
personarum , quae mimerantur , ffenua designantia » «ine a^ 
iàculo enuntiarì solente et cum plerìsque , ut infra videbimus^ 
Isemper, atque etiam cum.iis, quae plerumque in sta tu con^ 
Btructo complementum accipiunt , interdum in Accusativo 
casu struuntur; ideo usitatius factum est, articulum antece-^ 
denti praefigere nomini : ut JL^ KJdlit ^ j^jò '^U:ùmJ], Coe« 

> - 1 5:- 

})tum quoque est ùtrumque cum articulo enuntiare : ut ìulut 

> ' . . .' 

256. Tum etiam arliculus praefigitur nomini in statu con* 
structo, si complementum npmen est, quod plerumque cum 
articulo profertur, non ut certa quaedam res aut persona, 

• • • 

sed ut certum quoddam genus significetur, veluti materìae 
genus, e^quo aliquid factum sit* Sic 'ixasoS Xxil , vasa ar* 

gentil indefinitum est, praeterquam quod genus definilur et 
vasa e genere argenteorum esse significalur : ut ampliùs definia* 

- • 

tur et certa quaedam ex eo genere vasa designentur , cum ar- 
ticulo dicitur SCcQgJt m'^\. Antiquissimis tamen scriptoribus 

.articulus in hoc casu inusitatus esse, videtur. Recentiores e 
contrario articulo in statu constructo nonnunquam etiam tunc 
utuntur, quando complementum nomen proprium est aut 

• " • • • • ' ' 

nomen, quod cum articulo iunctum sensum nominis propri! 

ob» 



^a^. -Ite usu Acóusatìifi casès. " f 45 



* ** 
Arahei temporis ijgnoranìiaem 

• * 

257. ' Postulai S'emìticae lìnguaé ingemum , ut nomini in 

^tatu constnicto complementum suum continuò subiungatur: 

in lingua tamen Arabica » certe in stilo poetico , nonnunquam 

aliquid otfenditur interpositum , praesértim iurìsiurandi for- 

mula; uti L^^ iJUt^ o^ ^4jmu »LJt ^ en pecus audit 

t;ocei» {per Jfeum/) domini sui. — . Atqui Yulgò, si com« 
plementum non proxime consequitur yel et antecedi t, nomen 
in statu absoluto protertur et complementum per praepositio- 
nem vJy 1^» ▼<cl et ^, cum eo conàtruitur. 

' i. De u^H Accusativi. 

258» Accusativo casu enuntiantur nomina , quae prò com^ 

plementis construuntur cum verbis (§ 183). Est casus de^ 

monstrativus (p. 105, n.^) « quo adiunctum quoddam , yel» 

uti obiectum, et dmne accidens designatur, cum eo, quodt 

per copulationem subiecti et attributi significatur, coniun* 

ctum. Et semper hoc casu hulus generis complementa enun* 

« ' ^ ^ ^ ' .» «^-j 

tiantur : quare , ut hoc utar , etiam verba ^ ( esse ) , ^j*^ 

• * • » 

{non est) et similia alia perpetuò cum Accusativo in ser* 
mòne Arabico conittruuntur ; ut Lui ^yS' esio contenius^ 

^Lsh \iy^ non sum ignarus. -— Atque etiam, quando 

nomina per praeposiiiones cum verbo aut copulatis subiecto 
attributoque iunguntur , eadem est constructionis ratio : nam 
praepdsitionet proprie nihii aliud sunt, quàm adverbia sive 
, 19 no- 



i46 De usu , Accufatm casitfé « .S^aSg^ 

nomina in tasu Accusativo (l 215). Singuios autem casAs, 
jn quibus sine praepositione nomen prò complemento Terbali 
inAccusaliyo profertur^ hic enumerare longum est: et quid 
linguae Semiticae , in iisque Arabica f hac in re a Latina ai^ 
Graecà differanty optime usua docebit. 

259. E dictis iam apparet, Accusativo cani non tantum 
proferri verborum complementa, aed etiàm eat quibus cir« 

cumscribuntur et definiuntur copulata sire eonsiructa sub^ 

» 

teda atirihuiaque i etiamsi copula noil exprimitur verbo: lit 
^{itA Q liOuLo uii^t Jp tsf vertéas (Latine: esi verità^) 

conjtrmans tV/, guod apud eoa esL — ttaque etiam in enun» 
ttaiionibus negativis , in quibus attributi vice nefandi par* 
ticulae "S et Lo funguntur , compl^nentum negationis casa 

Accusativo enuntiatur: veluti t^S !l\P U non est hic mor* 

latis. •— Attributi autem vice illae negandi particulae non 
funguntur, nisi quando subiectum negationis iìs proxime suB- 
iungitur ; et vero , si particula ù construitur cum nomine tn- 

r 

definito^ quod nuUum complementum ncque ternùnationem 

dualem aut pluralem masculinam habet , boc « ut superìùs di- 

* . ■ • » 

ctum est, cum terminatione tertiae pers» sing. masculinae 
Perfecti tanquam verbum impersonale pronuntiari solet (§ 244) : 

.®-'* 9 ^ ^ i ^ ^ 

ut yOj\ ^ UjLS J^ j non est vtr, qui dormiate in do^ 

mo. Sin autem duae nègationes copulantur , etiam Nomina* 
tivum casum usurpan posse vidimus; ut {joJi\ ^Ic ?^^ j 

usf^ 2dil ^^^/ias W y^ ù^ USL non est rea in terrai quae 

permaneat^ neo refugii locus^ qui ab eo^ quod decrevif 

Deus^ 



I a5o«. De u$u 'A€cu$atì9i casdsi 147 

^eust fueatur. — « Si notnen de/inùum yel prpnomeii entm*. 
liationii negalivae subiectum est» S non fungitur attributi 

tiee, ideoque, q[uod de subiecto negatur/ut attrìbutum TCo«' 
BiinatiYo casu profertur: ut ^^juJJ ^\ò jmJ\ cù^Xm^^ S i/epo« 

itYvffi aroani non divulgaiur apud eoa* Iii?eiutur tamea » 
certe apud pogtas et in copulatis negationibus , etiamsi defi* 
9Ìtum subiectum est , attributum tapquam complementum 
aegationis iiji Accusativo subiunctum: yeluti ^^^mXq Ju^t "^ 



• * 9 ^ 



l<^lj i3UiÌ ^ ^o^ /atftf e^/f ^uae acquiratur^ nequ^ op^s 



C5' 

non «tf II» , qui desiderem aliam praeier eam , neo qui in 
Umore eius languescam. -^ Ileque etiam attributi, sed a 
eontrario suiieoii vice fungitur • particula , si constructa 

eum nomine indefinito, quod complementum quoddam aut 
teraiinationem dualem yel plura}em masculinam babet, nomo 
Tel nikil si?e nuUus ?el nuilum yalet ($ %i4). -^ Etiam U 

in nQn|lul^s dialectis non fungitur attributi vice , atque adeo 
Ì4f quod de subiecto neg^tuTi IfominatiyQ ci^su adiungitqr^ 
Ut dicalur jàl tJ^ C19 

. 260* Porro nomina quoq[ue coipplementa in Acpusatiro 
qasu accipiunt. — Ac primo quidem complementum ^ quo4 
<^um verbo persoi^ali in Accusativo iungitur^ id in eodem 
casu ut complementum verbale construitur cum Infinitivis aut 
similibus abstractis nominibus ac cum ParticipUs et adiecti* 
Tis, quae ab eo verbo derivata sunt, quotiescunque lòeum 
non babet aul miniSis conveait placelve eonstnictiot ut eótom 



«48i Vi usu MmwiKi MsHf:^ %i9&\^ 






ò^ùiere CKtdipkae^ BjJphàrem , i. e, quèd ChaHpka oe^ 
ddU Bja^pharem / uSt Ùl^ 3^ c^^^ venit a4 tni^ -^^^ 

re/aotei sune; dU^ »L:>. Jkx^ ^uaeren^ gloriàtn ei ópes^ 



ùbi^ licei prius complementum in Genitivo subiungitur, al-*' 
terum, quod per coniunctionem addìtiir, in Accusativo pra«* 
ferlur. — Idcirco Participia quoque pluralia et dualia, si 
prò complemento verbali pronamen personale iis annectiturf 
terminaiionem suam integram possimi aervan^;. ^ Ai^UaJ) 

qui feriunt eum» Sed hoc rarum est; et T€f&| eiiainsi no^ 
men in Accusativo oasu m ut verbìs aibiungiftur, ^mei| 

Ut nomina in stata constructo ea proferre licèt : u^ t^^UsJ^ 

■ ^ 

kX^ j^tft feriuni Zaidum / t Ju:5\^ i^t^t oLiuu! ^^"^^ yU>| 

éentV princeps , cieeti^ «ft^ o fratres ocdderani Jfokammèdev^ 
(m qui enmitiatione «]^l , quo subiectum derignaretur , Sow 

Ihinativo casu ' adiuncium est, quocum i^tur XiLfiit, ut attri«» 

Butum, etiam genere numeroqùe congruit, licet primùm cum 
^^t constructum sit, secundùm § 243)* Et, si pronomen 
Imae pg^s, singulare ^ annectitur ( J 255 ) , Participiam in 
Btalu constructo non tantum potest proferri , sed solet : ut 
^JySviUp j^l JJ> aw ^dem mihi servaiuri estis ? ^y^àt^ j^ 
/esigui tnfi (a ^yw)* 

; 26K Tum etiam qtHut^itafis vocabulis con^plementum ». 
genus rer^uod personarumve , quarum quantitaa; sìgnificalur, 

de- 



^«finienst la . A^cuiatiYO singulari nibhpigUur* r^ Ita aempei^ 
^onstmuntur mensurae yocabula: ut l.y ] ^v^ ^ji cu^ùuj^. 

«enV»; ms» ^^^ drachma argenti^ *«* Cauia erty ^oa CkK 

aiti?us casus h|c nunùs eónyttiìt. Nam per ooastmctioaem 
complcnieuti in Genitiro casu oum antecedente nomine aigni^ 
£catur , q[uae inter duas dlYeFsaa rea yel pecsonM ìntercedit |^ 
coniunctio. Sed htc i quid illud iii^ quod antecedente fil*^ 
gnificatùr , declarandum est» Itaque potìùs casus ille €Ìe^^ 
monstrativus usurpatur, -quo etìam complementa yerhorum 
topiae et tnp/nae , quae dici solent , enuntiantur, et quanm 
iitatis Tocebulum , licet nomen sit , per complemenium verm 
baie definitur. Atque ita simul evitatur sermonis ambiguilas: 
?ìam, ut hoc utar, )Uo9 fj>jò significaret drachmam argeu'^ 

team^ 

262, Eodem modo construuntur numerorum Tocabula ab 
undenario ad 99: ut :L^' o^]^ vtgintì viri, C^jò ^ X^ 

13 denariù Si in Genitivo casu complementum aubiungi^ 
tur, aliua constnictionis sensus est: Tcluti sXé^^^ l^/"^ ^^^ 

' Yiginti viros, quibus Hohammedes nomen, sed viginii tei, 
aut personas JfoAamtnedts , de quibus sermo est , exempli 
causA camelos aut servos, significat* Et in hoc casu com- 
posita indeclinabilia ab 11 ad 19 ita declinari posse dicunt 
gramii^atici , ut exempli causa dicatur i\4^$\a j^-à-iì K ^^^^ gW 

mtiikcim Mokammedis. Pariter cum annexo pronomine r 

^^ ^^j^M^ viginii tuù *— Ceterùm etit^m ta numerorum ¥0» 

cablila, quae in sta tu constructo cuin nomine in Genitivo 

ca- 



'iSó De usu Accùsatwi casds. \ 36I 

«fasu {ungere mòs est ( § 247 ) < nonxtunquain coinplementum 
& Accusativo acciprant ( 5* 255 ) f attamen fonnà coUeetivà 

i Utili. Ct eandem ntiónem ut.plurìimim sequuntur numeri 

indejlniii tocabula S el ^l/ 8&ve\5li't iieniqixe pronamen 

• * * 

fi«mera/e lai"* quaé in iis tantum casibtis, quoa suprà 6igni« 
ficaTÌmus (S 249 ) , cum Genitivo atruuntur : Ut X>^ ^^ ^^^^^ 

264» Etiàm negandi parìicula i>, si construitur cum no- 
mine indefinito , quod complementum (juoddam aut tennma« 
lionem dualem vel pluralem masculinam babet , . sensum no* 

W w 

• * 

mini» obtinet ^ v^lentis tiemo vel nihil sive nullus vel nthil 
(5 244 et 259) , dumque subieoti vice in enuntiatione fungi- 
tur, eif ut negativo numeri vocabulo ^ nomen rei aut perso* 
Me prò complemento in Accusativo sub^ungitùr : veluti UJLb 9 

J^\h ^^L^-^nemo^ qui aascendai montem^ apparet; ^j-i^ ' 

«V>>A \X^ 0^ neino meliQr Zaido invenitur; pOUe i;;r^A^ ^ 

nulli duQ viri apud noe s%ntf 

265. Sunt quoque aliae particulae , quae cum Accusativo 
<ìonstruuntur. Hoc enim cfisu profertur enuntiationis 8ubie« 
ctum» aut nomen I quod seorsùm enuntiationi praemissum 
alias in Nominativo profertur ({ 242) , si enuntiationi praemit- 
tuntur particulae ^ sive J^kJ forsitan , q) et ^ , quae pro« 

prie ecce valent, item compositae ^l/, quasi ^ et ^^ «^»* 

i;erfèmt aut denique optandi particula V4>^ faxi$ numen^ 

ntinam! Videlicel J*: proprie verbum est, forle facitt^^ 



SL366« ^He um Accuiatb^i casAs: rT$t 

ignifieftBs (S 214) i efimi nomiàe oUectum designante ili A<{- 
<;u8atÌTO casa tonattni soliluin ì .partieuiae demonstrfttìtae 
q\ et ^t 9 ìA' Latinam eeoe f valoit vide , r aiiende ; ncque 

'minim est, optandi parliealatti v^xxj» qùum panter aeriti 

sensum habeat» cum nomine obieótum Ave id, quad opta- 
'tuTy significante constnii in Accusativo. Néce^se vero est* 
ut subiectum partieuiae continuò^ subiungaÀir » tei salteÀ 
iion nisi praepositione cum coniplemento suo ab eà separé* 
tur. Exerapla : v^ ^^ K^Uut Jog fwrsitàn. Aora pf'opinyuà 

^nt; L^ \:J^\ \^ ^ teoe in domo Aomineéf jL>*Jt ^\S 

Ou«t {"«Mz^t vtr Ule leo sii ; Zaidus siat f y«JL> t Ju^u ^^ 

èed Mohammedes sedei / ^L> vó Ut c^^-aJ ufinàm ' /MX/^r 

/»tf^ praesens esset I 

266« Ostendunt baec esempla, attributum nibilò miniSis 
m Nominativo proferri: quare, ut boc utar, *j^ jA^^^I q^ 

ad yerbum transferendum esset, Ecce principem ^ generosus 
(est). Rarissime hae partieuiae « certe ^t et v>uJf ita con« 

stmuntur^ ut attributum in complementum verbale taccidena 
designans, convertatur; qtiomodo Latinum ecce construi so* 
Jet. [Sic posta dixit : ^>-|^ lii l4*^T ^ll} ^^4^ \1 0, /axii 

numen . ^Ae^ adoleecenHae nobis redeunteSé . — ^ Sic* auten^ 

semper construitur ]ò\ , quod etiam ecce vertitur , sed proprie 

' fi 

162 vale t, si nomen (vel pronomea) rei aut personale , de 
qua agituTt ei pra complemento per praepositionem uj;sub» 

iuagitur , ut Làiit^ ^ t Jt i6i adesi si^ns , id esl eccu fi»^ sian> 

/e»t. 



1*15^ ^ ^ <^tt Aoeusatm cosai. / § 267 

lem. — Etiata demònsltandi pafticida i# nonnunqmiii ita 
tconfllracta offenditurt ut, licet mAiectam lYammatiTo casa 
'ird proQOiimie separato eBunUeliir, «ttribotum ìb cooiple^ 
fiieotum verbale eoiiTersum Acci»alÌTO casa aubiuBctuBi ha* 
beat : ut ^^asU^ 1^ eccum interfecium. — - Eodem denique 
modo nomen in AccuBativo ut complementum verbale con* 
.atruitur- cum nonnullia interìectionibus , quìbus pronomeny 
quod mibiectum ogniiEicet, per praepositionem J aubitmgilur: 

iveluti SL^ i^ in ó iibi^ qua vir es! L ^jqualia vir $9t 

SutI^ ]^ \ji' ó^ qualis hwtuB est I IJL&3- to^i ^t pimi 

'quàm Aio esi Aumtiis I 

267. Farticulae illae» quae oibiectum enuntiatioms in ob- 
ìeclum conyertunt ( § 265 ) , tfon tanti^m , si pronomine per* 
sonali subtectum designandum est, id sibi, siout yerba an^ 
nexum habent ; sed etiam , quando subiectum particulam non 
/Continuò Tel post praepositionem cum complemento eius 
consequitur^, aut quando subiectum persona verbi personalis 
eontinetut, ut tamen partiòula cuin complemento obiectum 
designante construatur, pronomen quoddam personale, sub- 
iectum vel aliam praècipuam sequentis enuntiationis parteffl 
rignifieans, ei annecti solet: ut y^\y>^ ^^1 <^t eccos^ a^ 

^éiaet ii^ póBna) ^jisdàH axIaJ jorstian prosperi ertiis» *-« 

Frequenler Ijuoque pronomen terliae pers. sing. masculinym 
ita ' «nnectitUr , ut toon certam rem aut personam, sed inde»* 
ISntti qùiddam significete vel ipsum illbd^ quod sequente 
«nuntittioiie éaqpKcalar ; vehiti A^^J" ij^ ^^ verkm v^ 



«pronomiàe - intenogativam U aoueclilur. . -7* Quando auleta 

propoaunk ila pno complemeato , obiecluta sìgoificffiitev aa- 
Imiwm 9$%f '«e^UMtis^ enantiéiaonil sulHeotum't si QOÉaiea eaii, 
1 jai ]f#Duii&tifi» psefoitur: pofesl tan» post U^ id ^ quod 

: «piatiti', per appooitieliem in AoeUMlifo'caau subiiiacì» 

268^ JRiàròt d telìs partieiria ìéoh ai^eeeiltl» noipwt «juod, 
graonaaiiGA coaBlructìoiia sptelatàt Nominalo casu ut sub- 
iectum enuntiandum eiset> «ensu apectato in Accus^livo ì\l 
obiectum profertun Factum hoc offenditur .in comtructione 

cucn xl qI^ esi ei^ c|uoniam hoc jdem ac kabei valet, .et 

• - . • 

4^ttai Tarilo 9 quod fprmà obieciivà impersonaliter usurpatur ; 
.Vduti [^* òi ^ fuit et tiezirus;. L^ aJU ^ J^ diaitur 

VS. Doìdde frequem quoque abpohàtui cMue^ Aceusattvi 
WU9 «fi , lift ut mmen qooddam hòc easu tanquam' codi- 
pkmeatum; ptonuDti^lur » qniim laoMn ilexbttin^ cuius com« 
pfemenlttm tU , iHicealur , ma ideo ipsbm , quodi nomea 
^9» ilemoMiraiùrQ prbfertttr , spoufte sua inlelligatur# — Sio)» 
« quia se alìqiiid iul^enfi ré^ndet ^&LL»^ Ui^i» obecUenham 

'^ oòsefuium^ eo ipso, quòd hoc pro&càitiat, obedieatiatb. 

et obsequium promiitens. — * SimiliteY , qui aiciir «JLi^ qI-=^^ 

tnudem Dei^ (aut cum annexo pronomiae de Beo loquens 
^L:$w , vel Deum alloquens iisxìL^^m } , is hoc pronuntians 

tandem divinam praedicat. — Tum eodem modo usurpatur 
pit)Qomen 2<^** pera, inseparabile^ particùlae Ut annexuiù 

20 * (s 



t54 3De f^^ Accuìatì9i casds. ^ ^ V^'fl* 

< (§' 2t8) « (um aoioniiiie in Accutativ^ì per coniiMotionem 'i^ 

^bneio» ut in àccldmatione alteri sigmficettiri ipsi et ad le 
-et ad alterum illud r quod adìuncto nomÌBe- donguetur, at- 
rtendetiduint et qiiidem stfri ak hoc caVendum èsse; telati 

multa» alias , in quibus eodem modo deiìioiistrativus ille casas 
'UsUrpatuY , loquutiones* Ut aotèm alliis generis exempìum 
afferam , in AIkorano post explidtam aliqiiam legem additar 

subinde »ìj\ ^yi aaa»^ iussum Dei (hoc esse animadvertas), 

aut simile quiddam aliud* Ac praeterea de absoluto hoc ca- 
ads Accusativi usu singulatim monenda sunt sequentia. 

270* Si quod nomen ad maiorem significantiam ^ear^nè 

' ùnie enuniiaiionem collocafuf , dum in subseqiiente enttntia- 

tiene eadem rea yel persona designatur per pronomen , id sii* 

firà diximus ut plurimum Nominativo casu proferri ($^242). 

» 

Atqui t si pronomen illiid in sequente enuntiatioaie verbi aut 
complementi verbi (Teluti praepositipnid) comidementum est^ 
aaepe nomen illud » quod séorsùm ante enuntiationem collo* 
catur, Accusativo casu pronuntiare aut necesse est, aut prae* 
'Stat, aut licet# -— Necesse est uti Accusativo ^ si praemit* 
titur particula» quam semper consequitur tr^rium .* nam tunc 
illud nomen enuntiarì nequit, tanquam subiectum^ casu No- 
minativo; sed dici debet, ut hoc utar, iX^ iJUd tjc4.:^u> 

si^ Mohammedem ( cogita )« occidisset eum Zaidus} i. e* 

>*.0, > Kit, S ^ > O 

ài Mohammedem occidisset Zaidus } «Ju£ vi^K (Ju^^^u qi 
si Mohammedis video servum ; ju o«^ S JUi^^u ULT juoites 

Jfo- 



§ a^4 Zb' uiu Aocusathi auiSsì. tSSr 

Mokammedem praetereom If id forte peculiarié ratio dt , ob 
quam Uceat certe uti Hoxninatiyo : quomòdo poSta oppositio- 
IÙ8 jp'atiA dixit Oujó v;;^^ 131^ ^aO^I ^j^ ^^\ ^/^* "^ 

^^jyp-li >CkJp i»e A^rre^ca*^ jrt Munphisum perire facto ^ 

4a«f si pereo , ^u iio Aorreatfe. £ contrario « si particida t Jt 

di 
praemittitur et ecce yal^ , Nominativus casus usurpari debet t 

iiam hoc sensu eam particulam semper sequitur enuntiatio, 
cuius subiecti cum attributo coniunctio non significatur per 
iFerbum personale : ut <A^ Hy^. ^X^-^^v^ S^^!^ ^^ ^cce Moham^ 
hiedes est ^ quem caedit Zaidus. — Praesiui uti Accusa- 
tiro , 81 particula praemittitur , qiiam pkrumyue consequitur 
vtrhum; qnales Bunt interroguitvae ^ negativac L« et II et 

coniunctio \^>ul£> noi ; ut »J^£ ^i>J)\ lOu^^u U non Mehatn'^ 



f9terfe« vtVi servum^ (Àttamen interrogandi particula ^ et 

US est» post qnas Accusa ti vus usurpari debet )m Item, si Ter- 
bum in sequente enuntiatione modo Imperativo , lussivo aut 

norum forma paragogica enuntiatur : ut iJ^\ ^A kóo^ A-gJut 

D^s t servi tui nUserere filii^ Parìter denique , si nomea 
per coniunctionem connexum est cum enuntiatione, in quA 
ctlam verbum usurpalum, subiectum autem non ante hoc 

Werbum collocatum est: ut i^^Jo Iju^^u^ vX-n w^a^ s:>^, 

« s*- ^ . '• ' 

ka^^ i^iJ^ /tft awieus Zaidi^ sed^ quod ad Mokammedem 

attinet^ fui tntmicus patria eius; ìf^ò\ liA»-g\y>^ Olk (jJL>- 

consedit Zaidus , ae</ Mokammedem abire iussf. *- Quodd 
^erò au^i^Qtum in^ prfiecedente enwtiatione ante t^erbum c^I* 

20^ ìmr 



lòcatunn est, aegue UeUum esi uti ]Sms]natire.;.uC Jjb» ìXu, 

2u^3! tOu^^v^^ Tel &XaP3I Ju^^y^: nam ita vtrhum quldem^ 

antecediti sed hoc verbum ut attribuium cum sidiiccto in* 
Nominativo casu constructum est; — Bemqae, ai id, quodj 

in priore efuintiotioBe Tarli» paaeaaitlìtur » aan iRibieeluin «. 

< 

sed complemealum verbi est « Ueet quìdem in utràque entin-. 
^iatione uti Acciisativo» sed rectiùs HomiiiatiTUS casus U8iir« 
patur; ut «uc^y?- {Ju^^Uj AXtó JwX^, vel -r- iX^i^^^ — 0^^ 



inierfeci^ *ed MoJiammedem nHlneravi^ 
. 27 1< Tum consuetum est, nomen quoddam in Accusativo 
easu per coaiunctionem ^ cum Jilio copulare in Nominativa 

tei Genitivo enuntialo JMimjne vel pi^iìomine, ut significe^ 
tur, etiam hoc cum antecedente cogita tiene comprebenden* 
dum esse : veluti 'ìiJjf^S hs5^:>^ v^l c^^' habita tu , e/ «j;(>-ì 

rem tuam (puta; i. e« una cum uxore tua) Paradisum^ 
Similiter in loquutione: \0^\^ <*i5sJ Lo quid Ubi est^ et Zot^ 

dum (puta) ? i. e. quid Ubi cum Zcddo negotii estf 

m 

272. Eadem deinde Accusativi casAs ratio est post parii-^ 

»... ■ ■ * 

^ulam ^t nisif sin minùs^ quae tum pruder vale!» Yide-* 

licet post hanc particulam nomen rei vel personae^ quae ex* 
cipitur,^ casu demonstrativo enuntiatur: 

1^. quoties antecedens enuntiatio affirmatio est; veluti 
tk\^ ^t (j^Ult ^f 1^ veneruni ad me hominea praeter Zai^ 

dum; ad verbum: veneruni €ul me hominesj sin mintis^ 
Zaidum (puta)« ^ 

2^* n antecedens enuntiatio negatio est, aut negafiònis vim 

ha- 



I"yj2:] JH usu AoQus^n wsdii iSf. 

habel (ut YHepe iotenogatio) , et quando id» ex qpio aliquid^t 
(ixcipilui; t in eà expresaum est « licet quidem uti Accuaativo;, 
Ut \0k^ tjt AXs>y ly^SJi fi non mloquuius est me qui$quam, 

fraeter Zaidumf Xj^f 'iv v^^ s^^'i U non (Uhdi AW 

hro» ({miprie non vens cum Ubris) prueter feniaiemekumé' 
Sed praeBtat tamen eundem pasum uaurpai^, quo antecede!» 
&omei^ enuntiatum est* vel potiùs eum^ ^uo utendiun essett' 
8i antecedens negatio in affirmationem conTerteretim . Prae^ 



o o« 



itat igìtur in aententiiSf quas prò exemplia attuUmus,, O^ ei^ 
h^\ dicere: et rectiùa dicitur jc^ "i\ v£>^ ^ J^t Ì 



« Ci» 



( non e«/ qMÌ$quam in domo ni9i Zaidus ) , quàm t J^n , etsi 
antecedens «x^T ob conslructionem cum negandi particulà » 
prò casu Nominativo terminationem Terbi accepit (§ 141); 
et ^jsA 10 kX>t ^ {^^^ ^ \ ^^^ venti ad me quisquam » 
)tt>t fraier iuus ) quàm dò L:>t t età in antecedente enuntia* 



tione prò lX>*I ob constructionem cum U j quod proprie prò* 

nomen interrogativum est, \X^\ ^ dicere placuit* — • Si 

vero id, ex quo aliquid excipitur, in antecedente nc^atione 
^licetur , semper id » quod excipitur t eo casu proferendum 
€8t , quo id 9 quod reticetur , enuntiandum foret , si antece« 

dens negatio in affirmationem conTcrteretur: Teluti ^fl> U 

"^ * ? * t* fi '• ^"^ ^ 

^y>\ ^\ non venti ad me , nisi fraier iuua : dt ^^ì^j\ U 

Aj^^b non aiiulif nisi Peniaieuchum. -^ E contrario» 

ctiamsi id, ex quo exceptio fit, exprimitur, AccusatiYum ca« 
*ui& usurpare oportct , si id » quod excipitur , non eiusdem 

gè- 



f 5& J)e usu Accusativi ùasds* § 273, 

generis est; ut 1av3 ìit \XpA. ^^l^ Lo non veni/ ad me j«t»« 

quam (Aomo, pula) praefer equumm Et praestat ' cèrte eo 
éasu utiy. quando ìd, quod excipiiur, priùs nuncupatur, 
quàin id^ ex quo exc^iturs ut Oi>{ tJ^ % ^c^uJbC» J non 

4MoquuÌu8 esi me praeier Zaidum quisquam» -Denique ne* 
cesse est «isuipare AccusatiTum , si noya exeeptio fit: yelat 
\J^\ ^ì téjóA il ^yUixj jj non dlloquuiuB ^si me^ ^^^ 

frater iuus (ù e. soluà me aJloquutus esi frater iuus)\ 

exceptO' Zutdo, Sic enim , quod antecedit , sensnm habet 

stiBrmatìonis. 

: 273« Quando id, quod excipiturt pronomine personali 

4esignatur, in iis casibus, in quibus, si nomen est, Accu- 

eatiyus usurpatur , pronomine inseparabili utendum est idque 

annectendum particulae Lt (^ 218): yeluti Non est dux no* 

^ _ - • • •• • ** 

«/er, téÙt Si praeter i^. Si quando apud poStam prono* 

snen particulae ^\ annexum offendituri licenU& es,U 
274. Eàdem porro ratione nomen, tanquam obiectum^ 

— f * * 

Accusativo seu demoQstratiro oasu profertur in appellando ^ 
vocando et exclamando: lit L:^ Ij d mirumt ^.«AJU^t j^^t 4 
princeps fidelium! Uj^ domine noster! J^ ^^^ !^.^lj> 4 
fj^Uil d bone prue omnibus hominibus ! ^j^:f^\ \jò\h u tu.i 
q^i adseendis mqniei^ ! — *- NominatJTus casus tanlumznoda 
usurpatur in alloquuiione ^ quando id, quod appellatury 
oculis, Tel saltem animo praesens est, atque adeo non Toca-r 
tur, sed simpliciter nominatur; ac tunc nomen, Ài articulus 

non praéfixua'est, nihilpminus ut defini tum absque Tanvinc 

prò- 



«*- 2j4* Uè usa AccmdU9Ì easAi^ tS^ 

jprofertur (S 199) s uf ^^M^ ^. ^ dmticanfiyi'j^^r/ l4>( l« 

(j^LLlt d hùtntneél jl^ t^ «Aeti , ZmdeJ..'^ ^Yeraxilameft 

'etiàm in hoc casu nominativus inusitatus est, si iKdiiien cfnn»^ 
plemenium qnóddéim m casu obliquo aut praepositionis ope 
subtunctum Tel pfoticMnen annexuin habet; causaque esse, tì» 
detur, quòd talis tei aut^personÌEre sigiùficittia» quae phnribas 
.Terbìs &• non simplex nónìeUf quo |*es aut peisona nomina* 
tur^ sed potiùs obiectt cuiusdam voeabulum esse videtur; 
Junc igitur Àccusativus usurpatur. Sed manet nomea in 

■ 

nominativo, si aliud nomen, eandem rem aut personam alio 
,tnodo designans , per ^pposiitonem additur , aut nomen dk/- 

f eff/tVi^jf» 4idiungitur ; ac tunc nomen appositum vél adiecti- 

• * 

vum prò lubitu aut eodem , atcjue antecedens, casu, aut tan* 
quam obiecium in Accusativo enuntiatur; ut l^t^\ oU^\a Li 

^ Ilfokammedes propheial aut ^«^1 vX^-^v^ L hoc sensu: 

à Mohammedes! propheiam (dico)* Continuatur autem 
potiùs casus Nominativus, si nomen, quod àdiungitur, com* 

I <. . 

flementum habet; ut «JLit J^JLi» *^«^t Li. Abrahame^ 

amice Deti Attamen, si id, quod cum complemento ap- 
ponitur, nomen ^^\ JiliuSf ant Ajot Jilia%. est» hoc, quum 

personam desìgnet. Accusativo casu proferri non tantum pò* 
test , sed vero solet , ut ita hoc in casu demonstrativo prò* 
nuntiatum adiunctum, quae persona desìgnetur^ significet: 
5»t ^y>| ^1 j^ L ò vir ^ fili fratris mei! — Ceterùm hoc 

quoque monendum , si buie qj{ nomen proprium patris sub- 

umgitur et proprium filii nomen antecedit, quo in casu ^^ 

si<* 



it6ò ^e usa AoeusMd caséiU .'^ 2jii 

jsne ( proiOtotieo «crifahur ($ 49, 2^.), tuonc licere ^eMcm 

^anlecedeiiSy ut nomciiy qpad eomplemeiiluitt mm hkbeìf Ka» 
•niitatiTO cesu proferre : quia tameii , tanquam in slalu eoa* 
tatrueto» «ne Tanttae . pronuntìatur ( $ 199) ^ etiaa, ut in 
'BomiiEe f quod complenieiiiiiiii ia GenitiTO aubiuBCtUDi habet j 
^AccoBatinnn casom umirpari pooe. IKcilur ergp prò IiiUtu 

275. Sunìlìter denique proaonuhi primae aut secundae 
personae interdum nomen casu demonstratiyo subiungitur, 
quo ÌAf qui loquitur, signìficel, quem siye qtios éo pronomine 
designet. Exempla: v.^fc>aii (j^Uit ^^^1 v^j^juI _^ nost 

I 

Araies (dico), libercUtssimi Aominum erga hospiiem su- 

I 

fittf^/ i^t^lj^y aUI %^ per iCf Deum (dico) 9 speramus 

ùhertaiem. — Atque etiam, si cui nomini , quod iam satifl 
definitum est, tamen non unum, sed duo yel plura adiiin- 
guntur nomioa adiectiva, quibus eadem res aut persona, de 
qua sermo est, laudetur aut vituperetur; possunt quidem faaee 
achecliva eodem, atque antecedens nomen, enuntiari casu, 
aed licét quoque uti Accusatiro : yeluti j^^^t JiljLlt lXj^ o^^ 

* * m * 

J^liJt praeterii Zaidum^ prudentem tllum^ generosum et 
excelleniem (dico). Et Terò etiam Nominati vum usurpare 

r 

licet , ita ut qualitates illae , quibus rès aut persona lauda- 
tur vituperaturve. in parentfaesi extra enuntiationem coDoeen* 

tur et simplicifer n^^minentur : yeluii ^. Ì\\ JJ»ljJt ìXjJj c^^ 

* * ^ • * . 

■ 276. 
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^ 278« 2>e fiw generis ntmeriqWi '\ i;$ji 

29IL l^elifuum esl etroa luuin AcG^WAUfi- caste mpadlf 

complemento)! sed eliam 9nutMah'onem prò Q^q^f^W^tP 
Terb^H usurpati pQs3é$78Mi<u9r:'lU4nl)Ulum. tal» etwaiM^^f^i^ 
lrioMl»e deai^etur el primuiti ìa eà OQCupet locum^ JiOM&jti^ 
meh disu 'AccQBalivo profem^ Idyi^^ti^fi^c;^. qi]l^e^i . jiQme^ 

^i{j^ rirrtVeM/ (dima modftà^' diMnrc/à >e&f«' ^oASMr 

eorum aitimis ; Abìuàm òpprobriuM gladio ^ ^UaS j^'l^IlS. 

• I ... ^^ , * . 

IJL>- ^Ls Lo. «JLit inferente mihi decreto Dèi^ guicptta m-< 

• • • • » • 

/em/« — - Quodammodo aimflis, sed diversae' lamen-na^urab 

I ' - • 

coostractio est» cuius hoc sit exempliiìn: 'Qkicunjue^hoc fà^ 
cit^ capite mutctaiiiur^ \jf3ùù^' ^^^j*j^ mtzgnua'ìrì^^ 

9tveparvus. ISam ìdc ÌjìjS yeAi ^u compIementuiKÌ"éSt 

(S 268) ; eo tamen»'q[uòd hoc nomen in Accusativo initiò 
enuntiationis coHocatum est, tota enuntìatio tànquam ' con>- 
plementum verbale , quod Accusativo > casa cut» antecedènte 
verbo construitur» sine coniunctione subiuncta est. 

C. BK VSU OBUSaiS JfUHBEIQUB. 

277. . Priieter ea , quae de genere numeroque iam superiùs 
dieta sunt, hic sequentia circa convenienttam et discre^ 
Pentium generis numerique in sermone Arabico animadverti 
debent, . '^ 

278. Si res aut perdona » de qua a$qui% loquitur , iàm no- 
mine quodam nuncupaia aut pronomine: designata est ; na<* 
JJaen adiectivum , Participium , pronomeh «ut verbiun persona- 
li le, 



^1^ De éiichptmtìà g6neHs rmméfiqM. -§. ^78 

tei quo ddnde eadem rea aut peiwna 'rignìficAtur »; geniere et 
utemèrò cum ilto nomitié td pro&onune sótet coogruere^ «^ 
Vennitameii 

* « 

1^« nomai eollecHvum (veluH. popoli gentile nomeh) ai» 
àtngutare^ juod genus gìtùddam r^rùm (vet aiùmolttf m ) 

• • • * 

in universum signijicai^ lieet inaaculioi genel'is fak\ iaa* 
ijpttxa Étngulare femininuM constrai pOtest. Qafid'Iocum 
Jiabétf A plurium recum ( vtel ammalium) ainguIaruBi^ m sub- 
.iicitur Bèn^s; sic enim nihii differunt a coUeciivts plurativis 
(S 177) : veluli 'iU^JL4^ ' ^lk^\ equi noia distincti; ^^/i^ 

.Mv^U \jjjiò vtgtnti denarii aurei nomine Na^eri insigniii. 

.^ 2^ et collectivà plurattva rerum (yel animalium) vpca^ 
lmla> et quae horum èeneum habent^ possunt quoque, quìa 
plures ree (vel ammalia plura) significante tanquam /emt- 
iiina pluralia constnu : ut otvi^Ju^ |»b.t diee numeraiiles ; 

^IjU>- J^ equi portaruni. 

3^. eadem ¥eròt si jv^r^ano^ significant. (aut res yel aai- 
jnalia^ de quibus, ut de personis, sermo est)r plerumque ut 
pluralia constniuntur: ut ^^^ \3^^ servi mei Atee; J^t q( 

!^A^ en legati reversi suni ; ot;^Ls> sLmUJ! ^t en mulie- 

res praesentes suni; ^^^LsUt |»^t populus (u e, Acnsit* 

ne5^) praesenies; jJ^Uuq t^Jl3-^t J^t LgljT L; /ormtcéxe, 

"• • • 

iniraie habiiacula vesira. Raro in hoc casu ut singularia 
JEeminiha usurpantur % veluli L^JUd^ (^^t ^\ capiivos facer^ 

rsj'e^ et occidere eos% 

■ 4\ etiam feminina rerum vel animalium nomina cum 



ì»fl8o: De £scrqunitìd genols numeriqueé k63' 

terminatiwm plurali dualtve possunt • si tantUQfmodo in imi* 
Yenum gm^M agnificatur , tanquam 9ingMfaria constnii : ut 

Ji^'Ì\ L^^^^G* Q^ K3r^ oU:>* horiif e quorum fundo pn^ 

Jluuni /lumina ; J^^' o^^^l ocm /< hchrymia mmnant* AU 

que ita poSta dixit : sLJo *ÙJmj ^Ju^ (^f^^ oUU> C. co« 

lumbae Araci ^ pariate epistolam pereifi amore; quamyia 

columbas ut penonaa alloquitur. 

5% ai absiracio. vocabulo concreium prò complemeiito sub* 

iunctum est » huius potiùs , quàm illius , in cozistruclione spe« 

etari potest genus numenisve : et fieri hoc solet , si antece* 

s > 
dens nomea abstractum fuanUiatis Tocabulum est > ut ^ vel 

%l;t^ omne^ univerMum. Sic o^t Kiuló yjM ^ ommé 

anma gusiaiura est moriem ; jyi^ f^ omne e^rum ( icl 
est omnes) moriui euni. 

279« Eaedem illae ^ quarum raliones ezposuimus , in gene- 
re numeroque discepantiae locum habent , si id , de quo agi« 
X}V^^nondum nuncupaium est» sed animo eius, qui loquitur^ 
tantiunmodo ohyersatur. Itaque etiam» quando pronomen 
demonstratiYum nomini praemittur ($ 200): ut ^V^^t ««^X^ 

Al e^ui; JUiò vJlS) v^^t sJj) M millies miU^ denarU aureil 

gM^t dàoS^I t//a capita; KcU^t (i25l^3t t7i6i copto» 

280. Quia vero, si id, de quo aliquis loquitur» nondum 
kiuncupatum est, etiamtum indefinita est grammatica nomi* 
SiÌ9 forma ; ideo in hoc casu et frequentior est , et Terò etiam 
n^ior esse potest generis num^erique discrepantia. 8ÌQ dicitui; 

,>t^tjl{ J; ^^'li {dixerunf Uraelitae)^ verbo ift ftaiwun<^ 

21* lui^ 
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Ìg4 Dò .dùctepantia gejieris numériqùe^ 'f "ù&t 

tttt((ulàii'pfoktò, quoniam aqimo loquéntis coHei3tiviim ob« 
t«rsàtur geatki nomen (S^TS^ 1^0^ quamquam mox.ea gens 
mm^upatur ^ ttomiiie cum termiaatione plurali masculino el 

persoDtft» siguificanle ^yu. 

281* Ac frequenter nómen adiectivmniPartiqipiumy prò* 
nomen aut velrbum personale, antéi[{uam id, de quo agitur, 
nuncupatum est» non fiectitur^ atque adeo forma 9tnguìa^ 

ris mascuUna usurpatur : Yeluti ^y^J^ ^^\ò\ intrantne duo 

i. • ' _ ■ . •» -•. ♦ •• 

i7/e viW? ò\^y^ r^ ^^^ exeunt viri} q^^JL^I ^1/ 

^^j^. dicehant Moslemu *— . Rara baec discepantia e$t iii 
pronomine <iemon$traiivo ^quod nomini praemittitur. (5279)d 

ut {^"^^Jì ^^ iiii duo viri} jyosù] \é\ò illae arces; tvXP 

Q/^US! Ae homines» — Rarissima quoque est» si de perdonisi 

femininis sermo est; et fere loeum non habel, ai nomea 
continue! subiuiigitur neque coIIectiYum plurati?um est. Exem* 
pia: HcXi^S^ o^^ ^J^ stduxit eum vestràm una} [ó%is>^ \ò\ 
\lAs>ì^ *oLu^J quando veniunt ad te fideies femvnae fu' 
ìjiénles } AJutX-*Jt ^^ H^ÌaaJ Ju5 dixerunt mulieres in urbe* 

282t Speciatim monemus, probe animadvertendum e&^^i 
]àon pauca esse in sermone Arabico nomina concreta» quae 
8i nominum adiéctiyorum sénsum habeant et cum femininis 
coifstruantur noinimbus substantivis .pronoinìnibiisv^ , iernoi* 
natione fetnininà nutiquain, fellsaltem rarò^ aogeftfitiir e Td« 

uti 'gLj^ ^Ji^ anùilla vulneraiak Vid* J 149 et 169. — At-* 

.»♦ ®^ '' * • 

qtie in bis ' jài muUus , quia per se multitudinem signiiicat » 

... * ... 

trequenlèr cuìoa nomine plurali aut collectivo plurativo perso- 
na» 



i^287. De discrepantia generis numerique. i65 

nas rignificante constniitur, in singulari fonnà relìctum: ut 
j^ Qj^j myriades muliae^ j*jìS ò^j ^i^i multi ^ raro 

cum tenninatione feminìnà » ut h^aa^ Si^ liberi muliip 

283. Nomina- denique fonnae ^o^S » quae eundem sensum 
habenti ac gradua adiectiyorum comjfaralivus vel superla* 
iivu9 in lingua Latina, plerumque substaniivorum habent 
Tim^ ac femininam, aut dualem, pluralem yel collectivam 
pluratiyam fonnam non accipìunt (J 246) : ut ^yU ^^\ ^ 

tUae praestaniiore» (proprie praesianlius) sunl^ quàm 
ego. Accipiunt autem , si tanquam adieciiva nominibus sub- 
stantivis adiunguntur aut praefixum habent articulum: ut 
\jJ^\ KJuJuit urbs maior; ^^kaÀlt ^ ea praesiantissimcL 

65/ ; QjLi39^t UP illi duo praes tantissimi sunt ; ^LL^I Up 
tV/ae duae praestantissimae sunt) Q,>J^^t ^^t vos summt 

estts» Idem fieri poteste si definiuntur definito , universum 
genus significante, complemento: veluti «Uuit ^JU^sà ^ ea 

praestantissima muliefmm est; |»^-AJt ^La^lìI I^ illi duo 

praestanttssimt popuh sunt ; mIjJìì] «^ y^JL^u _ju ^Juj^t 

\ji^is>\ ^«xJuA.l.>{ proximi vestrum a me sedibus die resurre^ 

ctìonis erunt pulcherrimi vestrùm moribus; i. e, ii vestrum, 
proximas a me die resurrectionis obtinebunt sedes^ qui 
maxime excellunt moribus^ in quo exemplo initio singularis, 
sed mox coUectiva plurativa forma usurpata offenditur. 
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i ÌÉìtio teliti «rat in: ifl^hnao mlèg^ùtii tjfpis vulgata còdl«i 
fMi manii^ aeriptum.». é- quo.*nuiic seledta» laiiti!iQ» edidì.par^ 
Ibs» Qiiiiai.<Éiim>t aniè hp^ quftluor annos , ia Academiam Lug* 
doii09BatafaiiirM)iilipriinii.pro&4iu« esKip .confulìo». ut etiam 
Banmkeiit' odeb^rruni ?iri^ in litleria orienlalibiu firuerer 
ìflitìlutiotte; ìmg me hiMrtatus est», ut anm> quod 4i eà urb« 
tHidUa meiB- ^lonceanun erat« apatium. in. codice aliquo Ara- 
bico edendò tonautnerein* Rea sane acdua esse -mìumque 
flfmnan nnidum' excodere ndebatur;. atplacuit tamen Tebe« 
menter eoifuilium » iBzsecnii jubebat monentis aùctoritas. Ex. 
ttmcnàs ìgitur |. qua gaudet) bibliotheca. Leideneiìsj, coc(jcutn 
^entalitun copiA delegìl. mihi Hamaker Thaàl^Hi Itbrun^ 
fap^49rum^ multis nubi se conunendantem. nominibus; 
tratepim et degantis scripturae et modicae itiolis; tum ar« 
guinentijttcunditateDi et utilitatoDu cum.interjpretatìoiiis faci* 
State- imhi. tid(Bbatur conjimgere^ Quid multa ?^ ttanùm 
i^eri. admoYi* Ifec profecto Cacti, me, poenitet : incredibile 
eaiiB: quantum ex eo percepì et voluptatis et firuclùs» ,Dif* 
ficultates aatem>.in quas. incidebam, cum. Hamakero com-^ 
iwnicabam*». qui prò eà» quà.fuit erga discipulos beneyolen* 
HA t. grata semper memoria recolendìi ». i|i -suscepto opere 
xnmquam mibi.deifuit», aad^.quotiescun^e et quocunque eum 
(riibasi tf0)pore»,impedilum me laborantemque expediebat* 
QuAvin;re funregiam quoque mibi praestitit opem tir, comi* 
tatenoUìminùs» quàm Ijterariim» in j^rimis orientajiuiìi » do« 
<^bjnà i «qoospicuus » Weijers ; . cui palam nunc gratum animum 
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me profiteri pónt laefor; Quod utìnam et fiamulcero mpet^ 

siiti facere liceretl YéniUt inopinata atque immatura morti 

nuper hunc nobis eripuit^ et Academiam, cujus decus et 

omaméntum erat, palriampt cujùa atttiqjuam in bis litteris 

Tindicabat laudem, nec jmtriam tantum» sed rempid>licam 

Uteratam universam, acerbissimo luctu afflixit. 

Necdum ad finém perducto opere, ecce elapsus est annus^ 

quem Leidae dégere mihi concessiun erat. Huneris sanctis- 

fiimi, cui tnè diéavétttttìV ambiéiidi téma iiònt^bdAnum 

repetii. Kox wtò é^h^^ VmmtrmkàmublÈf^ ttscoHMÉ 

est tma. Aìqtit hoc fongenli dSidio^» prìOÉo.qmÈtm MApaté 

btium tefe nuffmta milii fesfabttl aNI incAi6iil»u» 4^pti» cMirf^ 

nìianduiù: sed, eum prìlnÀnt ejiis uegorfa iMlfbi^ha'Otfeu^ 

|)arent, ut àfiqftfod shfteid ab lif vacarét ìmtptk^ dmtÉé lùé 

accinxi ad aln»lVendàiti , qfuo modo tninqfi» pMÉtti tttal^ 

tehli codlciis éditSonem/ . . ^ , 

^ Eodem fere tempore àccidK, ut Roofrdlerf fti« mu^i|fld' kh 

fignis doetrinà, atqne de pfaifosophift nonr ttiiAM, tjpmit de 

Éteris orientafibtts praèeTai^ meritusi QrAnMtniQM^mamMtA'* 

incam prèlo submittendam cifraret* Is i^rimu»' me* UtéArutt 

òrientalium amore imbueràt, èùm^ue apud fliecidlierat; t9# 

per omné tirocinil me? temptri (alem mihr sé pt^aèttMt, pèae^ 

céptorem dicam, an amidum? et pòstè«k ^oquè' tò9 iatUtaM 

òlle in me contufit beneficia, ut, quttìitikmf ipsi debeam, 

sentire póssàn, dicere ttoit pos^m*. Ule* i|^tur' ffity^^si^ltift' 

cavit,' gratum Aìn ifore, d sdectas e TBaàfebfi <^ere pafles; 

easqtie letico etplanatas, prò brevi CBréstomatliift gramma^ 

ticae ipsitis ^bjongisrenu Qtiod qù&m exoptatum vAtà fae« 

rit, ex aéquo is demum e^istimabity qui àoteril, me' ipsum 

jam dudum cogitasse # mefio? fore, si eif eo òodiee non fM 

anthologiam ederem. Inreniebantur enim in librò ìamiBà 

multa f multa etiam obscoena , bfttiotheclfte potid» tenebria 

relinquenda , obliyionique tradenda. Ifeqùe eò meaii valere 

^ntiebam ¥Ìre9| ut aliquod prìestarem òpus »' quoiMer da^ 

ctoi 
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mihi accideret haec oblata tiroxmm lamen commodis ali^uo 

jQodQ . us^a^vì^^ p<;caaso. Vix autem guìocpiam jreperìri po- 

tar^.f ^vo^J^ic /;o9;8ilìo: ^^t apU"? hàc Tba4lebii aper^ 

9w poQpcriptmo res) senoQOAe puro et el^gai^j^ (^«Akm ab 

/CO e^spedes,, fui optimis clarissìznìs^e .Arabum .scnploci- 

bu8 .amiHnier4lur ; ^gun;iexKU aatem .est ^usaw.4ì i. ut rerum 

nrietatp ^^Ie^(9 jucun^tate denneintf Tuqi fKiaia> neque 

fhaee miaima IjbeVi. dos e^t». inieUectu ,jQ(xa;(UM^ j;^.arteni 

.tam (acilis est, Jiit« firn graimnatic^e Arabicae r^diInenta 

bene cognoyorit , tfte ,non lù^ leadpi ^ope ad w^ r^cte ia- 

• teri^taiidum ìndigQat^ ^teruia ^ eo nop ^auti)iin linguae 

acientiaia . hanririe {lOlbest har^n jUtenix^qi ji^uiììojbus , yerufn 

BotUiaiQ^ 

OmnibuÌB bis cationibus inductui nulliié 4ubitaVi conalium 

*nAt^ f fet V ptohitaitie Miam Hamakero i la^tummodo adecla 

quaedam ex Thaàtebti Faeetiis eden; fertbaf autem inititùti 

'tatio,.itiiopo4ìrfA)^t9 ut eii: fàcelii^ili 4Ai!P?ft|^ «(OA ^Ì9^ 

nagnum €oIIì|;e^em numerora ^ «ed eaa taat^ , ^ae leporo 

et Texmstate et pérspicuitaté ceteirìi praestara viderentut; 

omissis ohmjbus, quae laeptae et augatoriaet qnhé iurpiea 

at<[u^ spurcae» omissis quoque iis, quarum sales nimium 

quaesiti àut recònditi essent , ' ita ut non nisi loiigà dispù- 

tatjone «(pliqan possQnt» Etenim brevitati studuii lie libelli 

moles praeter modum cresceret ; quàinóbrem nec interpreta* 

li(Hiei9, néc^annotationem ei adjunip, satis èsse ratus <IifBc1« 

liorum lòconnh sensum in lexico aperuisse. Kadeth Institim 

tatto in causa fuit j cur ultimum codicis caput totum praeter- 

ierim : quippe carminibus constans difficilius et acTusuìn tiro- 

tnim tnihùs accoifamodatum esse tiddi)artur. Ile tamen ligàtae 

' watiotiis {iromn 'd«esBenl.jpecinMtta t jhtc iUie.jFacàcuI#s , ex« 

^pUcaUi facilior^, retinendps putari; atque ut^aliqua saltem 

a leYÌoribus ad 4ìfficiUoria esset gradatici jo posteporibua 

22 •. ' €«« 



^apìtibos TdcaBàm' notas rairìoreft ^dsM^s! , iti extràiio '|l(ii^ 

'nttllas. ♦ . : 

Restai, tit paucis de Codice tnanusciipto dicaintis ^lc(oef dd 

*lEiuctore. Eqrum ille quidem codicum est , quo* Vir amjdi»i 

' simus Wamer bibliotliecae Leidensi ex testamento "dotia^U 

''ITotam gerit I042, Forma est quadrupIicatA nunoré; charl^ 
orientali; scripturà, quae Neschi dicitur, sàtis nitida at<iue 
eleganti. Yocalium notae punclaque diacrìtica, quae di« 

' cùntur y quantum ad recte intelligendàs^ scriplom mè&tén^ 
necessarìae, perpetuò adpictae sunt; hic ilftc autem negli<« 
gentius. Distrìbutum èst opus in capita X^\ valde ìhae* 
quabili tamen paginarum numero^ Horum cQnspectum ^x« 
liibent pag, 3 et 4 codicis ttS. Singulorum capitam* ]ii$ori« 

'ptiones ex mànu 8crì|itò^dedimu8» UltimMm Tfi^ capul^ 

quod omisimus, inscribitur: u&j ^^^^ v^lJai| _^ IniliO^ 

operis Jegituv praefutÌQ/auctoriiSi,. ìb ì^uA liun9 Facetiapga^ 
libnun dedioat viv^ %uid.an3i ilIuiAri , Jtfa^conati suo , uM^ vid^-. 

'tur, qacm nuncupat C53'^^«^l v)4^'^^ Ou«AÌt g4^^ "ShiBO. 

^ wmmis cffert laudibus , appellans. eum perfection^ consuma, 

, f»afam ^ aecus Orienh's e| . rheioricae ariis principen^ 

, Peinde libri sui rfiUonem.reddit; deniqùe in tria Tota exquK 

^ Irtissima , quibus fautori suo bopa prec^iur^ desinit, -— Codéi^ 

poster, quoad ex collatis codicum. MSS, orientalium cata-^ 

logis confici potesti unicum est hujus thaAIebti operis in 

PuròpA esemplar* Suspicàtus quidemi est doctissimus Flu- 

£e} \ 9 .Godicxem ^ ab ^rio not^itum j^. 204| f^\ cfib titulo 

m ■ " ■ . ■ n * 

»- • , . 

•«In praefatìon^ ad editionrai TShwOebti operis, em.tìialass 
'x:>)j!ehswi (>ì\Xjl5^I ^jau^m %yim:i Gémanicet thnt 90t* 



* ^ 



frauM GefSkrte Jle$ EintameUf in MpklagfèrHgen Cègenri'* 
den , ^aìn turavit f^iennae id29, jpiig. 2Tm 



ÌW- 



OSIàXì^ \JtHi\ V^) id^>^ contiaere opus 9 ac noAnim/ia 

icatalogo BiUioti^cac^ (• B* insìgaitum n?. 1478: équìdem 
lamciii valde dubito, an recte Tiderit TÌr doctus; quomanl 
-fife Uni eodex, ut annotatum est, sedecim constai -capiti- 
bus, noster Vero duodeciìn , neo ainpIius,complectitur. ITequè 
>liam cum FlCfcgelo putem , opua, quod Hadjt Ghalila recenset 

f^b titulo v3iljuJt Njlilnl, idem esse ac nostrum; quando- 

" . l'i * ' ' 

quidem capitum quiun numero, tum argumento, inter se dil^ 
ferunt. 

Ì)e ìiostro codice hoc praeterea monendum est, in primi 
i^jus pagina t praeter Facetiarum libri, duorum aliorum offeiidi 

inseriptionea» Ita enim ibi legimus: ^jJ^\ JS ry^l^J ^3 

i>>^t ^3, ^«Qu% «ux^t, «uO^ vi^ls •i>p!9 r^'S^ 






9Ì.f« >« « . «^Oki» 



^ leciti ìJJt X4S>^ v^l^U Horum openim illud eodem 

podiqia mlumin^. cqQtinetur; hoc autem in eo haud reperii 
tur; nc^scifì quam oh c^iJ^sam. Atque illud quidem eodem 
piane modo eadcmque manu , quA prius , exaratum est. Com- 
^ctitur pa^as 94l[ 90 capita Vili, quae sic inscribuntur : 

,1 .-.. vUit 



»■ « « 



^ De hoc avotore ejosqne opere bic laudato nihii comperire 
potnL Reoenset quidem Hàdjji Ghalltfo opos quoddam , eodem 

inscnptam tituIo SCX^^t A^>>^tf ì* ^ Respama, gtioe ad 



^lenHum rediguni ; yeràm hoc ab eo trìbuitor auctori alio 
f rorni^ iponuoe^ crli*^* ^V?^ O^ *^4^^^ Oy^L> ^^ 



.- >o* ^r^^fS * * *!?? *T*-^ ^£1» 






•9 s «o * **** .'^ • #•• .','* *^ Art' .Vr** -'?'* 



the >> o * *^ * . i» * ^Cì -^i"^ ^ * '*'f 



.ti.u^l^ «*L^>; -t^^f v^'»> ^..'i^i^t vLl d5il2r, 

Patet ex hoc capitum conspectu, in eodera Cere, quo nostrum, 

argomento hoc opus versati ; quia in utro<l«P «adem saepe 

iisdem narrantur verbis , ita ut interdum alleruna ad alleriua 

.lec^onem constituendam jlurimnnji pot>is profuerifc Atque 

omnino inter iDa tanta cemitur scrìbendi generis ^èmoms' 

«pie. eonvenÌM*» . «» «o» «uspipari notì^ssis. u^umjuc ^ 

eodem Jhaàleblo profeclum esse auctore. 

■ Reli^um est, ut de hoc videamus. De quo.ul breves este 

jKMsimus, industria fecit FlOgélì, qua in suprà laudata praè. 

"fattone de nostro scriptore ejusque scriptis dìsputavit. Bx 

ibi dictis et aliunde certum est , ' TbaìMeb Wm «atùm eae 

A n. 850, mortuum vero a". 429 vel 430: nam de eo ipa 

Arabum scriptores inter «e dissentiunt. PeUioltìs quacstoft 

exercuit, unde ThaéleSU trawt «qgnòmen, «iuasi dicas-Fn*- 

pinum. Habetur . utì suprii j«ra dimnus, inter oiptiDios eie- 

ganliwimosque «ermows Araliici st^ptows, AatM^giP» n"' 

rime inclarutt scribendi genere, de quo vide FlQgelum L • 

pag. 1 sqq. Hujua ge^eri8 autem tantum non omma il» 

uovemdecim scripta «mt, quae ibi4ieni, pa|f.44 «W-» '^ 



^ 175 — 

Ordinem litterarum recementur ; ex quibus ìllud maxinfidm 
iiactum est celebritatem , quod fertur sub nomine ^^>jó\- rCé^ 

jojtl] ^\ qjmL^u ^f 1. e« Preitosa aevt margarita de 

loci» pulckn's aefjualtum ; in quo Thaàlebius , quicquid in 
poéticis aevi sui scriptia praestantissimum habebatur, dili^ 
gentiflsime collegio Dolendum profectò, ex tanta Thaile-» 
bli soriptorum copia praeter id» quod edendùm cura?it 
Flugel, et haecce nostra aliaque, in yariis virorum docto- 
rum operibus dispersa t excerpta, nuUum typis déscriptum 
in lucem exiisse ; et sperandum est « fore ut aliquando veniat 
laetus dieSy quo et faaec et alia multa Arabum scripta tineia 
blattisque eripiantur , fiantque publici juris ; ut ita non tan* 
tum literamm Arabicarum studium magis magisque premo- 
Teatur^ yerum omnino artes et djsciplinae» quibus tantum 
illae prodèsse possunt, in diem florescant. Ad hoc, si 
cdendis bisce selectis aliquid, quantulumcunque sit, contu- 
lerìm 9 operae pretium me fecisse ketabor. 

Scripsì Purmerendae, a. d. xxti Januarii anni 
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SIGLA. 



agn. 

art. 

e. e 

e* e» a* r« 

e» c« a* p« 

e. e. g. a« 

coli. 

comp* * 

conj. 

dual. 

fem. 

form. kitéiis. 

masc. 

nom. act. 

nom. unii. 

pi. 

pr. 

praep. 

pron. 

sciL 

vid* 

▼id. granmu 



e. adverbium.* 

— agnomine^ yel agnomen* 

— articulus. 

— construìtur cum. 

— construitur cum Accusativo reL 

* construitur cum Accusativo personae^ 

— construitur cum gemino Accusativo» 

— nomen coUectivum. 

— compositust a 9 um* 

— conjunctiob 

— dualis. 

— femininum» 

— Cmia Inten(j£ra« -. i .. L 

— mascuTinum. 

— nomen actionis. 
^ nomen unitatis. 
» pluralist 

— proprie, proprium. 

— praepositio. 

— pronomen. 
^ scilicettf 

— videatur* 

— videafur grammatica t puta Roordae* 



0* Caeterum hoc animadvertant » quaeso, lectores, me ia 
annotum numeris Hoslemorum secutum esse computation 
nem , quorum aera incipit a fuga Mobammedis Mecca 
Medìnam , quae accìdit anno p. Chr. n. 622 ; ita ut a^ 
significet anno Hedjrae\ si ve Fugae. 
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I Particula interr, ìimpi». A$i ^iNmf Yid^ |ìPMmii. fttl, 1^# 



< ' 



» "lo. 



ri . • ..» 



9S 



• . ^ 



^tXÀ^t ^ r^^) Ilomen prmfeoti cujuadaià urbis Ku* 

«^1 jPo/en Vid. gramni* % 193 et I9!EL 

^yl^^ty n^ 82. ProbahÙiter celeber illè Graumati* 

• - * .' .. • ', i * '" . ••. 

cus I morimis a^. 21 1 » de quo agii IlL de Sacy in Aniiol. 

Gmmmai. p. ^, 364 et Sfla ' ^ 

cy^^^^^^'t ^P^« irttSO^^f i* 6« éxiemporàtis; po6t$,8io 
dictus , quia cannina sua ex tempore recitare sotebat» Ex 
Barrdtione fpsa « h^. IZà^ patet eum fùìsse aequàÌMi Tliai« 
lebio* 

-)i« De hoc tiro mihi lumi ixmotttij,, hMt quo^ «x ipui 

narratione» a^. 134» patet, eurn ftSss» 7baAld>tif eoiit«cQ<« 
poraneutn* 

o"^^' ^S «gn* patronyoiieo ^y^^Ùk De bM tattea 



23» 



biiQr 



biograpUca , quotquot consului, tacent. Ex narratfoné 
ipsa, n°« 134, solummodo id effici poteste eum ìngenio ex-* 
celluisse et aequaleiti'ltnsfe TfaailSMo; ' ^ 

i^J*^' O* t5^ o'-^^l ^t^ Via. ,>c. 

^^^AMfcjgyJt ^{ y n . 95. Juris consultus SchafeiticuSy judex 

ex narratione ipsa, n°. 37, quodammodo effici pote«t ; aliun? 
de mìhi non notus est* , ^ 

*-aw>^ lo yo >*ol^ ^Xho ' y^' i ^ o 5 ' ^ 

(j^Uxil^ly agn. .IàmJI , i. e» Effiii9or^ scil* sanguzni9% 

' * * .' , r: .' "? 

Chalifa prìmus ex dynastià Abbasidarum. , . , ., 
(wLxJt ^t 9 agn* v>^Jt , 1. e* refrigeratus;^, n^ legendum 

^ iit Py^^ 9 !• e. refriger€Uor» n • ol» Grammaticus et rhe** 

tor celeber, mortuus a°, 186. . ^ , ^ 

a£ÌÌJI j^jI, n^ 76. yk doctus, morluus a^ 240. 

•J- • ^ <.••»-.' . .. . . , 4.. . , .... 

li^l ajT* ' Herbelotius eum yocàt un docteur cefè^re^ 

•^j:|JBV¥}f?M >^<^W^^''B"^ Iepidi3 notus fuisse yidetur. ^fuì 
aequalis Chalifae Almotawakkeli. n^. 79. ^ • t 

r :: fh^'J^9 , W* , (^^*^'> '*' e. •n>«n<A4* ,e^ Viffte .ffai/^ 

- J?o6t^ ijlualrisi florenf suOb ,Samw\darum djnastià*. n^ 99* 

iViàJt ^U agn. g.iXJi sive ^Ujil ^.Ja, i. e., prò A^tff» 

' Mt' Mvi > Hictiia eitéxn ^tiJu^i.i. e^ ortundus exvro^ 

JSTa- 



.^ * 



Mairiadaiù n?» 8S. Vk dbetitf» p^ritér eloqucntÙ atquc 
{)oeUGA facilitate clarus, mortuus a^. 8^8. . , , , 

Mohaiomedìs proptetae micceisor* ir 

^ ^ ^\^ a?. 84* . Poèta cekberriàius , morlui» a^ 231. 

v^ó jlu Ibii Challiban (cCi bidex Tycleni. ir^ 048> ^gm 
irocat itnum'ex pi^aefeeiis éhtHtfae Màmaunit nkincej^s 
ei Mutarmi, Obiit a^. 226; secuàdutti illiod 225^' "^1 

iX^^t» agn. ^^LÀdi^t, !• e« Medinensù. Nam Hednlae 

incolae dicti sunt «L^^l o^'u/ore», quiaKohammedis^pro* 

phefae conaminibus opitulati mini. ITomen Grammatìct tfst» 

mortui a^. 215 Tel 214: nam de eo dissentìunt ipd Ata* 

• ' buna bistorici. n^ 7S. \ ' ' ^ 

«.Ut oufi jjt , agli. ^j^j^S y u e* Perueùs. iP. KL lùdex 
quidam urbis Balcbae». 
<^JU^ lW ^t, Tezirus Ghalifae Ahnabdiu n^ 44. 

vixerìt, reperire non potuj. V 

iX*^^ ^ j^^l jJLoja^.Vjd. Lexicon m ▼.\U>1. 
C5^ j^l 9 agn, (jryillJ! , i. e. orR«nrfi««. ex regione velutbe 

^«^AMJt* Medicns quidanu ii^« 100» . 
L^ ^1 , agn. l^^j y i« «• Sendjiia , oriundua ex Afri^ae 
^ pi'oYineìà ' ^en<(;» Quìa fvetit, et quando* merìt'i ex con- 

^tu quodammodo cffici potest. PlcitMr enim vP* 100 



r , 

iluUtl? «I aéqutHì Ab^u AiU ÀsBeimkHC AHiMe Uhi 



non notus est. 



Tel edentulus. n^. 116. De eo Hilfil milii kiàotail. 
^ jjt 9 h^. 90. ludex mimmw, regnante ohalifà Almo- 

' fawaUelo 9 fel ejùs antecessore Alinoktadero. n^ ISB» 
f ^j^r ^ 3^ >^t> n^ 72. IIiuiB ex celd>enmi8 Arabum 

gramiQAtìcis » no^ non ex septem, qui dii^imUir^ Coinuu 
, .Ifptoribus» mortuus a^. 154* 

^ i H^, 38» Yir doctm , quem inter aulieos suo» adBcnerat 
. ,, llasr ibn Ahined* Yid* I^con in t* ^oi. 

i>.«.^u ^) t agn« ^^^Jòi\ , !• e. o/et 9^saimim ìmerantau 
r iiP» 94L luna Conaitltiis quidam ingeniosus Bagcladf» . 

jfxU^\f àgn. ^y>-LlJJ, «• e. quieius. n^. 41. 'Mercalor 



M •* 



quidam » ae^alìs Qhalifae ArrAdhi Billah. Jid. Lexicon in 
(>1>^ ^1. lPo£ta insignia , qui diem obiit exeunte aeeundo 

.0 

Bedjrae saeculo*' n^* 91* 

^JssS ^\ f agli. i^v^Cs^t ^ i e. ex /kmUid HaimmiM 

vrmndus. n^ 02. Hihi ignotus esl^ 
yJ^Jji ^U ludex suttimus regnante eludici Hàroimo Arra^ 

scUdo. n^87. 



\ 



^yfi 1) Fenìi, perventi ad. e. e. «• p. Tel I. 2) ^lulit ^ j^hk^ 

» 

<A<jn/« e. e. ui p. ?el r« 

tur. np. fisi ^ t)iijDtrmrt»;> Y«fti«. éidfnA^ ùwìoeJ. n\ 100» 

f$\f pi. i»!^!, Peecaium^ crtnm»% s^luu ■ i 

s-s • ' 

iX>t {/né9« àiiqmi^ fuvryuam^ ^^ In composito nonime 

. taM^* B^iìc i^«>i^ %umlémn/$. 

oi-i (Imper. sXs>^) 1) Cepi/, sumsit, e. e a. 2) desumiti^ 
mutuatns esi aliquid ab alìquo e; e» a. r. et ^yo p. n^, 67. 
Vili juéaf Ce/n/ , sumsù sibu 
^1 V Tardava^ cunciaiué est^ retromansit. e. e. Jli. 

j3-t, lem. c?r^'> «//er, altus. <^ji>t tamquam adv^f^ 
iirom/fl^erd tfice. 

Ft'/a posi moriem futura 9 altera. 2), ph'l:>y^ exfte" 

V«>1 1) Elegantia morum et doctrinae^ humanitaH. 2) ll^* 
ptentia^ doctrina. PL wjST 1 j boni et gratìosi mores» 
) aetenttae. 



• » 



^181 - 
òU pi- i^bót, Ehganiiore thctrinà in9iirwsiuéi Ati« 



^ò\ Cutistpellis. 

Jt Farticula demonstr^ , nostrum <faarr 1) quum ^ % stjuitlemm 
^^ ii^tó Jt comp. ex i>t et proib detnonstFalivQ i£\ò, pt.guum 
»rf (tempus) ero^» i. e; /une. 
tJt Qtfvm. Ce t Jt juum « «^«afufo» 

tJt 7«iu?. tit^ n^ 19 reddi potesl per: quamf H Aq0 
. jfiai. ìcki nP. 67 : in hoc loasu , g^ad si zia est» 
^ò\ Fut.A. Permisiim' e» e ^ t. Il Ad publieos preeeM 
convocava, n^, 118« X Rogami veniamo e. e. a. p. «t ^5 
^ 'r. n^ 24* . • 

O*^^ >. P'" O"^' » Auris» 
.(j:0^t Jerra, solunu 



óuùm! Magia ter ^^ Aerus^ dominus» 



> I o 



wL^wl Nom* pr« Isaac. 

vjìjsPuMtf agli* ^^^^ty Le.oriundus ex urbe Mausel (Sìomà) i 

celeb^^imMs nniaicus florens aub Aknahdto et Haioimo cha- 
lìfis. n°. 113. 

^^yjULo qJ vJi:^UMt Medicus chaUfae-AImotawalckeli, qpii 

multa Graeeorum scrìpta in lìnguam Arabicam traastuliv 
. n^9a, 
^) VinodU mA Caphvus^ vtnctus.. 



9 « O . & O^ 



^oaiwM'^Jt Nom. Arabicum Alexandri Iffagni^ 



%•. 



0-) *rI«B^ ìH 

Jis)jiMi#l N^rnea proprìum i IsmaiL 

* -a 

* > o » lo 

^^AAAO ^ ^V i Ui»^} Scriba chalifae Hàrouni arratchtdi. a^ 49# 
i)^t Firmus , firma radice fuiim X Eradicava , perdidUf 
^yuiAo^L a^. 75» Hoc patronynueo desigaalar, graoimaticut 
celeber AboU'Said Abd-almaleo Ibn-Koraib , morUtut a^, 

4 

: 215, 216 Tel 217 ; aam hoc eerlò defiairì aeqult. 
i^t, plenius yj*À |-i*5, i. e. ifSd .jl ^ n^ 91, Poeta 

: Arabs , floreas aate Kóhammedem, mortuus a^« 7* 

^\ Fui. 0« Edit^ comeditm e. e* a. Ili Una cum oliera edii. 

6 «OS 

)SSS\ Nom. imit* Comeaiio una^ pctsius t$nu9f quo quia 

< 9afiai»r* 

S Articulus demcmeIratiTUS site definiUnu , de quo yfid. Graai* 
matieae $ 88, 4S. F. ei § 4è. 8% et A\ 

^>J|, fem. («Juit» proa. relativ.; la pi. masc» ^.^t; ^»tt 
^'uae, yuod. Yid. Grammaticae J 210. 

vài! , pi. o'Sr, Wj/fe. 

\r. > I o«« 

»^' Numen^ deus; cum artic. aJ^t» prò quo coastaatert 
litterà t cum brevi vocali iater duo v3 elisa, proauatiatur 
^tf I 0ff3f • Ifeust per exeelleatiam , J7at«« umm^, t^e- 



TU9 ; Hohammedis tectatorìbua aomea Dei adtatissimum « 
et quasi propriuBu — - iJJI^ /ler Detei» / aJJ!3 idenu •— la 



oi <4 



precibus frequeas est auctum fj^\ i valeique ó Deusl 

(yt Praep», yaleas Versus^ ad^ in} tam de tempore, quata 

de loco, Peculians hujus praepcMÌtioais ijs est a°. 40, 

24 abi 



ubi ^\ reddendum est per apud me , friiK. Qui plara^ 

* hujtis significa tiis ptaepositionis ^1 exempla cupit, adeat 

Freytagi lexicon. 
^t Conj. Aui t #n;e « GalL' fm bten. e. g« n^. 32 et Uh 

J MatéTm : . * 

» « o » fl(£ . 

xJLm J. IVomen uxorìs Aboul-Abbasi , primi cbalifae ex 

dynastià Abbasìdaruiii« n^. 23» > 

• * . *^ 9. # 

JlA Antecessore praeeeS^ antisies. Jti^LJt ^ pU) 

//•*'. * ' ' .•'..* 

* i« e« prtnceps in rebus jocosis éi ìudicris j sic dicitul'' 

^ poeta 'Ahou-Nùv/(ts » n^. 127« 

ut Nonne f — q) Let ante nomina, et ^t Ut ante verbat 
•^.flaepe eàm TÌm'habet, ut dum proprie valeat Nonne (/a* 

cium esi) ut^ jam verti possif JProffiot^^ j^ine dubto^ n^. 107. 
Ut , sive Uli 9 Partic. distinguendis singulis sententiae membnV 

'ioserviens; Reddi potest , nunc per verum ; a^ufem , quidem ; 

nunc per quod attinei ad^ e. g. n^. 118. Hac particula 

praecedente , sequens orationis membrum incipit a praefixo vJ. 
y«t Fut.O. Jussiij mandava » c« e* uj r« et a. p. ; imperavit 

ut alicui aliq. daretur, ce J p. et uj r. n^. 75* Y /m- 

periose se gessit. vP* 39. 

" wbt jR^tf» negotiuMé . , 

* ' jf!^^ ^ P*' ^'j^* » Imperatóre prtnceps , rfi^rt, Q»/^o^t ^) 

♦ 
prtnceps ctedenttum ^ i; è. JSfoslemoruin ; ncHttén; honoris ^ 

quod Chalifis priyum ac propriUm «st. 

jyot Securus^ iutus^ sine metufuit. lY Credidit. q>^^' 

< credenCeSp quo nomine vulgo a||pellantur Uobanome^s j^s- 

* aeclae. * .^ 

0>^ 



9 >^'f- 



^^^Ui\ i* e. tV, cui Jides Aaft^/tcr/.ncme^ C^alifiitt a^* 

v=,i* , :«,«>-* ^' vj 

IUa) Ilom. pr. viri, cujus posten, ìUa\ tyj djcti, per centum 

ciroUer anpos ckalifatum tenuerunt. ^ 

pt CoDJ.praecedenayerJl^ay Quod^ui} e. c« piodoconj. , e«g« 

Q .11. yi(j|« gruiDm^ 5^3d>3^* — o'^ ^^ ^i^oc/, jn-apierea 
jwoéf. n^ 128. 
pt Conj. i$t\ quocfsi^ situando ^ hiquidem. ^ ei si^ 

nam «sl^ ^^ comp. ex J ady« profecio et ^J «t. ìi^. 133a 

, )lt conap* e^ q) ^t et li^fioTi; ntsi^ $tn tninus, am tecu^^ 

praeierquam* Vid. gramm. $ 219 et 221, 7^» 
pt Conj. pr^ec^deiis nomina e( pronominai Quod^ ui^ ^ìl» 

S^uomon», proj^erea gnod* 

6 

^t Gonjr praecedena nomina et pronomiaay Ufifue^ sane^ 

Hentni» q13 ii'am; namqUe* 
u^Jt Front pera, maac* Tu; fem. v^t. 

(jjJLsW Andalusia* Hòc nomine Hìspaniafn Tocanf AraEea. 

• « . » ' • * 

yJt Consuevii , assueviL lU Consùetudinem ei yamiliati^ 

icUem tnivilf coluti, e. e. a. p« Yemaculo sermone : iemand 

* • 



^'ezehchap houden. n^\ 23. 

ij^J Familiariias. ' \j^\ (jJL^ * 

€eB8UB familùirium. n^. 1]5« 
qUa^I Homo. (j«,lj Coli. Aomknei. 



1 . ► 






\Jò\ Praecèsstff antétior fuit. X IncepU\ exQvsus estì 



: ; •? 



c« e. a.. 



tS Pfi». pi»!* JlgO. 

i^U^^i Nomea regia Persanim » lustino et tustiiìiano nnpcra* 
toribus aequalis, qui et Chosroés dicitur» 

^m * * 

J.Pt MomineSf qui tul aliquid^ site /amtaam, rive /o» 
cum » nye professioném , sive instituium , pertinenL Shi 

n^» 116^ aflT dome^Heoa ^ famiUam. 

tk^J^\ Tfonu unii. Myrobalanum unumm ^ 

t? '•* 

^T Conj. iltff, t;e/f stVe. 

^l^^t» !• e« oriundus ex irliu ^j^^^t vel, ut alii putant, 

ex pago hujus nominis» n^/89« Quis fuerif, nescio: nam 
^ Bon de celebri ilio Auzato ibi sermoném esse, de qud 

Berbelot. in ▼. el Ibn Ghallican ap. Tydem» n?. ^80 agiint « 
, ^xiiide patet, quòd bic diem obiit aupremum a^» 157 > Hà- 

rouno Arraschtdo adhuc puero undecim axmorum^ 
0^) , rem. ^y\ , Prior , primus. 

ól FuUU JfuruSf validuB fuù. II Fùrmavit^ carrohwrwnif 

.juvti. c« e. a. p. n^. 118» 
paot Fut. L Reversus est. ^jaA Reversio; bine in Acc. Uut 

Adr. 1 ) Rursus ^ denuo , iierum. 2) «^aj» , quoque. 

Ot, cum Art. q^J^ Tempus praeeens: in Acc. ^'^( Aoc /em- 

porCf nuncm 

^^.1 Adv. Ubi f quo f i^T*»' O^ ^^^^ 
^t Pron» interr^ ^iieitnamf quaenamf quodnam. De eoa- 
atructione vid» Grammàt. $ 212» 






* 



bt PaVtio. cui aimectunt Arabes pròocimma per^Mafia tee^ 

parabilia, quoties his, prò complementis Terbarishv'flCÒv» 
* àùmiili filini* Tid; fitwmu S S(l& ^ 



i^ Praép. fnsepar. 9 cujus propria TÌ8 ette videtur fiaec, vi 

quampiam ooniunùitoneni «ignificét. Frequenlisdme Igi^ 
* tur reddendé est per eum^ «. g. n^. 87 f^^ ùnA'Cum 

*<^arne. S) eaepe quoque idem ai^lScat acj9er; el usuila* 
tur , ubi Latini Ablativo utuntuTi e. g* n^. Il f^jy^y vP* 9^ 

KSttiit uxìx^; imprimia ad indicandum prelium,-quoqutii| 

comparatur, e. g. il^. 112 ^Uj<> uJb ^U^jX^U 8) ^aud 

• * * * * 

raro reddenda est per tn, e. g. n^. 1 ttOuj; b^. «»^b 
«n marie ^ i. e* m «cAi né^fìendt^ mùrHundmf à\ SA 
ìI:m»Ì^Ii^^. 4^ Varia caetéroquui éA bùjua pnaepOittioiìSi 

' via in oraria cum Yariis vttbia erailnidtiolie^ ^.ita «1 Bunc 
Tertenda aii o»»^ nunc a<f,^n1ttlcai^Bp^e^er;Pfsr Acci^ 
tiTum» Conatruitur autem potisnmum eam y^rbia yun« 
gendi , {idAaerendi , eapUndi^ ineipienéU , oonfugiendi 
et praeiereundù 

j^ ifare. 

^^AaX^ (v)^ri^ af) Medicua Hàrouni Arrascbidi et iuse^ 

quen^ 



V « 

quenlium aUquot chalifarum;. liti ftt . lUmodnu: ' a?; 99^' 
Jn^ FuU.A. JP€^cm^9 avams/uù ^ falemgue.sp praeiuité 

g " - ' . < . 

i^j Separaiio 9 fugiu, «3ui\'S propìr» ik^il eai éepmraUQ^ J»* 

« 

^a, ]• e. neee3sarium esi^ non potasi non-^ ommno fUf 
bei fieri, ci ' tf. o*» 's» ♦ ^- « ^»°» ®Q j^ o^ ^^ "^^ négesse 
e«/, tf/ odM nobis luna. Yid. gramm. 5 ^^l* 
jj^ Luna piena. 

^jj fermulavù., mCommulure voluttf^cot^mulayti. c*(wy« 
^Ji^ Z^e mprotfiso'venii seu wpfrvenit» 
< .KgjO^ /{e^r <^«a^ «/e improvùa, acffidH^ n^. 113 usurfa- 
.' Uir.haec vox de sono musico i aui^ ei^ inopinata ferientp. 
liXj Fut X>. Caepit% wcepit^ 

« « • 

y FuU A.^Bene/ecit. \ - 

. g 
: ^ PtWaf , jmtiiia ^ mùmfifi$$tl(<9^ j > 






j, Qo\ì^;Tfaicut.. 

\^ ConviUuù e marbo.\ Kenip aet^ 2^4 ^ .^ .: 

/ • lAUfloam' : subatantì vum usurpaluoi t filgnificare Tidetur eara 



■<> .« . w • ••* -,---' -»• 



O.tj, fem. iuf Frigidus 

• • «^ • • 

j^ Extilt prodiit in conspeclum. Iv Prodire fedi ^ con- 
tpieiendum pnubuit, . ^ 



Ijf Pertàeimè e»t. lY T<(«<fie «e mohétid affésSL ■ 

^ Soluho vulius'i seMJaeéùta vùliu eommansirutéu 'j 

^ Futi vtdene. IV"^ Vulily conspexiìm c^ e. a» " 

Jbj Tarduè fuiU X JanAfni hahuU^ duxU. 

JÌ3j Foniti t nikil^ fruMtrà'fuii^ jfA evasii. 

^)j3Lj Failie^ / tanqQam mibstaìitivum jocu9 , jooulaixiU 

(j^^^Jlbi Ita Arabe» homen P/o/emoet pronuntiant. — If^.ll 

mentiflK fit Ptplemaei bujusdam, cognomiae •y^ì(tt utì la 
cod. MS» abique iiolia Tocalfum legitiuTy Uà ut dubium- 
8it» utnim voluerit scriptor j^^t i* e. posiremuSjf videlket' 

9 <• o So»« 

-ex PtoIei|ia^l8^ Aegypti regibus ;.an j^'^\ !•. ©• Opitmus^ 
Quodsi haec ejus fuerit mens^ intelligitur fortassé Ptole-*"^ 
maeua III , di'ctus Euergètea : atque hoc proplerea mihi 
verosimile esse ndeturt qtiod in altero Tha&Iebti libro t'^ 
in cod* MS, adjuncto, alicubi' tres memorantur. Ptple*, 
maei , quorum qui cognominatur fi^\ 9 ordine .exeipit 

«^Ptolemaeuùi ^bJt dictum» 

• * * 

^Jas ' Inieriorem pca^iem òi niedium ingressus tisf. iQCum* 

II Subduotiiio panno munivii et omuvii vestente venia- 



culo sermone voeren. . 
^2^u Tniernus. 

iXju Ifisiùtif ionge abfuii ^ remotus fuit. Nom. act. vX«j. 
ÓlÌI Adv. Postea, deinde ^ ampliua. ì y.j Crammat. 

oO: Praep. Post. J $ 21» et m 





^^Jll I) Sectio^ pars rei; faine 2) ^atùKwf», atìgms'm 
Ò\Sjó ^Sugdad ; urbi oàiàtlìs Babjrlomae* 
4j^ Exosus fuU^ VI Oderuni $ess invicemm 

^jLi^t Valile» magia i thaxime omnium^ ^xoaus^ 
Jb YH* Ùonvemit deeuU. e. e« (5 p^ ^ ^t x"* 
^ ReUqwM ei supersieM fuU^ man$itf pertlHmftii* ^ 

\3i% ^^^* ^^t HeliguttSf restanst aupersies^ 
Sa Diluculo fuii , fedi f venti» Nom« AcU ^;^, ' 

^ FievÙ, 

Jl Gpnj* 9 qua negantur , site potius conrigiintur , quae modo 

< 

: dieta 8unt. Ai vero , yUtn , quinimo» J^ 3 Idem* 
^ Balchm Nomea urbis in Penide sitae^ 
oXi , pi. cSj^ regio , uri*. 
^^Ijllt Diabolus. 
cjb Fut* 0. Pervenii ad aliq. ^ nunciaium ett aficui ali|« 

* e. e. a. p« >t ^t« III Siudio ei dUigeniiA usue esi^ e c^ 






«JU Perveniens ad opiaium Jinem, 
' |jb, pi. iCiilf FaeunduSf eloquens ^ rheior. 
:ÌI Exploravity expertendo probavii. 

iSf Mxperimentum ^ afflictio^ caiamtias» 



'^ 



^^JL- Ad?» affinnandi. lia esi^ maaeimej fUigma^ipro/èfi^m 
j^'Rit;!. Situante aedtficav^. e e* a. *• • . v ^ 

^l^ve JjT(TÌd. Granimat. {48, 4")^ 'ùitèè %{ftà ilo- 
mina propria tn statu constr. qj \ Vìd. LLS49)2^); 

» • # • 

tilius. ^^\ qj! -prapt* ^Itua /rairis mei y u e* neposm 

^ >^ ' ,^ ... . -• . » 

PL Qjj^» ^tiBiì. coiutt. \yj* Posieri àiicu^uB rei ex eodem 

genere oriundi Arabibus dicuntur ^tcli'; e* g. {jXS}\ \yil 

Abbas0ae: ^Um tyb Samamdae. . 
0u4JtIt Qity praenomine J^I^U Yeztnu Sultani. Ira« 

cae Persicae Rocn - Addaulae, n°. 63.. 

fL^\ ^\. Vid. infralì ^^ xJL».Oy>*. ,..,.. "^ 

^U>jb ^^J n^ 116. Vulgo dìctus .ii{/ìira&i. Vir doclus 

et philosophus inter Arabes cel^ratissimus^ et aeyi sui fa* 
Cile princeps; excelluit quoque ìa ^rte.musidU Dtem^obiH 
a^ 843 . secundum alios a° 339. 
'^MuLfr ^t » agn. ^^fà\ ^ Lt. ex Coraischiiaruvf familioL 

oriundus. vP. 119. Ex Gamouso, in v. (j&U| patet nomea' 

aÌuLc tam yiris , quam feminis proprìum esse ; itaque multi 

esse potuerunt, quibus tei a pairei. yel a matre cogno- 
men KJJlc ^t inditum sit : quis vero ex illis blc ìnnua^ 

tur, definire nequeo* 

^ll^ ^\. Consanguineus , et quidem nepos Mobam* 

* . ". • . ■ • - ■ 

media ; unus e praecipuis socits , qui dicuntur , bujut 

prophetae ; Tir maximae apud Arabes auctoritatis. nf 



• 



9««é 



SW e' 






ULOff ^t n^. 6# la mmtklui ipA dicitnr tiepoi iji« 

HiAsef^f usorip MahwmnecB^ Aliuade milii igUolui eli. 
idio ^t Tir doctiu^ qui in prhnia artis gcribeadi pentii 

4 

Inolaratt ; «t perp^ram tanea ai^tea inv^ntor liabitut fuit 
amnntwie Arabicae^ qiiae IfesoAi dicitun Floniit re* 
gnante Hoktaderoi chalifà Abbaridà decimo octayoi cuju9 
et Vezfnis ad tempus fuit* n\ 80« 

Jl DeminiiU Filtotus. ^Jl il Filiale mi! Zj^ Fittth 



f^jti (jy^^* ^* jJ^ o^) B.exFeradÌ8, tàsanes Craecìa àt« 



que Romania , Theodorio juniorì | imperatori i aéqualis. n^ 9* 

« • • 

l VentiétuB fuit j àplendwii. 



4 t* 



^j Pulcierf tiitens. 
«^L 1) Porta^ janua. 2) ea/i»/ Bbri. 3) trop. ii^<91 v:;aaji 



.* * 



' l^u ^ iC&uJuJt pr. perveni tutp dve tnirmn\ vùatn a 

pària bfuSf i. e. a r06/o /oca* 
^L^^t n^»114. Cognomen viri, cujus proprittm nomea 

ignoro. Cognomen illud fortaise traxil a LjLbAL^ 9 tìco agn 
Bagdadensis» 
oC Status ^ condHiò. 

«£>yvi I) Domu$. 2) versieuluB earmini§é 

OS0U Hed. ^« Superava albedine. 



9 ^iti. 



O^t 9 pi* U^ f -^/^v f cahdiduSi 

m 
« O, 



*- # 



Nonu uniU Ovum. 
AI Fut. I. Vefulidii. e. e. a* r, yel p. et ui preti]. Pass. ^ 
jvel ^ t;entt/« 



fi»* 

«Ai 



^ Venduto» tP.tt ^]^ ì^m A»MC0 (f€tk}vt^ 



naUs ttif 



V 



•<• 






,f W^^ * >•. •>• ' -mmj 






* ^ 



a^LS' iStf^i^enti m99eetaf 9eeiatarm ^^yt^ùi] Arabibua 

dicuntur fi, qui bmiliarilèr' venuiti auxil cum lociis, qui 
dicuntur , Hohammedif , yiA cum iìs , qui boa TÌdeninU . 
l5\i Mer^aiurrnm /ecù, ^Lf MereeUor. 

^;;^.:^' ^uo€/ tnfer%%9 esf / inda vua^^' Prae^ in/ra | «m5^ 

Mubier. oc^Cj ^ Idem. 

^i Fui. 0. 1 ) Relifuit. e. e« a* et ^ r. 2) munim feeii^ 

• • ' « ^ ^•^ ' • "^ • 

omisii. jf onu act« i^*. 

«4j\ pK Mjt^t Tureae. j^^ Tureieus. 

2^ Noni, numer.i forma fem» mmu • iVovem» Yi<|^Graiqmat! 

$201. 

* ' ' _' 

S4JÙ*' Lassus , defaiigaius fuit. lY FaHgavù. e» c« a. 

s«Jù* Za6or| defaJtigoHù. 
;j^ Nomea Aralbioum imperatoria Graed UficepkwH. 
«^'. Yid. infra .^J, 



fé^fToi^tf.i )pp;i^4fia^s^ M(k8qì$iìus /uii^ . r 
fj) Peffechòr^ perfeciissimu^* 

,-ilj, pi. «Uj, Incoia, . .• r» 

^!ili Fut. 0. Resipuii ^ reversus atque conversus esi a 
peccatifl» c« e. ^ r» 



2 



«>.o. 



» » 



AJi^' Resiptsceniiàf poenttentià. 



. ^ « k> « 






» ••• 






é ' « 



- -^ 



jl^ Talionem eepii, I^om. acU ^L^, 
\a;^ì StahiHs f ^J!^ 1 <fonsfans fuit 

v^>au ConsianSf firma mente praedt4us.> 

• ^ C3? •^^r.-'*^? ^^^ y^**,, mc4jciiiae d. malliep[iatica,e 
arlis scientià clanis, qui magno h<morjB fuit agud chali£am 
Moladhedum 9 mortuus ap 2^ 
^^ Fut. 0* Ponderosus ygravis ^ mQiesius' fuit alicui e. <^ 

^JU:.* IV OrièràviK * ! 

J|!^' Onus. 

A^ Nom. act. I formae : 1 ) molestum esse. c« e. . JUi^ 

2) molestia f gravitas in auditu. n^. 28.f 
JkAfi^, pL i&bLÌ2, Gravis^ mòìestus ^ fnotì^sus. 

O^i et eJlI NÓm. numén, torma fetn. aHI* et idui, 2Ve«« Tid, 

Grammat. $ 201. 



4 9 • ^ * '•^^)^' ^ ^V *«• ' «J.*#V*«»M-'* ««*'« ^« -^4 •«•« •« V 



■• *■ .'- c 









^IW — 



,e/Jli , feai, , tu , ' TértiuK ■ 



t 



♦ • . • 



6«. e ^ 

^ f pL ^1^ , Fructus. 

^u , fenu g. t Octavusm 

^^li (prò ^ylf), fem. xlitl, Seeundum; . ^ 

^ Eneùmiuìi^ ' 
uli Fut 0« RediU. II JRemuneraius est. • > 

i^y pL vl^t VesHs^ vestimèfUunu 

v^!^' Remunerano f praemtumf m&rces 6ontoperis% 
^jj Commoratus est in loco. ^ ; 

1^^^ Zocfii ù5V quia cotnMaratur ^ mannoy kosjnimn^ 



• * > • '•■♦,! • 



S 



*■ ... 
• > 



" " " ' »«..» * . ,, 



^ Reltgavttf corroborava. 

^L;>- Validus , omntj9o/e»# ^ absoMi imperii dominio i 

nomeiiy quod Arabes Deo tribuunU ^ ' ' 

60 > . • ^* ' •' , 

Qf> Caseus. 

. * * ' 

vX5\> FuU A. Negavif , diseimulavit. e* e. a. 

-,,".' ^ '•■ •••-..- ' ♦ -•. 'f 

i»^^ Mcigna yel proiuberanie, iride praediiu^ f^it ^oì^ìAuu 

. ayfciyjsUT if; e..m(i^gnfOe\\fl.proi9iberani0,s Rubens. oculosf 

agnomen* Abou-OtbmaxMs iJbn^Babr, idri doeti^et elpquen- 
lis. moctai aP 2SQ. ^ n^ 110 ert20. 



♦ ' • < 



Xicus:^ , agn« ^^^^1. i. e. oriundùs . ej? San^ecidarum 

gente. n^9 U4 et 132* Tir Musicus, quem in deliciis 

ha- 



habuit ÀbdoIIah iba-Motaz. YkL ihfira Leste» %l>« «Ut Oue. 

Ow>- 1) SiudiuMt opera t labor. 2) ««TiVim* to^ ad?» «mn 

gnoperef valde» 
s\jjL>, fem. &., Novus. 

Jo^ Firmum reddi4it ifkf§^^nd^ 

> 1* o ^ 

rfa. n*». 87. •. . •'•'.. ^ 

t^- Fut, O. TraxiU 9% e. «» . 

l'j^ Tulneravit. i^tr^ f^uli%ì^8^ 

Z/T^ ^* • • .* 

^^ FmU Ifc U -F/wftfr %). |^Qa^«^e%, w0i4H^ factum esi^ 
xP. 47 «l^l u«UiT ^vXo Li!^ Jf^ , i. e, aeoùifiV alijuando , 
«/ laudareni eum hotninei»: — n^. 09 et 134 usurpatur 
hoc verbum de confabulatione « quae agifìftr binoa ix^ter 
Tel plures hominea* ^ 

to'* * * '. ' *" * J 

:> Corpus hominis. 



>. Corpus quodvist 
ijti. Nomen proprium multorum Yirorum* — cLS^ ^^ Jf*^ 

W y t -^ • \ ' ' ' ' 

n^. 42. Ex narralione ipsi patet, eum fuisse aequalem principia 
Saif-Addaulae ; neque aliùdT quicquam de eo mihi innotuitv 
ji> Fùt. A. 1) fvsniif céWJicwi^; e, e. a. 25 /wi/, «o»- 
stiiuif^ haBuii^ pHtiavit. e. e. a. :|) eoepà ì ihéé/^jfèqm 
Fui. t €• g. n°. 80 : C^^ jJti i ì. e. mirati eoepii; —^ 

Pasdv. Consitiufus , kabUus est. Sic n^« 6. iI^KSì oiLt> 

• »• 

}.e. Constifuar, tim, redeniUo tui t RurnaAi hràbìhva an<> 



tàtinimay ejuadem ?alorii ac -m JLatìnd dioatt cA^otrim; 

/e/ Vid. gramm. { 232. 
>. FuU L Siccatus/uii. Elegans ìocutio occurrit n?. 120: 



* fc * 



«vXJ ,^ks^ d^ u e. non sicetUur selUt ejus , ad indicane 
dam MwMtiaUm inJe/ks$mm ^ #t /efv «im fstaf # j9ér« 

©o * _ _ _ _ 






• •» o > « o > ^ 



iur ex urbe Balchà , i e. quod uòs dieimus : de voori* 
brengselen (producten) van Balohé 
^^Ss> ^diif eoneedii^ diseubuif humi^ orieQtalium morei 
Ifonu act. (j^3^ in Consedii eum aliq» assediive ei 
confabulandi causa, e. e. a. 

» pi. iLJL:^t Condiva f sodalùt. 



2) ewise^^ue ipse sive diseubifks^ eanviviumm 
^^ Fui. A. 1) Collega^ congreganni. e. e. a. 2) con- 

'jnnxit. e. e. ^ p. Tèi r. « tiii ei noni. act. %^. 

» * o t 

Mi>t Forni, intens. Omnis^ univereue» 

J^ Pulcher^ elegans /ut/. V JSfe»^ pulchreque se ha^- 
buii, 
oU> PulcArùudOf eleganiùu 






Hofius^ ParadiÉU9é 



{^*ls>* II Mamogeneum feéii. 

y*^AÀ:fa proprie Aomogeneum facere^ assimilare} in 

' ' ■ » - • 

arte theìotìck paronomasia; et quidem id paronomasiae 

** genus hoc noimne indicatur, qtio ih eodem versii vel sen» 

- .tentii eademTOK, Tel forma fere «ademS direno fleiìsu 

occurrìt, Exemplum vide n^. 98 ^ ubi paronomada cer« 

nitur in ^^\ et ^J\. Q^^odsi , uti h. 1 » haec yocabulli 

, .ÌBfliupar ab eadiem stirpe deriTantuor , paranomasia dicitul 
. ^UìaA( i. e« eftfmologica» 

,y^ NesQivù^'tgnoravit. 

JJ>L:> JVescius^ ignarus: 

KJl^L:>. propr. Status^ sive tefnjms ignorantiae* Hot 

nomine design antArabes saecula ante ttobammedem* Op- 
positum est •^'^L 

ujL>- Med. 3* IV 1 ) Respondit f responsum reddidit^ si ve 
. córam fiat ^ sive datis litteris. e. e» a. 2) annuii , conces» 
sif^ morem gessiti q. Ct.a. VI Sibiinvicem responderunf* 
v!^^ Responsvtm» Kj!^ Idem* ? 



oL>- Med. 3» Liberali^ J^uii . et munijicus. opibu3 s**i^ 



> Liberalitas ^ munijicentia* 



Hv>^ Praestantia* 



.b> Vicinusm 



jLi Med. 3. /vt/, transiiit pra^eriii^ yjll Id&n^ 



pL^ Fut. 0« EsuriviU 



"j 









6. * 



^l4- Èsurieni , fàm^licuu ' 

l»L:> Fa« argenieum» 

m 

^y>^ Ardor dolorque interior. 

jL>. Fut. t^^y^V. 1) Verdi ad aliq. e. c« a. p. 2) e. uj r. et 

' 3 

a. p. propi'. t;emV,€Mf aliquem fsum aliqua re, i.e. nttulU^ 

• > 

cdduxit ìlli eam* 
y^^f P^« ^T>A=?- 1) Sinus indusii vestisque. 2) Sinus tpse; 



quae diversae notiones in hoc rocabulo^ oiiQxnadmodiiDi 
in Lat« Sinus 9 conjunciae sunU 



^^^ Fut* I. 1) Amavit 2} deleoiafus esi aliq* re, grututu 
hahuit aliquìd. e. c« a. 
A> Conjuncu I) donec» 2) Hi^eo i^/, sequente ConjuncU 

c. g. n^. 47 : r*-^. c^^^ I^^AjI ^wX» U^ i. e. ecquis mundi 
est ffaforf ut laudétur cet. Tid. Gramm. $ 239, 5^ 
^iLo ^jì:s> Quamdiuf 

Incitavitf instigavit. X Idem. 

» 

^ó> Litigando vicit. a^v> ProÒatio , causae dictio , ar» 

^men/tim, testimonium^ pecuL a judice comprobatum* 
Texit* v^L> ^tit velum obtendit , janitor , oon« 



« « 



clavis regii custos. 
^^?v> Lapis ^ c>yjé^\ -^\^I, n .111, Lapis niger^ per ex» 

cellentiam. Sic dìcitur lapis xugri colorìs, templi Meccani 

20 |>a« 



parieli infizus , cui Mohammedanorum superstiiio' iniraèulch 
sam yim tribuit, quemque peregrinatores ad sacm Mecdana 
adorare liolent centiesque oscular!. « 

AcieSf acUmen ferri* 

ExstMi^ conitgtif aecidù. II Narravit alicui aliquid 



« « 



e* e. g» a, 

^ I) ìtartaHo, hUtoria^ fabula; pecul* diciùm 



•V. 



factumv0 ile Mohammede prqpketà traditum^ Jradiliob 
2) confabulano^ eolloguiunu 
K^t(A£> I) Principium^ novUos; liinc 2) Juventui* 

j^9 pL J^t, Liber^ ingenuusi. 



m ^ ^ 



(joj^ Aoide cuptvii. II AviduMt cupidumve^reddidii^ in^ 
ciiavit. c« e* ^^^* 

« 9 ^ ^ ^ « « 

uó^ motus esi. »S^ Commotió^ moiusm 



i' * » 



^..> Prokibuit* ly 1) Ingressus est mensem sacrum, 

2) peregrinatus est Meecam^ sacra Meccana peracturus. 
S) sacra Meccana peregti. 
»^ Sacrum^ res sacra; bine (»j^t sacra j sciL i<ri«) 



^^ « OfO 



L e. Mecca ; in duaL ^Uj^t ^ acrae , scii* urbes , i« Oi 
Mecca et Medina, 

m m ^ 

M^ ColUgavit^ constrinxiU 

M^ Fascis Iignorum frugumve, quantum uno capta* 

tur amplexu; Terxi^aculo sermone een arm voi» 
j^j:> Tristis fuit. 



.* 






Oum»> Invidiim iXMÌ>*t pi* CÌLm^^ Invtdus» 



9 * 



m^ Jionius^ ptucnerf eiegans juu^ i* jii^v^uTuem^ pui^ 
ckrum feoit^ rediUdii. IV 1) J5en«. probe ^ puledre 
0git fecttpe. 2) beM eallutt. e. e. a, r. 8) BenefecU 
jalicui e. e. ^t p* % Bpnam ptiilcAramgue c^nsuit aji- 



quam rem e. e. a. 



Pulàhriiuth^ praestaniiat bonùa». 






V^i o^ cr^ ''**^^ Soleimam* ibn-Wahb, Vid. Lexi 
con in hoc nomine* n^. 58* 

Bonum opus » benefaciunu 
, pi. Ql^f Pulcher. 



» «* « ? 



.1 Pulchrior^ pulcherrimus ^ venusiior, venusHs* 
«tmw« . meliort optimua. tP. 16. l«i*Ai- ,;j-**-t ^^! //>*« 
princeps opttme eam comparare poteste ^ 

...l^t BeneficerUia^ munijlcentia. 
lai MolesHd, pudore, irà affeòit. U Idem. e. e. a. VIU 
Pudorem concepii, impr. prae reverentià alicujus, revert^ 
iu9 est aliqucm in aBqua re. e. e. a. p. e» ^ r. n^ 28* 

lij> Replevii. e. e; a* r. 
Racemus immatHrus. 

a -: 



lya^ /«fl^atrdf , ikeiiat^. e. e. «• p. ci \J^ r. ffom. ad. 

3 « • 



« ^ » 

^«230»* Prmesems JuU^ adfiui afioni pencmae Tei aSqoo loco» 
e. e. a. if mn. act. « ^^oa^. lY Adduxii. e e. a. 



s« 



S>is5^ I) Praesenita. 2) exceltenità^ majesfas^ nomea 

iHMMmficum , quo appdlant Arabes priacipeB et nobiliores» 
S) aula regia* 

^^^ JUgmiifie , IkMon 0/ fasore gatnsms est apad aU^ 

quem e* e» \\»r» 
là>> TWoiuUr eapillos ciìaesve» 

Jfee9ssaria^ vem /mi fw. Il far*» reddùUi rem . 

/ect/ «f/ explereiur deàderium aficujin. 

s 

Oi^ lus^ fuodjure tlebeiwr^ eamq^eiii aficuL 
vji.>l JHgniar^ d^mìssùmusm 
f^^ Imdkntm proiulii conira aUq. » jmdieavii. e. e 1^ p, 

^^^ FuU L 1} SùmUis Juài alio, e e m. 2^ narrami^ 

iìilU do aliquo e e ^ p. A"". 12^ 
ly»» Sonni nodmmm e» e a* 

so* 

ijUb» Gniimr^ Jamces» 

^^»^ Ormami ■mfiacnu 

^ CalUafma aqua» ci ealefecU aqaank 



f» . ^ 205 -w 

^•*« 9 9 9 • m * ^ * " 

\ %>M> %• e. Xflnminf , lamtmius / nomen virj. ^ oJls^ 
^tlJLSt Yezfrus chalifae decimi octavi ex Abbasidaiipm 



dynastià, lltìktaderi* n^» 01* 

0^i4^^u ue. laudaius; nomen vinu i3^4.;5\4, ^S^^^iJ^WU 
!• e* scriba; mercator et poSta Bagdadenais^ morhms a^ 
221. — n°. 112. 



> « oS 



\ i. e. majore vel majnma /au^d dignus; nomen Tiri» 

r*^^' qJ Oup-I crLtjJl ji^ f ago- 4^>*53JJ i Vezlnis Sultani 
Fachreddaulae , post Akahibuok Tid« Lexic. in hoc bo« 
mine. — n°« 68. 

vX4.j^u ^ OLè^t ^^ ^ Fihus cbalilae Amdhi Billah. 

Vid. Lexicon in hoc nomine; --* n^« 40L 

q^iJLm qì Ju£>t n^« 108. Mihi ignotua est. 

m ^^ O ^ >09«0S _ _ 

ò{^^^ O^ ^'^ cr^ ^^^*^^ Yeztrus.Ahnotamedi, chalifae 
* " * * 

Abbasidae decimi quintL n^« 66« 
v,X^ 1^-^ Juj>T Yezirus chalifae Almimouni» H^» 54« 



s ^- > 



^XÌ^s\A \m «e» laudatuB / nomen Tiri« 



xlLlà ^^ óu^ n^. 78, Vir doclus quidam* 
\6lS ìxLb J^ oJé.<u n^ ro. AequaUs Athasaid ibn 
Wahb (Vid. Lexicon in t.); VcMUSf, ut ?idetun 

oL Jl «.j^JLJt Juc ^^ Ou^^^ yjc> ^l n^ 30. Tezfnig 
chalifae Almotasemi Billah, clama quoque grammalicus et 
poeta , mortuus a^ 2I33« Apud Herbelotium in v. ZaCai » tbn 

« 

ChaOic. n^706 Ind. Tydem., et Abulf. Annal. II: 168 

et 



- el 184 » diciiar ol^ ^\ ; quare et lu L iie legendum yì« 



detim 

fi «9 90 9 m , 9 



fjSjf O^ Ou.:^^^* n^. 60. 'Hihi ignotiù esL 



^^^ ^ Ou-^^u, agn, ^^^\^\ X. e* ex HaseAemidarum 



genie oriundusm n^. 121. HiU ignolus esL 

iXé^u qj %X4^\a qjm^I ^I t ago. |^ijJ( i e. ejr iro« 

-' ' • * -•- 

immu/arw m tribù oriundus ; — nisi legendum 8it ^jj] ^ 

L e* eleganSf uti hujus Tiri agnomeiit in altero codice, 
' Thaàlebti facetiarum libre adjuncto, ezaratum inTefii* 

mila* — Vezinis If ouchi ibn-Mansour II , septimi regis ex 
^ Samanidarum dynastià. 

$JL^;5^9 pL iXoli=u, Opue laudabile ei praeelaruMf 

virius» 
IX RubuU. 'IsA Ruber. 



0*4» t , <Mù VE 

4S>, praenomine v^^LsOf^t n\ l^ Kily ignottiB %A. 



9 « e 8 

sJl^ Stuliue full. .UUs^riFonna intens. Faiuus. 

U:> Defendii , /tf e!fii# est , probibuù ne aliquis rem tangereL 

%'^ ifiacee8S$^ni eese^ vernacul, òngehaakbaarAfiid} 

i pTCfprìe de leone, per acelI^Uam i^*^^^^ dicto; yerum 

etiam de viro grati ac niperbo» ad quem x^on facile lyli- 
. tua patet. n^. 85» 
^j> Venenum. 

9 

'lì- 0pu8 tiaJtmii^ indiguii. 
«/ 

%^\^ 1) ^tf« necmaha, negotium tale. 3) reit ejr* 

. « 



V. * 



* * — — ' 

JU> Med* 3« Conversa t mutaia fuii tee. Y Cbnveriii se 
. 4e loco in locum , oomMutav^t atatum eum alio., e. e. ^ 

(31^ f pi» vilySH, 1) Séaius^ oondiHo 2) ret^ negoiiuméj 
&Jb>. S/aiuSf cùndMo. • 



B • 



^ a) Fixii. ly rtVtf m , salvum feeU » reddidU Ct e a« — - 
i>) ^^^A> Pudorem concepii. I 

SU> PudoTp v'erecundia. 



t ^ » 



Totafaciee^ vultus. 
Adv. Ubi. ÌaIssu Idem. n*'. 107 .^ ^y^J^ \/ vi>J^ 
propn flftii^ /ti eo gradu -pulcAriludinis es » 



^Ko etf 9 i» e; dum tu iam pulchra éè. 
J^ Med* 1^1 Aiioniius futi. II Aiioniium^ obsiupefaciunk 

reddidii. C« C* A* 
^^ Hed» ^* Tempus ad/uU. 

a:>> TeiMpu^. cr^ ^^^* 9^imm, quando. 



C 



r« i> 



jl6- Sòim'ii ly Scitefecii » nM|tcf«it;t/| ceriioremfécii. e. e. a. 

^^a3^» pU %L^Sf Rumor ^ iradiiio ^^historia. 

* * * ' 

j^ Pressa manibus , pinSuU ^ depsuii panem« 

lA^ Panis. ^ L*s> Panis e iriiico confecius. 

lic:> Futa O, 1) Sigitlavii, obsignavii 2)finivii^ clausii. 
' ali<^. aliqu& re. c« e» a* et ^ t. 



■Aè> 



f2is> Annulus tigfiaiBrius. 

•• • • 

nescio cujiis. n^, 129. 

«y.^^ Pudibundus f ^attmifus HluU. lY Pudore affecit et 

aiéonùum reddidii , confudiL e» Ce a* 
^t^f^ JPudor^ confiisùu 



m ^ » 



^kX^ MinUtravU^ eoluiim 

l»i>Li>| pi. |»i>j>, J'amti/tfty ministeri 

2WQkX^ Mzmsferium ; nostr* opwachting. 
J^ Exiit^ prodiii. 

Aj>.ty>, pk saiu oL, Quae e carpore prodeunt ^ furuM 
cte/e, ulcera^ ru6ore$^ similiaque. n^» 116.. 
qLI*^ C^ra^ana» provincia qvaedam Persidis. 

hJ^ pecerpstif collegìtque de arbore fructuau' 

\J»^.jS> Tempus , j^teo colHgiiniur frutdus , aii/timiitf ^« 
> Transfodii\ confifi^.aa vehàti oansuilitlù* 
,j^ Sericunti bombyx. 
.yj> Ad hanc stirpem refertuf q'jj-v^ Radices arundtnis 
fatiae Indieme f urunde^ (^^jì^ì Nomen ma tria chalifae 
Hàrounis A^ascbidf* 
ria" Recondidil f as9^rvavii rena. 

Q\L^ Thesaurarius. 

&itf:> Ga%ophylaQÌum t ttrca^ eisia» 



« «. 



,j^j> IgnoòiltSf vilis fulU QÉ^^I Ignobilior^ vilior^ vilis* 






fi » 






ucu> rn&iitf alicui alìq. ianfuam privum oc proprium. 

aaadL^ Proprietas. 

CMjuaj^Jt Romen viri. n^. 25. Quia et qualis fuerìt , quando^ 

que vixerìt , ex ipsà nanratione satìs patet. Qui de eo ejus^» 
que liberalitate plura cupìt» adeai Sam. Lee Travels o/Ibn 
Batuta, III: 14—16. 

K La g N Proprietà»^ impr. dona. 

» m » 

Tinxii manum, crìnes unguesve. e. e a» 

^axaiì^ TinciuSf pecul. crinibus. 

lìa^ Ftrif t/. ^Ja^ Co/of mrMfiis ; quando de coeld aermo 

est, €:aeruleus. 
Li. ZmeM rfMa.-*. lip* 1) linea 9 2) scripiura^ eju» rfn- 

cius el character* 
^^ Xrravit , peccami. 1 V JÉrrorem commisii ♦ Aallu0i* 

nalus esf^ 
CL^ Orationem habuii. Ili ^/a/u* e*/, appellami ali- 

quem nomine aliquo. e. e. a. p. et vi-i n. 
v^ levis futi pondere. II Levem fecit^ hvavii. e. e a. 
s^juÀ^^ fem, si, Levts^ agili9^ eelerm 
^ 1 ) Deminuia ei exienuaia /mi cblUo i 2) ad tnopiam 
e/ pauperiaiem redacius esi^ indiguiiy ojm9 kàbUii. 
J^ AceiuMi ab cxlenuando sic dictum. 
lì^ Am^c^s famaiaris ei iniimus ; nolione piane con- 

27 grtà» 



^ -^ Ilo -- ys; 

gruii Latino éeèesèarius. JJl^ 1) Idétn. 2) Ifom. pro|>r. 
tM. Ow^t. Q^ ()^W^ Qrammaticus celeber et scriptor Arar 

bicus, mortuus a° 175. — n®. 74, - 
«L^ /'V^/e XxJLs» appellaid^ honoris ^rgo » donavii aliqpenit 

• e» Ce jJLfc p» ■ ' » 

aaJLì», pL «Jli»« Chlamys^ vestimenium ^ quo donatur 

altquis honoris causa a principe* 
sjiìS' Venii posi sìve pone) alium, lY FefellH Jidem aut 

exspectaiionem aut opinionem. c« c« a» ^ 

aàaJLì» Successore vicarius , chali/aj imperatorum Ara* 

^ bum sumhiorum titulus t cujus propria tìs est : Successor 

prophetae Mohammedis% vel etiam «Ut XàJb^ i* e*.Wea* 

rius Dei^ qaemadmodum legitur* n^. 112. 
^L> Fac2«2£f , desertus fuit , /zier patuit locus. Pass* J?«- 

licius f desertus f evacuatus fuii locus; hinc i«q[. activum* 
ly Separava aliquid ab aliquo. e* e. a. et q^« 

'^^-3* I) Operuii^ ùhdidit; 2) fetmentavit massam , fermenta 

ìnlus abdito. 
jHè^*, feminini, rarius ma8cuUni« generis, Vinum^ ex tira; 

rum succo paratum » sic dictum , vel a fermentatione , yel 
» a cooperiunda, condendo. 

^Lè^ Crapula,^ et capitis dolor ex ea ortus. 

®,' «^> '>• 

jl^, pi. p4^» 1) Operimeniumt pec, capiiis^ w^ fa* 



^ . cie'if muliebre. 2) velamentum sinùs. 

,( jM , i- ^ Nom« nurnv*, K m^ >„:> forma fem«, Quinqusm ' Via* 

Graia* 



Grammat. $ 201. y«^L> . fem* &. , Quiniut. 

ot^t prò lJ^^» Fut, vJlJ^u. Timuii^ meiuii. e. e. q?« 

5© * ' . » ^ •» ' 

o^ Metu8^ Umor, vj^^^ me/u ncé*' t .. . ^ 

^uìl:> n^. 32. .Paler Tezirì cbalifae AlmetavFakk^ «óf. g^t 

' ^lili- , interfecti a^ 247. 

qIÌ Med. y Jtecepit^ fef eliti Jidem ^ perfidus fuH. ' 

q13* 1) TVsiema mercatoria^ ó^ctna, probabiliter a 

fraudibus, qiiae frequenter ibi committi solent; 2) hospi-' 

« 

•//tfm mercaiorum y siie in vià^ siye in urbe structum, ubi 
cum mercibus diyer^antur. 
ie^\j]^f ì*G* ex provincia Khowaresm oriundus; agn. poS^ 

tae Arabici Abou*Bekri Mohammedis Ibn-alabbasi i mortui 
a^ 888 , aecundum alios a"^ 393. 
JU> H(id* ^ l)Bene se habuit^ hono staiu fuit. 2) haiuii 

aliquid bonum prae alio , seu magis quam aliùd ; praetu^ 
ili* YIII Elegii^ selegifrtm , c« e. ^^JL& ; ex aliqu'a re» e. e; 

^. Pari, pass* ^LiLèu $ jLx^uJ! selecla libri.' : ' 

j^3> 1) jiffonu^ et bonum. j^^^t «^t^ n°« 116: Loca 



£o»£s a5un</ani;u)(. 2) conw* gen. et. omnia, nun^., ]• q^* 
^jA:>^t melior^ oph'mus* e. ^« n • 4« (J^^y^ jfi=> praeslun^ 



iissimum jut^eniorum vesirorum* 
».jki> Bonitas et favor Dei. 



* » 



£Lì» Med, ^. Fut. L iS'tet/, consuii vestenitCé e. a» 






27* 



— 212 — .j» 



1^3 Ineessi/f pec» tenie lenùerque^ repeii* 

9^\ò , pi. v!>^ 9 Bestia f jumenium* u^^^t X^b i. e, 

bestia terrae; hoc nomine intelligiluv bestia eecunda^ de 
qua in Apocalypsi Joannis Apostoli senno est. Hanc tem- 
pore diei supremi ex monte Zafà t prope Meccam t proru* 
pturam esse , credunt Mohammedani. Cf. Cor. XXYII : 84 ^ 

» 

ibique Haraccius. 
^y> Pone fuii^ fio Foshca pars, j^ò ^^a a tergo» 

Jj>^ Decepit^ wentiius esL Jl=>^ Mendax ^ impostori 

> w a «0 9 ^om 

cum artic. et pleàius scriptum (3L:>jJ! ^^a^^I Pseudo" 

tnessias sìve Antìchristus ; qui , ex Moslemorum opinione , 
paulo; ante judicii extremi diem , a J. C» rediluro hast& 
occidetur. 
Jj^ Fut. 0« Intravii domum co. a.; ad aliq« c« e. ^t 

▼el jjle p. in Interior j intitnus fuit , familiaris fuit^ 

Nom. Act. aJLì^)iXq familiaritas ^ eonsortium. lY Introni 
duxit, 
aP^^, pL f^^j^.^ Dirhem; nummuSf pecul. argenteus^ qua« 

les ?iginti , interdum et viginti quinque , valebant «Uj^ au-* 

reum uniun. Est Graecum dracAma. c;;U^i> ÌPluralis for- 

ma diminutira. 

CS Fut. I. Sdvit. 

^Ui> Yocab. origine Graec. , BìfplctKcy i theriaca « antidotum. 



'fmù Pingui9 fuU cibui» n Pingu$m reddùtii jj pinguedine 

inquinava, e o« a« 
J^fiS Ztt^tV e/ jociUus est» III loeaiue est cum aliq. e. e. a» 

US Fut. 0. 1) Vocavii^ damami. 2) convocava ^ invitavi f ^ 

arcesaivit. e. c« a. p. et ^t r. Tel p» Tel 1« Vili ^^^t 

Appellava se , prae se tuia , praetendit , arrogavit seu 
vindicava sibi rem. c« e. a» X Provocavit ^ stimulavit^ 
permovit, adduxa ad alicpiam rem. e. e* a» 
c\ù Arceséaor^ invaator^ 

\iyj^ 1) Invocatio » precatio» 2) invaatio ad conviviumm 

« 

S) conviviunu 

^Lcv>, pi. X^fiO^i 1) Precatio f preees. 2) imprecatio^ 
exsecraiio. e. e. ^^JU* 3) benedictio. e. e. J» 

G«0«r > 

^^ Graec. h^ipa. Cedex ^ liber. 

dòò Effuda aquam* Y Effuda se aqua* 

v3v> Contuda^ comminua. Uu^j propr* iT'tiotf cQ»/if«tfiii| 

comminutum est^ hinc farina^, 
^ò lY 1) Obtula pecuniamjudicif corrumpendi eum causd 

2) Attulit argumentum in judiciOé o* <u w argumentv 
^U^> Cerebrum^ 
^ò Sanguinem emisii. ^ò Sanguis^ 

IO ' 

^ò Seria vini major. 

jUjO Graeo« "ivpfipm. Ifuinmue aursus. 

U'i Ult. y 1) ProptH^us fuit, 2) vt/t«, «Mi7tt /««f. v 

.»< 



^ ^^^f ^ lem. Ljó^^ próptnjuior/ préximtu i fein. eum 



artic, LuJJty puta BLc5\]t« l) viia terre^iris; opposi!, est 



5*» <^0^ 



* »j>*Stx itetti 2) hic mundUs» 3). bona mundantu 
lp3 1 ) TetnpuSé \J>S àliquamdiu. 2 ) fortuna. 
%\ò JHed. 3* AegrotuB futi. ^\ò Morbus. 

L.?3v> Kesiimenium , y vorf ' euperindùitur reliquis , ejM>mù , 

patltum^ ioga. 
•!^9 pi* i^'^f Habiiaculum ^ dòmus , aedes* 

Jtv> ISed. 3« Celebriiaiem nactum est ali^uid. aJìo Celebri* 

■* ■ ' • ' ' 

/a« t fama% 

Iti Fut. O» Manali ^ permansiti diu ^ perpeiuus fuit in 

I .* r t . ■ 

aliq. pe« e' e. ^JLc r. vel !• IV Perpetuum fecit. e. e. a. 

^<jj^ Vox origine Persica, pi. qJ^'^^» 1) Concilium^ 2) co* 

rfeor rationarius. vP. 9l. ^^V^' iJ^ '^^ propr. et hi 

erant praefecti codìctbus rationarus , il e. ^e'j res aera* 

r N^ • • • 

* ria 9 redituum publicorum cura tncumbèbaf. - 

- ^^ò Aegrotavit. Ili Medica fus • est. e . <5; vi» remedii. VI 

' Sibi ipse meéicinam feoit-^ :se ipse medicatùé est. e. o. 
V remedii et ^iA jnorbi*' ; . 

^^ò , pi. AJ^^) , Medicamentum ^ remedium» 

iJL]«> Gallus gallinaoeus^ •. . 

,rj3 Med. i^* Creditum mutuumve petiH^ yt\/Cepii^ : X Ictenii. 
N^# 126 Kj>i ^^^JU ;y.v*^^ m^tuqm petiil ycl cejw? /?c- 
Guniam iitfnortemejut (patris)i, ù -e. mprtu^ patre ^sol^ 

' vendam. ««^ 



^ò Debttufà^ credUum^ aes alienum. 
qJs3 Cuiius Jfetf religiòi 



ti5 Pron. de/aonstr» ifto, hoc. 

y «i^là,'fii ad feminam sermo fit uS'iJ, Isie^ istafUiud. 

1 ^1*3 ^il, vid. ò\. _ -, . 

ajL3 Nom. ìXDÌU Muscam 

jj»3 I) UeminH^'récordaius est rei vel per». €• c« a. 5) 

« eommemor^vii f narravii\ lùuduvii. e. e. a. et q!«. IV Fe- 
ci/ aliquem recordari aliciijus ; in metnoriam ei ìllum re^ 
vocaviL Ce e* g, a« Pass* n. 86. TIII Aecorduius est. 
^5^0 Recordaiio. 

* I ^ e» 

A:^j« fem. u^^jj'Pron. demonstr. Au?, Aaec» Aoc. 

,V^<^ Secuius esif €ulhaesU. lY Crimen commisti ^ culpam 

confraxtim . - 
< s^o t pi* \ri^ » CrsiTteii , ctti^Ms 9 peecaium. . 

slSS Abili 9 discessiif ivti. IV Absiulii ^ suatulit aNquid* 
e. e. V ^^ ^* ^- '* ^^ O^ P* ^^^ aliquid aufertur* 

3(5 Possessor rei , praediius re. 

Juó Poatremum cujusque rei^ bine syrma^ tropioe li^« 87 



dtfaetu»^ confusut eti» 



fj ^ 21(1 — 



^t^ CapuL u^j Princeps » praefedus /^ pL jIL^ prima* 
ieSf opttmates. 
aamLj^ Principaius f donuntum^ prctefectura. 

^y^uj] ^ò n^.Sl. propr. praediius ambabus praefec^ 

turis^ \. e. ^ummu9 praefectuB in rebus òellùnè aijue 
civtlibuSm 

4^1^ FaU (^^.* I) Vidiit eonspexit. €• c« «• 2) ^sum ipri 
. c*/, putavù essóf eensuti. e e a« yól ^l;t» ii^85> 
. videor mtAi tid recordationem addueC 



QSL. 



* ' ish ^^ 9^^d vtdeiur^ constlium^ opimo ^ senieniioi 

Kjj^ Conspectus. Ht^ Speculum^ 

v^ 9 pL vUjt , Dominus, mU^ u^ n^« 91 , magister arti» 

'" dlicujuSf i. e. excellens et clarus in ea exerc^ndaf 
quod no8 dicimus een meestet in de kunsim 
UJj Propr* multum est quod f hinc saepe i haud ratxfk 

• fit ut. 

©» >> 

>Lo^ Dondnium^ summa poiestas. 

^j Zucratus est. ^ Zifcrum, quaestuB. 

^. ligavit y alligavit. Vili Idem. e. C* v* 

«^. Quofius fuit, 

éjj Nom. nuin. , forma fem« «.9 Quatuor. Tid< 

Grammat. § 201. 



• *oB ». 






SI?-» 



^ìj» ftm. &.t ^MOffM» ^j Pén 



* •» 



;^j iftedÌH&F, reveftttt t^. o. e. q^ lod a quo* 
i)^i p). jL>ji Ftn Interdiun abundat, quettadmodcim 
èraec. iv^p ^ e. g. n^. 80 : jc'é^f J^ ^^ ^^^ trfr óor- 

L^ FuU O. Sperami ^ spem posmi in re. 

Sb^ Spes, fJ^j^ Magie X maxime sperane. 
V^ Amptue futi. II 1) Inviiavii ad amplum loeum. 2) 
gratulaiue eei alictii advenium^ Ternaculum verwelkom^ 
nielli tvelAom heeien» e. c« v* 

JmpUiudOy commodiiae. C^ Vos salutantis 

iHera ; propr. cetmm^dnm « amptum kaiee iocum ! no* 
itruiii welk^mt e* o. uj» 
jU;^' Mieerieùre^ elemen»t projriHue^ futi erga i^« e. c^ «• 

jUp^ Jlfi5rertbor*a. ^^jp-^ Mi9erioQr». 
oLi^J Fut. 0. 1) JCeitór, mo/ft'a, JMtet /i«/. 2) vHie preHt 

futi ree. 
K n ^ ZeniiMt indutgemtia^ tmuM. 

Ij FuU a 1) Repulii, amfUi. au 9tm %) repuHt^ rejecit 



in aliq.1 L e* mi» aeeepzt ab aUcpia rem* e.G.a. n ai ^^ 
p. 8) reddida. U Reddidii^ repttiU^ iieravii. Ct a. a^ 
s^ Zargiiue eei alicui ali^d» c« e« §t a* Pa«fc aeeepiU 



Gik e» a- r* 

O»» !*• sii»'» ^S<^P««<tó»«^ 



« ,W-, 



Jmw. ilTz^t/ nunitum» . - " * 

òyaj JVwUìus.^ Ugaius.j 4» 4^!; hg^*^ Of^ per ci- 

•• 

: . celleilliam % ì. e» Mohcmimedm 

KSLw; 9 pi- J^L^ il) ^worf mUitiur^ yeluti nuniius , ejoi- 
«/o/a. 2) &ret;itf9 scriptum ^ tractaius ^ dissertati^. 

- * «• O o* 

j»^ Scripsit , praescripsit. ^mj Praescriptum* ... 

sXXùj Reda incessit via* <A^% Probus-^ integer. <>^}^ 

Agnomen chalifae ex Abbasidis quinti , Harouni. 

i " 

\As Munere oorrupit et conciliavit sibi judicem. - 

S^ Tale munus^ quo corrumpitur judeac;, 

5Là, Funis. 

* - • So* 

^9^ li .Qnnposuii rem cum aiterà» . fj-^^ Paronomasia ; 

» 

yidelicet quando in eodem versu eàdeniTe^ scMilentiA^ iiisi 
omnia» duo saltem Toeabula» syllabarum numero et- sono 

nec non terminatione congruentia, sibj respondent Sic 

T* c* n\ 98 cernitur ^pf^Ji in vv« vJ^iA^ et Ji^ , ^t^l et 

»^U Quomodo haec paronomasia differat ab iUà».quae 

^jMiAÀj^j dicitur» vid* ki' Lessico Stf v* . 

' I 

^y:?^ Fui. A. I ) Graium habuU^ ce. ^ p., aj;^ .4111. ^^ 
~ formula benedicendi usitatissima, ^«o^ttm habwÀ eum DsUs» 
^ conientus fuitij acquievii. e* o. i^ n 

^yoj sive U3^ Gratta ; favorm 

Oi?t^ Acquiescens , contentus» c« e. q*:. xJLlb ^^^Ut i. e» 
. grafnm sibi habent Deum; agn. chalifae wccsinaf ex Ab- 
'^ ba- 



w.o» m.fC 
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V 



T-J 



♦ • 



Stf^b, CSoIlec^.. i)/ic/vA* #7iiei/tfn f*ecete/e^« . .. \ 

cij l) Susiulii^ exiulùf e. g. aliq. dignìtate.' e. <% ti. >} f4^«- 

Julitj rmovti. 8) rfe/«/iV.ad regyn^ yel ad^jidicem aliqufcF, 

■ • . # . . • ..**,. ^ * * ' > 

vcl retulit ad auctorem verba. e. c^ a. r, et ^Jl gu . V^II 

Elatus • evectus est dìgnUate. , . . , -^ * 
' ^p ^ ^ * . • • • • ► 

AjKdi Eminentia dìgnitatis et honoris. 

)jji] tuvit % prof Ulti .".-.! 

\JS.\ UiilioPf lUiltsstmus j mag^s vd maxime^ saluk^er. 
a®. 78« Haec nolio in Lexicis quidem non occumt , alta- 
men in significalione primaria verbi Ui», ft^nd^l^^ wt, et 

conlextus eam flagitat. .. 

*5Ì II Propr. Fedi ut prò libitu bibere possent cameli; 

bine, in universum, stvit aliquem sibtque reltguit; yem. 

«b \ 

iemand met rust^ met vrede laten* n°. 86. - » 

. ^ ' • ...{♦'... 

vju5. ServuSf mancipium* , , , ,, 

• • -. . . "• ' ' -.* * * * - - 

C^y Observavit^ custódivit ^ speculatus est., 

vlu3' pi. liUs' Observator^ speculator. 
^>! 1) Pars panni y qua vestis reparatur. 2)j9ars cAartae, 
«cAerfa. chartai hinc 3) literae soriptae a guodam ex. 
populo ad principem. 
V^ Fui, A. jEywo vec/M* , profectus est ad L vel p. C. e. 

28* ^5 






VA t 



^. it^ 114 idem valet ac tera, utìmjfdm^ «1» rifde% 

gaam^ Bicitur etiam k£ìm ^ V^Ji }• ^ «uitft^D j^nn^ 

• * ^ - 

oSj Conttititt Jlxut inumó/usyue iteiii moèrot ia atomo, 
es e. ^J^ laPt 100. 

j^y^ pf. ^U^f JTatte, /<emM6,qua ulunlurad {yercuti^diimi^ 

non Ad coiijicieìiduiii« 
^j Fut I« /ect/ 9 proJecUm e. e. a* 
,;^^ Ptgnua. 

j.t, Med. 3, Spirimi 9 respiravit. IV Jftetfptraré fétit^ r^ 
" tojùùi^t. e. e. a. X i^uietem captaviff rive invtnitt^ 

^itvU. 



9. 



e t 

^^ Sptriius^ anheliius^ anima ^ mintuè. 



^j teniu8 , odor exhalanB., . 
»j>\j Reapiratio^ quiesm 

C>\j Fui. 0. Pctó/, quattiviU IV ro/wV, exp^Uii. e. e. «• 

r.» fd e* ^t T», Tel e. fut t« 
039^^ Xoct^a fm^«5, praium^ hortus. 

x^l Med. 3» tv Effudii. 

6 4 

|M^ Hoc nomina Arabes Graecot» Byzanlinó Ifmperio «ulbditotf 

deiigiianf. 



^0 



ìJi) 



9 

cui refertur^ el e» ^ p« de qua. 
\ji^ Siaius jejunù \JU^ ^ ycl Ui^* ^ Ì9*^M *<«^ 

WMMM0* i 

1^ Auru^ odor bonus » raniMi pec. #e»Au Cd de hoc toc. , 
praetcr Cailalli et FRytagi letica « Gra&gefeeli Anthol^ 
AraA.9 p* 2Q2 ?8. 2 a fine aimotalioiiité 



99^ ^ • 



^3t^ Noittèii pttdlae ettf uriam. n^ 101 
i^ II 1) EvnUii^ tofpsii goaripium. S) sjmmmnt oris 
iinguii$m 
j^ , agnottiitie ,yJu3?f i. «. Medinensii. a^ IS^ Tir 

quidam admodum pauper. 
yjiA^ 1) Nomen florìs cujusdam» 2) Aomea uxoria Cha* 

lìfae fiàrouni Arraschtdi. n^« 87* 

S^j Deputit , abegU clamore ^ inerépuii* 

^£>-^ Increpatio. 

* * * O* o > 

^ Implevù. s/i Cuieus « g^wo recondUur pinunu 
1^ Ceeinit organo , f tf (uf ore fii{/7a/tf n 

^Lo^ Or^antfifi tale; quale est Hhia ^ fistula^e. 
i5^ f ^' A^°^ ^^'^^* ^'"^ » ^^^ persica , Smaragduw» 
qU^ 1) Tempus. %)/oriunm. 
OU^ ifeift eupivUt ahiiinuit ab aliqua re. 



Jwi^ Ì)'Jh0 tl ne Ht i»* 2) degnato. ' .' • .' " 

J^ Splenduit f niiuii. j\\ì: (etti* b-.^ Spienafni^, ' 

Jt) Fut. 0. 1) Aiiitf dùcessii; pec. de sole, od.^tMium 

^^ Cfomf^tCuvU I pec« c^niru^- supercilia «t- Cfitem 4 q^^ci 
illa intercediti ii(^« 89. .' ,2 .^ « . : 

c|] Fut. I. Auxtif adjecti ^ addtdìi aliq. e. e. a* et e. ^ 
r. vel p ad quam aliq« additur. e* g. n^. 33; vel e. ^^, 
e. g. n^. 86: ds^-^M^ e^*"^ 'propr* 4;^»g:^ vocem tuam, 

o 

. i^ e». altìQift,uoee loqutre! — ii°. 114# ^>>j.*pfc^r« \«i*^« 

me! i. e. plura mihi cane et recita! Siinilit{»r^hpc ver- 

.,' huroi usurQatur in Kosegartemi Chresiomaikià 4r^h. £ 57, 

Y8. 18; p. 61 , vs. 6; p. 116, ts. 10. — n^ 62 e e. g. a. 

^ in phrari ^^Js ^ L 3 'Ì\ 'S j^vXju ì^ò\\ Li propr. re- 

mo/um /wm e^se a ma. auget ie^ non ni9i propinquità* 

/e cordi meo , i. e. tu eo propius cordi meo adjaceM i 

» 
guo remotior es a persona meà* — n^. 128 hac verbum 

occurrit sensu ampli/lcandi ^ omandit quemadmodum 
etiam Tatmi iuferdum verbo augere utiUitur, in pbrasi 
_ic o^ U propr»* non aUdii ad mei ^* é^'adl "kòner^pi 
meum /detrahis et. r- . ♦ u 

#• ••»•»!• 'ti '* 



' ♦ 1 ' » 






{J* 



ÌM -^ Jw 









Ji^Adv-, de 'quo vide'Gramm. p. 12(1/4^. Ejus Tis^fiaec est, 
ut Imperfecto , cui praefigitur, /tf/urt tempori^ 'sebsum de€. 

iju ^-Fut. JU4. e^ J^-^- 1 ) Interrogava aliquem' àlìquich, 
jhÈrconiaius. e9i aiìquem de.aHqua re. e* e. aVp«>et ^ r. 
2) rogava aliquem, petà't ab aliquo aliquid e» e. g*.9u 

J^Lm 1) RoganSf supplicans, 2) subst. mendicus^ 

kìuJq \)Q^^$tiQ% i*e« tnierrogaiio. ^)gu^ho, i. e* 
causa. 
wvM Fut. O. Secuùj sauciavii et canfodii^-peo* lingua^ ma^ 

iedixii I proòrosis verbis petivit. e* e. a. 
s^itf Causaf ansa^ oceasio. ix% lOOi^ . »ip y,^Ji^[ ^\Sp 



i» e.' e/ cou^o^^ ht^us rei in eo posila fait , quod. 
fjSét Nom. nunier. I forma fem. mx^i Sepiem. Vid. Qrammat. 

§ 201. ^l^t f^i^* '^9 ^epiimus. 
J4^r IL Soripsit senientiae liiéllum judex« c« o. J p. 
Kè->VAMi« pi*. ULi^Vm? IndQies^ natura et iMore^ hbminis^ 
j^:^ 7*em/ni« atf roram paulo antecedens ^ primum dìlueu^ 

A««!»/ pi. ^Liu-J Prniif dUucuH horae* 

hsKàti lìidignaius esi ^ succensuit. 

ìxìs^ Indignano ^ animi motus^ aesiusque* 
^\òJ^ 1 ) Herba , quae Graec^ xifym^w # • Latine . mia dloi- 

tur, 



tur 9 linde Germanicuin Haute , Ternac, wynruii^ 2) nonu 
tiri , ii\ 81 ; scribae , ut videtur , nam dicitur 1. 1. ^Ljlt 
Fuit «equa.})» Abou*l-Abba9Ì Almobwrfidii de^ qii9 vidt 

■ ^ 

lexicon in Tpce. 
^ Milar^m kaiutf^qw reddidii^ Pass, laeius^ Mlan$<fytt, 

taSf laetitìam 
\JjL Modum exceastt in re* Ifom. AcU kjIJL nimium 

^Jl Furatus est. YIII Furttm abstulii aliquid. illst ^jL3 
proprie furttm abstulit àudttum alicujus rei ♦ i. e. furtim 
auscuttavit, suòlegù alicujus verba, nve ■ennoQein. u°.64. 
Cf. Cor. XT: 18. 

i^jm Per noctem iter fecit^ profeetus esù 

i^JmJ]^ agn. ^^^Lo^f , !• e. oriundus ex urbe MosuU 

n^ 116. Poeta , mortuus a° vel 251 Tel 253 vel 257. 
ò^suM Felix fuit. Ili luvit^ opem tulit. 

OLajum 1 ) Fortunatust beattis. 2) nom. proprium Tiri. 
OuU* ^ ì>ua1 n"^. 60. Scriba ChaK&e Abbasidarom 
duodecimi , Ahnostaini. 
jiL IV Detexitf detraxit velum de tmltu. nP. 109. Vid. Vit. 

Tim. h 86: 7, el ecmf. /U, lem» al, vefo immAi/^ib» tw^ 
/Mm habene. 

' > IO* 



— 225 — J>- 

• « 

illl^ ^ ^^ n°. 94. Doclor cekber , imigni pielale 
et viiae auslerilale, natus Cufae a° 107. morluus Meccae 

a° 188. l 

^ Cecidii , /a7>5M« esi , cfecirfeV e manu res. Pass usurpa^ 
tur in phrasi 4v3u 3 ^t vel j^uxi» propr. cecidU^ con* 
ciV/jV in manum suam vel manw* suas ; gestus homiuis , 
qui poenitentià penitus affectus est et paene contrilus ; hiac 
poenitentià affectus et ductus est. 
'^ Aegrotavit. pL^ pL ^liLt, Morbus. 
^ Fut. L Potum praebuit ^ bibendum dedit alicui ali- 

. quid* e» c« g. a* 

s^4Sh Siluit, tacuii. ^jkL Silenitum^ fadtumitas. 

.1^ Fut. O. Qutevit. ^^jaX^ Cw//er. 
Qm^ Durus , t/eAemen^ /we/. 

^Lbli 1) Potestaa, pec. reg^w». 2) t^or, nMS*. 8) pU 
^•^,prinoeps, rex. l^\^* fem. 8-, i2e^«». 
X Incoiumts , a »o*a e< v»fM» ««&«* /«»^' " -^««o* 
iumem praestitit, aervavit aliquem Deus, ^y salutava 
aliquem. 3 ) troAidit rem alicui. e. e a. ej ^\. p. 
JU;. l) Tncotùn^s, minger. 2) Romen proprium viri. 
X^is ^ ^U. n°. 21. Mihi iguolus «it. 
!:JXi et^ 1) fncoiumiias, salus,pax. 'fi^il,, si ve 
jLijl^, formula valediéendi , qua condudunt epislolam 

« 

Àrabes: Salutem! 



* * s 
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3-» ^22*^ 

/Ui^ idèkh qtròd |»li,. 

•JJl2 if Otti. J)ropr, fetfimàte* ^v s^^ iS^f ^*<* ^cL^^iit, 

i. e. ex Tetnimùarum tribù oriunda^ vP. 106. Fennna 
pufcberriina» 
^^iILm Konu propr* tì^i^ Salame. 

sjj^\ ^ ^j^t^ a°. 20. Yeaunu Hisehiinif dedmi 

' dialifae ex Qniaiadahim dynastM. 

V25CJUÌ! Jue ^ ^^,4tdU Noiàieìl sèjptklii eb»Iifaè >eix Omìn^ 

darum familià. 

V^i O^ er^^ ^°' '^'^ VfefcH*i* Alteóthadii et AlmelaM 
medi ; quorum hic ex Abbasidarum chafifià d^ittiuà quia* 
tus , ' ille deciinus quàt*tas fini. 

j^!^t, cumart. ^±jhÌ\ % Heligio Ma%amvMièm ^I^ami^* 

^AHé Venehìim propmatfÙ dklli^ indidii cibo nenenum, e. e. a. 

Nom. ael» L^» 
^1) Venenum^ 2.) foramene 
' ^iJt Beneficu9^ Itberalù JuU s Ubenier eoneéssdir dedti 

rem. e. e» v - • . 

j^^ ly Mustela Seyt Atea ^ viiìgo SàbeU^ 2) joie/A:» Aujus 

animaltSé 3) vesti» èòù em con/keià... 
' 003^4^ Urbs Astae jttuBlBsaima et pulcherrittia m. '^rkmonsL» 

nié , flumìm ac^aceifs ab €M>que quaa dimidiaia. 
«4JM Fut* A. Audivit. e» Cf a. Nom. ect. «^wm* IY Audire 

Recite e, e. g. a» 



A4^ Nomeiì Tifi , a quo «tkpem mam df^va^t ^l*^ ^ 
Samamdae^ prìncipum dyia^li^ « quc^e per ^^eotiim cirfiter 
annos in Transoi^anià prìncipatum (enuii. 

]^ \) AUus fuit. % ) nomine appellava aliquem. 

%\SJL comin. g9n. Coelum. 

ll\ rirecum Ve9late IIT; vid. Gramm. $• 43, 4"^; ilfo- 
iften. Uon scribi solel T in ^X^f ^..^-^. Vid. Grammat. 
S 49, V. 

Jo^ Nixua fuii. IV 1) Fecf^, «/ nùereiur. 2) reiulù 

aliquid auoloriMo alius muniium. oLL«1 nom. ad. Alle'- 

^a/20 aucioritatis alicujus. vP. 94. 
iU^ ^TtnM. aII ^^t m annum, per anni spatium. n . 

86. 
U^ Luxà , splenduti, ili Splendor fulminis. 

^ Aon a»per, p/an«» /uit, IV .yoM/ e/ faaravtV Tca- 

trem pharmaco. e. e a. p. 
^, fero, al, 1) ^aailie.Unùt indole, ?) «jORi^propn 

tiri. 34i. «««». i^J^f» i. e. e;c i»raerf«/anff ^ra5»« 
^e«tó oriunda», n°. 95. JCtus SdiaÉejtUcMS, m©rtuu8,a° 
vel 883, vel 387, vel 402. 
fU «ed. y Male/ecit. IV Idem, trans., el eorrupU.dor 

pravavit rem» e. c« a» . 

lZj Pejor^ pessimus. 

29* ^L^ 



iSU^ Med. ^. Domtnus ^ princep9 fuié ; at o^ Niger fuit^ 
II Nègrum reddidit. e* e* a» 

^AM^ pU Bv>Lwtf» Domtnus ^ prtnceps» 



o ,^ 



c>\yéé Color ntger^ nigror^ ntgredo. 

òjMéS Niger. Fem. i\òyM^ ut substantivum, itfe/a;2cAo/ia. 

o > 2 > 

,^^^ Forum, ij^^y^ Qui in foro degit ^ mercator ^ plebejus. 

i^yMé III Aequalis y par fuit alteri, e* e* a. VI Idem. 

» 
i^ym Alius ^ diversus » 

^Lm Med« ^. Incessa, h^^um Fs'/ae modus ^ mores» 



» I 



oLm Med« ^* j^Ti^e percussii. 

kJUam 1) Ensis. 2) lYom, pròpr. viri. ^^O^t y^yu*/, i.e. 
i^n^t^ , propugnaior dynasiiae / agnomen AIiì-ibn*ÀbdaI- 
lah, Vid. Lexicon in v. t5^« 






• s. 



«Là Sinister atque infaustus futi. VI Infaustum mcUum* 
que reputava ^ male ominatus est et praesagtvtt. c^c. 
V r. Pass, n^ 116# 
^Lm^ Syria. 

^U} Ae^, negotiumm 



ai 



«^ Satiatus est. ^^ Satietas. . 

ig^Ii InseruU unam rem alteri. aXI^, pi» u^L^, Aele* 






y*A — 2» — ^ 



luÀ II AsBimilavit , eomparavit aliquam p» vel r« alteri* 
e. e. g« a* vel e. v '• ^'^ Sùntlis fuit. e* e» a* 
AÀ!bt SinUUorj Bimillimusm 



sui^ Eiems. 

j^^ ColIecU , pi. ^L^x;^! , Arhùr. 

Ls^ Anodi. \jf^ Res angens^ peco^ ingutiure Aaerens» 

4Xi!^ Ftrmaviif carroòoravùm k>^!ìXjSì$ lem. H-^ FeAemenf. 

]Sjì Cecinii 9 modulaiè recitavtt Carmen. Noni» act* ^JJS^^ 
i^^:^ Fui. A. ^ticV. e. Ct a. Nom. acU s^Ja. 

3u^ ITom. unìC. 1) Portio potòs , j'iiae «no haustu U* 

it7tfr. 2) dosis una medtcamentù v';^ Potus^ vinum» 
vil^ ^//te9 /tfs^f eminuti» IT 1) Immtnuit rei, eor <dio 

prospexit in rem. e. e. ^^Ifi. 2) prope futi. e. €• ^Jx. 
v^.^^ ^ fem. 6- 9 Eminens , nobilis , praesians» 
«D^ Socius 9 eonsors fuii. Ili Socius ae eonsors fuii aU 

teri^ particeps ejusdem rei. e. e. a. p. et ^ r, n^. 80# 

Tiri Consors ei particeps cum alio ejusdem rei fuit. 

O, * o > 6, 

Partic* act. hòJU^, rem. SL, Y^ivlq^ communism 
!j^ ult. (3* Emii^ vendidiU YIII Idem. c« e» a* r. et v 

pretii, et ^ p. a-quo aliquid emitur. 
qL -A Arteria, 
f^ Scivit i novit } ^ pilosus futi ; 'jiÀ poèta fuii. 



jj;» Cfrine9 , captSU. JlÀ Idem. i»^i el s^ ncuoii 
linit.9 pL ^'jiÀ^ jPi7ifs «im«* > 

So 6 * ©S O * . <w. «>> 

^11^, pL «U^tf Carmen j poesia, jC»L^, ]^«:«it^, l*/>é^/a^ 
«Lum Signum f iessera •tnilùarism 

m 

A^ Occupava^ dùiraxii -^Uqmm res* o« 0. a» 

Jl^L^ ^irt i/a oceupaius ^ aUquà re« le/ dk/àieOf^ 

Itir ab alia» e. e. ^ ^* qua quia distfabilur et e. ^ 

r. a qua. 
.«ii Depresmiùs eH* ffAf plt iL*a^f Ui^rfcg^or ^ tntev^ 

cessar^ , 

ss* 

^rÌ Miser ^ infelix fmi* J^ ffìs^^ miserabilis. 

1^ 1) Graisis futi ^ grt^Lf^as egit. 3) ^^ra/o animo celebra'^ 

vU alicujys beneficia. C' e* a* 
Jvi^ Nom. act. graziasi ergere; sabst. graiiarum acim 

^jCù Fa/rfe graius, 

,^, pi. Ò^U 1) Afdatorius feminae gestw. 8) /^^vra, 
•■ 

^tmu/ocrum* 

Ui Fut. Ò. Quesius est ^ lamentanda d^tulù aliquid ad 
aliquem. e. e. a. r. et ^\ p. 
juL^ Querela^ lamentaticu 

jm Fem. gen. ^So/^ 

£ Coli. Ca»flfe/ae^. a*!^ Nom. uuit. Candela ^ 

\ ' 




«^ 281 ~ < i» 

04Ì Fut. A. 1} Praesens adfuii. 2) tesiatus est aliquid. 
X Tesiem advocavii aliquem , iesiijicandi causa adhibuitm 

o^U PtàéseM. 



]^ Divulgava rem ianfutM turpém. U Idem. Pari. pàsÉ» 

^t« pL fem*^^, Maxime vulgaris. ibP^TSÌ. ^ <d5^jjU^ 

y«uJ (j^UUI j^ , i. Cr «fi^m induike \èe vesiUu mqLxùne 
* • * ' 

vulgarim 
^ et ^^ Appetiva^ eupivU^ veìmU Vili idefiik cu e a. 

^^^dg^ DestdergòUièiè 
jU Med. 3é IV Z^erfz/ consiUum , «ua^eV alicui aliquid« « e. 

ol^ Fut. O. Desiderio affecii aliquem. J^ Deeide- 

riumy amor. 
■^ p» ^j^^' 2' peni vil&^ Fui. Ali;. FoAkV* ccw^^U 

5^,. pie j^i^y -fte^y éiifuid. 

jlA Med. x3* lySemìt/k^. 2) doU^miiK. VI //à sé ges^ 
«df ftt«M'^ »me:^ ^sèfy tì^ 40^ 
g^ 1) Semxi émior. 2) tifidua henorifiooSiUtiCall. 

ol-* FuU I. Dedecoravii^ deiurpavit. e. t^ a. 



O? 



— 282 — - Ata 



U« 



^ ^* ^ 



^^ IV 1) Mane futi ^ tlluxit cUes. 2) in iempùs nuUuii* 

num tniravti» 
uo Fut I. Pàéiens ftùt in adversis. 

^«t>^ PcUientia , consiantia in perferendis malis. 
j^^ PatienSé 
'^^t , pi» ^Lot » Btgitus, . < 



«^ Fut, 0. TinxU oapillos. c« c« a* 

có>j'>^ ^ixwif^ sapo^ smegmom 

qL^aa^Ì , sive qL§à/^I f I3rbs capìtalis promcìaelracae Pemeae; 

^L^^t, sire ^l^su>o\f Ispahanehsi9. 

/^•^M Puer. . . ' 

^^^ Iniegert sanu9 fuiU 'ìjs\1q et ^^^^u» Sanitas ^integP'* 

• /flf > veritas» 

vpA^u» SociuSf Comes /uiL 

/ s^jAfi^Ud, pi. «^U^ustf 1) ^cm^i comedi seeiaUor^ asse* 
claj anucus. 2) possessori kerus^ dominu^^prae/ècUs» 
3) auctor , e. g. /«fin. wl^^ v^U; 0°. 98 et 116 j at*- 

.; c/or Ai{;k5 liWit i« e. Thaàl^biiis ipse* CuiAart.V^U^; 
vP. 23 et 63 ; i. e. Sodu» ^ amicus per exoettentiam } boc 

. tiUilo Sultaniu ~ Fakhroddaula honoraTit ^ Tisiìrum suum 
praeclarum doctisaimumque cLj^ ^ Juat^^r |»^lSJ) ^' 9 
tnortuum a^ 385« 



' rignantur ii ex Hohainmédi* aaiecUs eH aaitci»^ qui 60 ^fa- 

.' . ' » * * * 

- miliariter usi BÙnt. • • '^ ' • " r. • '• > 

Codext itàer; cum Artioulo liber per éiitc'eUéiìiiam^ 



i« e. Corànus. 

X0CU8 subdialt9^ impluvium^ cavaedzunu 



■ » 



««o ^ 



< • » 



^vXm3 Pectus. 

ViJùk^ Fui. O/^'^era», sincetus futi ^ veruni dixit. Il l^e« 

tacetn àesitmavit àliquèm, Jidem habuif dAicm. Q*'e. a. p. 
y JS/eèmosynam largitus esi. VI Sincere inter se eg9* 

^ • . » ,■> ^ ■• * ' ■ 

XdiXo Quicquid daiMT Jteo'saeamm^ Jeeimà^ele mo^ 

syncù^ benefiviumm \ . . ■ . . .v 

ìJIaÓ Vertit^ convertit. VII Avertit se^ abiit^ r 

'Xi Fut. Q« i'afi'^/*'*!^ '68. W tarvamfeait r^m, c> e. a« 

^juó, fem. »-, Parvuft exilts, . 



s fasta wu'xius. 

li^ Fut.jOL Qlam^^ jmms.i Unfpùfus^ serenusfuit, 

^Xó Bonus ^ probus fu\t. IV 1) Inte^rum redfliditt cor^ 

emendava (aliquid) de voce suà^ h. e. emeti^qvif cUiquanm 
J i 30 tu- 



- fulum voaem suam « nempe per tam gutturis rastiram « qua 

' :. .TOoeQi clfiram reddere studemus « anteqùam aennonem or- 

dìmur. 2) henef%cU alicui c« c« a«, ut in solemù formula 

Aenedicendi ^t w^^^OLiAt. 
f^\^ Integer^ bonus ^ egregtus. Fem* *^Uó Ae« 6o« 

na , 6onuifi* 
^ II 1) Freces dixii Deo. e. e. a. 2) de Dee quum ad» 

. hibetur, significare videtur benedixii^ yel .pvopiitus fuìt f 
yeluti in volo» post enunciatum Mohammedis nomen pro« 

^ , ferri splitp ,.^^3 -tfJa^^ xUl ^^. 

sXo Prec€Uio, pec« solennxsMai quae fit lege cer- 

tijsque ijtibus^ T^Iuti geùuum flexione et adoratione. 
|vLo AssavHi t^^ Ikcaluti ad ignèm , susiinuù igni* fer» 

*• • troremi^c* c« o ^gnis» Nom» act. ^Jl^o. 

SiluUm v£>w«j^ Tactiurniias^ silenimm* 



9SS0 Feciij cùnfecth 

*' ijùjò Ariificium.^ opus. t^\l*a Opijleium'y ars* 



àjUp , pi. óLg^t Species'y modus. 






Cj\So Hèd« 3, IV Aitigii 9 uffécii aliquem , aecidó alicui i 
pec. noxa , maliun. e. e. a. p. Dicitur etiam in Pass* 
ìL>.>j>ft4i wuuo( 9 i. e. Aecidii et calamiiaSm n^« SOL . 

Calamtias^ infortumum. 
1) Sonus^ voxuk unirersunu 2) pec» sonus musteuSf 
3) eantìisna. 



• •• 



^jyù ly Forma f figura. 2) mog^o, effigies. 
cLó FuU O. MefuuravU. e. e. a. 

• •• ^# »•* ... .« 

qL^ Fut. 0. Asservavù^ cohthuit ^ ahsitnuù àliqùem dh 
aliqua re. cr e. a. p. et ^^ r. V Idem ; et temperava 

0U> Fui. L Venatu$ est. e. e* a. ìXaao Venatio* 
^Uo Fut. I« 1 ) FactH9 est , eva#t/ , redactus est in » Gali. 
«fet;0ittr. 2) pervenite e. e. ^^t. II Efecit^ reddiditi 
G. c* g. a. n • 107* ^ 



(> 



.) 



^io Exclamavit. f^tr?^ Qlamor% stregntus» 

* . ' ■*■ 

j?U> 1) Angore animi pressus et eommotus fuit. 2) ma/e 
habuit ex taedio fastidioyue* 
j^\^ Animi inquietudine et taedio affeetus. 
^j?^j^ Anger et moeror animu 
\dLs\^ Fut* A. 1) Risit. 2) transL n'^^SS* quemadmodum^ el 
nos dicimust lagchende heemden. 
<ie5^L^ Ridens» ^^t <i2X>'U>9 ii^« 116 , ridens dente $ 

i. e. simpliciter ridens , quia risus dentes denudai. 

**♦ - « 

»>^5\/S0 Tempus matutinum. 

yjto Fer6erat;e/| percussit. vP. 100 ^ylc ^^^^ O^/^^ 

* « * <• 

Qfi^^t^i pr. e/ percutiant velie suis sinus suoSf u e. ap-* 

30» pli- 



plifient vda.iffd 9ìnufi ilaiicl Jibsimle tiosli;u9iX efrft dpek 
omslaan* .» ^ '> ^ - - ' * - \. 

i^ii Bebtlts* infifmus futi» v.Aa/to Debilitas ^ infirmitas. 

.1^^ Spopondtt alicui aliguid. e. e. a. r, et J p. 



» '> 



■• 1 



^yj4^, pL jiUé-tó, Praes j sponsor» 
*U? Med. %• ZuxiL, tm^uii. IV Idem. 

S vi3 ^wa: , lumen» j < 

^L/to Fui. !• 1) Angustus fuit; e. e .^ p, «i^nifical ex. 
gr. angusttor locus /wzV ^t«am w^ illum capere possei» 
11°. 74. II Angustum reàdfclìt locum alicui. e. e. ^^ 
Xi°. 74. IV AmisU opesj ad angttstiam redactus fuiL 
Kom. acU KdU?! Penuria^ inopia» 



» « • 



ii 



- \ 



V 



s^ Medtcìnam feeit , me^iuu^ f^^ V) P^rsanaht medici 

\.^KJ^ . pi. ^^LaI^I » Medicus» . x , 

^MéJ^ Nomqn regioais Asiae,' mari Caspio ac^acentis. 
iJjo InfiMt ^ im/fressit, veluli sigillum. , 

aILX ^Morf a natura homini impressum et insituni 

tst»indoÌes hominis». 

. ' » * '• ' . 

O^ Imposuii el applicuit rem rei , t/a w/ altera alteram 
totam quantam obtegereU III 1) Congruii , convenite 



el 2 ) trans» applicuii stài tnvù^ duài rè» , èff^eU^ue » 

eongruereni. j 

^Ub JNom. act. Ili speoiei* quod prò aubstantTyo unir» 

patur, eongruentia.j^ tionveniénttà. ,In. arte poetica^ et 
rhetorìcà dici tur, à'in eodem yersu yel «ententià duo yel 
plura occurrunt yocabula , sibi respoiidentia {yenu die op 
elkander slaan) ^ significatione sibi ixiTÌcem opposita^ 
e. g. n^ 96 Toces U^ et JJli, i^jjL et ;Jl^V «.^t «t 

>. Alia exempla vide n^". 83. 



yjit^ f pK vjl^U 1) Operculum, 2) éfil^^tf^, pec. e^òci^ll^ri 

*fiX 'Ordii et ctaòsiis kothinum» 

Ci^ t\ii.k. Comfàoiiisf àjfeeìus e^t^ site gaudio, si fé trf^« 

titià. Nom. aòt. Vj^- ^* e. J ir. ì IV !lfot;èrc sfudkit 

immuni alicujus, sivè ad gaudium,. sive ad tristitìam ^ 

inde V/^ Musicus , ciikaroedus. 

.' ■ i .' • 

— Jp Conjficif f projecù f reject'L e. e. \^* ^ 

Ojb Extremitae ^ ora extrema, 

-I» . / . > 

^v^ Noetu vfintf cuf aliquem. cc* a. p« uaj^ FìVi» 

•* 

^^guo Ediin IV Cibavii^ edendum dedit ali cui. e. e. a* - 

l»ijLb, pi. jUjtJbt, Citme^ edulium. ^ 

^^ Pe9te^jfflietue,fmi^ o^}^ PesUleniùu 
>LJlG Qtu^eeipii^ petiU^ e^Uiit abr aliquo^ ìreiH* e. e. 'a. iC 

et ^ p. et V prelii. : ^. * 

«U) Or/tf^ eit soie Hoù^t act. ^JLb* 




^, - 288 -• ^ 

\jiXb Ifimtssa repudio futi uxor» 

\JSJo Repudium. s^juìh DimisBun^ manumiasus» 

m^ Conmpivù rem. «iL Cupidùns. ^ 

I2^L«J9 Quadril. Reclinami dorsum^ juieseendi ergn. IV 

QLéli^t, fut. qa^Ixiv ^utWiftfy securuB futi. 

Siraium^ iapeium 

^ Mundue , /mnf« /wtV. Nopa. acl. j,^^ 

£tL Fut O, Qb^e^fu^ns fuii. IV Obedivii. 

«^Jajt propn obediens^ Nomeii YÌri » cujus cognomen 

. luH trHt ^t». Posta , ut ?idetur. n^, 22. Gf. Eamàsa , 

t pf 890 j ex quo h patel, eum dualismi f^utorem fuisse. 
^Lb Fut. 0. Longue , diuturnue fuii , nm2> </<«« duravii 

alicui. II Zongum fedi , diuiit^s comtnoraius esi , j^wam 

/Mzr era/. IV Moram nexuii^ cunciaius esi. V BenefecU. 

i^lG Fut. I. Bonus « jucundus , «Mat;i.9 /Wi/. X iVa habuU 

puiaviiijue» e. e. a. 

yucb 1) Boniias^ suavfia^^ 2} aroma, odoramenium^ 



odotes^ 



» 



v,Axb , fem. cu y Bònus , jucundus* • 
wujwbt Méliorf opiimus^ suavior^ suavtssimuSé 
jOS "Fui. L Volami* V ifa/è augurcdus , ominaius esi» 
e. c« Q^ r. Paas. n^. 116. 
^fc , pi, jjjh et ^Ubì , Volucris , aviV* 



^ ^ 23d - ^ 



Jò 



\JfJk Subtilis , elegans , ingeniosus , venusiu9 futi. IV J?/é» 

ganier^ venuste fecitn In admiratione dicitur ^ l»t U gtfan» 

ingeniosus et lepìdus est! sic n^. 34. ^L^^t U o^l U 

^^^t Aj| !• e* 9^«a»» ingeniosè et lepide expressum esi 

illud quod mihi comfMndavit fraier meua! X Elegan» 
iem , ingeniosum « t/enu «/tcm habuti , puiamt. e. e. a. 

\J^ Subiilitas^ sollertia^ ingeniosiiaSf eleganiia^ ve* 
nusiasm 
s^Jb, fem* H.9 pL ^li;^'» Ingeniosue j lepidus^ é/e- 

^aiM, t;e»ii«/ti9« Fem. JvibJ? etiam prò substantifo usur- 

patur, valens idem ac oJ?» At kàj> ii^« 84 est i. q* 

m 

'iL.p '4;!^ puèlla ingenioéa » ave formosa. 
vj^) Ingéniostor^ venusHor^ venusHssiniuSé 

^ , pi. ^Ubt , Unguis. 

jiS Injusius futi , injuria affeeii. V I ) Gessit se more 

alicujus^ qui injusiè iradtUus est. 2) queetus esi de 

nceeptà injuria^ c« c« ^t p. cum quO| et c« ^ p. de 

quo querìmur* 
«^ 1) Ta/fl^e injusius. 2) iiom. pr. puéllae chalifae 

Motasemi Billah. n^ 29. 
J^ Putavitj opintOus esi% ù« c« a. ^^ OpitUadie aliquo» 

pec* 6ona« . . 



"iS Jpparuit , conapicuus futi. 

2b /?or«««, /er^i». Quando de epistola seroio est. 

fflgnificat i. q. nos dieimus. de keenijde; de terrà , super^- 

' cies, e. g. n°. 116, U> ^> . i- e. »» ««;»er/cte ierrae. 

' Cf. Uylenbroekii Dissert. de Ibn Haukalo , p. 81. in dnn. 

< 

' 135. quo 1. eliam ujé J^ absolutè occurrit prò in 

superficie ierrae, Cf. et Scheidii Gloss. in v. 
^ 5, 1) Meridies. 2) precatio publiea, ìfuae meridiano 

Jit tempore. 
'j»\h Manifestus, externus. Ì/lS Externè, extrin- 



i^i«#0^ 



^i^y LumH aliquà tfr. e «. v ' • 

ai, pi. vii*^ «* ^^» ^«^"*' mamipmm. 

.IX J^ 04^ n*'. 43. Sic ibi dicitui; ^omm» 4^<^'^ 
siae, i. e. ^spaniae. Fueroal autem plure» hwju» nominu 
. HispaniJ^© wb Mobarnpjedanonim .«npprip pTincipes, neque 
definire queo , ulrum h. 1. memoratus sit $<|cundu8 ^n tw- 
tiv» bujuJi Bominis; quae de^p p?nd«* ab alia quaestio' 
ne, quis fuerit, quandoque vi^t o^, ^.j«j> iHc <!»'• 
tjt ex laudai narratìoije.p«^l<ìt, Abftowhinàn^ nOS*'*» ^ 
aequalis» -^ 






iJ!Cs J£^ ^ iJLI? Ju^ nO. 35. ChaKfae et AbbàSida- 
' film dytiasUà decimi teriii filius» qui et ipde, at pei' ìiro- 
visrffn i iin feinpijs, chalifalium tenuit. 

^\L ^ hhf olk n^. 76. Princeps lertiu« e famittà Ta- 
heridarum, qui per 60 fere annoa GhorasAni principatum 
tenuemat, 

jjjjtl) ^ iJLit lAxe Oui^u ^t n^ 70. Vezirui. ut ?ide* 
tur 9 nescio cujua chalifae* 

* 

Q^^j^ ai "^^^ ^^ Nomali chalifae quinti 1^:^ Qmaia* 
4arum familià» 

U^ Jt) Wrfi? Td «(?mp^r «^aler^f. 2) wxfm faìna 
Mohammedis prophetaci cujus posteri » {j^Li^t jJLì, indf^ ab 
Aboul- Abbàso Alsaffaho (vid. Lexic. in t^^ qh^Iillitum occu* 
pj9qrt^4r l^t pi^r 1^24 «omos teauejruot, 
Vv^ Ir€Uus/utif succensuii. Cj, c« ^^ p« III JExposiu^ 
Iqvit cff^ fiUc^VQ I oòjurgavti ^liqiiem » pac. amuro modo* 
e. e. ^ p. 



u 



Cae4rpt/a/iò« 



M /li 

6 m 



a4+?^ 1} fS^^JpifMs^ 2) nube^ jp%lperisp Cf* Chrertom. 

Rosegarlen. p* 7^» ys. 7 a £» ^ , 

^^^ I) Miratu* ettf vem. «tcA v«rwoM</«reii. e e. «$. 

81 a) 



"-•fi 

I %) ^f»ìra^s^^^''Udmiratus -esiy TCDm» &et£f on^er&n. e*. e* ,.y« 

ly, I ), Admirutione affecii ali^em* 2) pkicuit alicui.res. 
e. e. a« p« y Admiratianf affecius esi. e. e* q^ r« 

,r .wc5^^ ite^ admiranda* Li^vc Ct.n^* 8ót <^ mtrumf 

• ♦•♦*»• • 

^.,%5>\i£ JF<8«/tnavtV* II 1) Festinaviij dia con/ecti rem** 2) 

/estinaviif festtnanter praeieriU. nP. 11% 3) jn'oemisùp 
^in antecefsum d^edit. e» c^a. r.' . Ili lìsstìnanier^ dio 
aliquid fedi alicui. a. e. a. p. in cujus gralìam hoc fit , et 
i^ r. ; e* g« (^U5>!j ^yUb^Lc y i. e, ciVo me fac ceriiorem. 

^«4^ Coli. Èarharus , no» Arahé. f4^^ Form. ìnlena. i?ar- 
£afite« 9 qui \loqui nesdi Arabico ^ saltèxn non diseriè et 
dtViinciè. ' ^^^4-?^5 Barbarus. - ^ - 

cXfi Numeravitm VfParavii ^ praeparavii ^ destinava ad 



4"; 



aiiqtiìtf. e. è. J r. ^ 
OvXc NumerUB* 
JJLfi Aequaviif aequtparavii. o3<^ Ites par pondero Tei 
quaniiiaiCf (teqmvahnè. * ' 

JcXfi Ifìfesius futi. 3u\«i, pi. stcXfcf, ffoiitSf intmicìis. Xj^Lc 

# 

ffosiiltiaSf injuria^ noxa. 

Bona , ^ duldé futi aqua. X Talem aquam peiiif% 
hausiim c« c« a* 
JiXfi Excusavti. Part* pass. ^^(Ajt^ Exmtsaiiis ^ excusaòilts» 
VIII Excusavii se de aliquà re apud alicp-iem. e* e. q^ 
r. et jJìp» «t w r. qua qui5 se excusat 



^ - 



. . '4 



l'i 



'1 ". ■• . • ,- " - . ■ ■ (' • • .♦ ' 



J^ -.343^ Jt 



jOiti Exeusaità. * 



#* ♦♦ # * 



So _ ^ • >• 



(jN^ Adhawt alicuL ^^r^ Oonjux» " er^^ 

obtulii^ proposuU alicjuid aUcuì* .co* à« r* et ^JL^^p, 

T Occum'if obifiam faétus etti aficui* ce; J p. . JK jfjìe* 

^ Te^òbitim B^. 111. • Vide hujus formae decimae notio- 
nis exemplum apud Harinum p. 485; nisi ibi cuia l'r^- 
iagioin^Leijco.tra^ereiidum sit rogavit ui factum ^slen;^^ 
derei. Ad nostrani opinionem stabiliendam facit locus 
apud Ablitf. Ili : MO 9 ^uon suppeditavit nubi Hamaker f 
hic tamen nostro loco significationem eonfideravii ^ can- 



• ■ • r .1 



(emplaius è9i » fortasse praeferendam esse putaTit. 

(j»ys Nom. act. formae I. vì>ulX>- (ji>jX ]jl, n**. 134,^^*' 

• * ^ * 

gnificare yidetur m cursu coUoqun^ oonfabuléHonia» ' 

O^t pi* Lpt;JKtt Honor^ dignitaSjiona exi$iiiàài(òs^ 

* • ■ ^ .^ 

ijOfjt^ Ifom« act* formae V« Occasto^ facultas ad aH-i 

quid e. e. J r. n°. 5h • " ' '^ : 

' ^ ... 

C^ Fut. I. Novità eognovU^ S9ivit. c« e. a. ' ^ 

^?jtST Iraca^ Baby Ionia» "" 

jfi 1) iZara» eximia futi rés» ^YpateuB futi ma^nusyuji^ 

glorie polluii. yill Eximius , poiens evasii y ei te ex-» 
tuia ialem paire suo. e, e. u^a ^^ 

aJJU Jicljl» i. e; glorians Jfeol agnomén chalifate -«r * 



Abbasidis decimi lerQi. . . • . ^ 

31» v^ji 



J^ PattèHM fmi^ wlatium pw-cepit. U 4!m9ùlaù»& etl 
aliqum ftlifui tt. e. «y a» ei ^ ^« 

. M prdtòuH alicuL n^* 0ik 

^ySJt JSTafm jM«t# 1I& ci d ^1 el Cbijimcftka mobili .e<]^. 

^ m JRMuUÌitf^^ ^^^i^HWi^ lièti ifoi»#M^ yftliMi« 
J^ IXoiiu numèn, ifoniiff fein, 8^ « jD^^ceiii, Vi<l« G^aìÉìto, 



S 2ÒI. i^Lb» fem. Cf Jfecimus. 

VXAa Jtmavtt^ 4ejKfmi aliquam. vJIàU ^mant» ««lo/ort 
^ * t 

'i^fiimkV'eAemenier spirqvii venius* 

L^ SertWfit immunem a peiìculis: hanc ngnifleationem 

' ' • ». 

^t amasius n^. 104$ atjejus amasia huic verbo notionem 
iHbuit servandi tnnaceniem , pudicum^ . . C£l *\'^r inMA^ 
dita. YIII Semei ahstinuii et servavU a jpee9€iio^ ^b> 
IDeojuvanie. Inde agnoipen Cbalifae Abbaddamm^ ecfovi 
» *flftM Ì I « plenius xLIj 4,;»aj^Ji « i. a» j^er i7e«m /ì«/«^ e|. 
,ti9ii9|»nt> 9 peccatisi 
jbLfi On^pranien/ttm » aroma» 



ìétfi U fyirgf^ esi, diSitUf , dQMviL Q« e. g» bì^ 



Ufi CVm</i»9iatti!f* > 

ì,j^Aju^ Noni* propf* Jakob^ 

ÓAt? Hodaviié soi^ ifcMftì^. iVopice ii^« 121 «JÌmIT ^>ìip» 
■ |J3,^w ^ A^l^t 9 propr« rasolvU nodum re^iant^m tu* 

jifi Ing^miosuè f tnieltigens j pruderti fuiU 



^^^ I) itfr«, r^/ìi^'Mi. 2> Nom* jyropr. TitL JM^ 






'"^ > fmter AlMd-fiotA& Vii. 



^ DeiUtSf a§groius /uif. )Uai pL jif:^ Morbus. , 

Act tiauc slirpem referri scdet Jil^r ave jjj^ edw JV^ 

tftn> in tpe et meto; cum proBom. affix» 1*^ fleili^ ^J^ 

. forHian ego. Yìd» Grammal. J 214 

|gJ^ III CurwU^ ^mMvtté e. e, 9u ^^ Med99idi^ ^ummK 

raiio. wf". lOO. 
'firn Fut. ▲• S&iviff not/iA ev e* a. 61 ^ ^rbbr , 

jS\mi E^eeUus sii ^ yel haAeaiurl Vakum vsUstissif» 

ùutav <iuo utuaUir Soslemi post prommtiatum Dei aomìyi. 

yL ExeeUitM^ endnentia. ^ Gehtiudo^ nobilitasi 

Jil Praep, , cujus propria yì8 case videtur » ut eà indi- 



ce- 



cetur notio, quamGraeci exprimunt per Irr Tel òirlpy no» 
per op vel over. 1 ) Exempla significationis Itt) vide n^ 74' 
5 U*ÀJL^ ^JU jLcli seclens in sirato; n^» ol v'^'^^^ ^^' 
- ^ mtó ei impoBii^ ; n°. 32 ajI3» «Ju> ^Jé^ , propr. et* 
-'annulus eroi super manu ejus ^ ubi nos dicimus (tan 
isyne hand. Sic etiam de veste , qua quia indutus 
est , constanter dicitur y^yi xlé ^ , quia inòumbit alii; 

cui: e. g. n^ 17» 72 et 76. Ex hac propria hujus prae- 
positiouis vi explicanda quoque est locutio ^yb ,vel J(^, 

, pi^o ^^^ qU vel »Aaj propr. re« ^if;9erme»v^I wo, e«/» 

/,i«.e« inihi vel illi inoumbit; e. g. ^Ot ^JLt; Debiium miti 

So « «> o«i« oS « Ooo 

tnc«0i6i/, debeo. Dicitvir eiiam Lm, ^^^^t pra ^t ^é^J^f^ 

L^ \Xf>lj /z6t suscipienela ^ dve afferenda eai res. AjatL 

^ «ìcmstruetip est, qua id, quod inoumbit alicui, Vel cu^ae 

€8^ 6i d^bet , per uj annectitur ; e. g n^ 71 \JuAg^ mIc 

fX^Jt 9 i« e* oporfei ut promtus sit ad salutandunt , 

aive t'9e s<Uutando cehr et €tgihs\ Notentur porro phrasea 
sJu^ ^^Ic vel vjbjlt ^^^ , n^. 124 , i. e. , quemadmodum 

et nos dicimus' cy» «fé nuaktere maagj jejuno storna^ 

" cho : aAjmJ! «JLfi pax sit super eo , pax sit eA 

2) Non minus Trequens hu|us praepositionis usua ^sk 

* JBensu cognato òirìpt super ^ de. Exempla rinl n^.91 U^^ 

Crb'^^' ^Jlc e/ Al* prae/ecti erant coéicibus ratiqna" 

riis ; loP. 116 v.-^^ à^ (^U yiajT Jli- Jjyca« ^, 



1. e* 



i..e,- de. praestantià staiùs- musici prae stai» meiUei f 
11°. a^jbjJi j^Us o^l U 9 profécto non eligerep> qUiA* 
« quam prae aromctiiòus; n?. 82 yt3l4Jt v^ ^J^ ^j^.^ 
* totfipiehcU eum de omissione donorum recipfocorum f 
n^* 120 Q^M^^oo ^^^ o'^*'*'''^ ^U^, encomtV^m pultrum de 
benefactore» Huc refero etiam phrasia, qiiae occifnrit 
n^. 81, »^tv> Vjju ^^^ iXcJi^^, c/um eonsedebai ad por^ 
tom domus; praepositione ^JU enim h« 1. ùnuitur, eum^ 
qui portae assidebat, eà superiorem fuisde, sive ei ìmmi^ 
nuisse. Eodem modo dicitor sjuUt ^^ J>^f consedii 

ad mensam. Huc referenda quoque yidetur constructìo Télrbi 
Jj>o, intrare^ cum ^«ic, ad indicandum talem ìntroitum 

apud aliquem, quo eum domi deprehendzmus j dum hoe 

verbum cum _i{ constructum simplicìter d^zùficat mirare 

domum alicujus. Alìi putant praepositione ^Jb hic indi** 

cari Ìntroitum inexspeotatum ^ inopmatum^ ita ut ^^^ 

lune fere significet supervenit» 

Hujus praepositionis significatio super ihterdum liane ad«» 

junctam notionem adsciscit, ut valtat: super aliqud re, 

quae obstaculo est; neglectu ejus habito^ et idem sit ac 

nostrum: niettegenstaande ^ in weerwilvan} e. g; vi?. 107 

x^^ud ^JL ^^^jfìV \Sf/ f u e« quomodo patiQns es non 

obstanie ejus deformitaie % Plura exempla bujus signifi-' 

catiooU vide apud Kosegarten. in Lexico a. t* ,JLa v Q% 6* 

3) 



8) Vtimtur quoque Arabes hac praepositioae , nìn la- 
tipi nraepoiiticmeni iti cupi AbtaliTO ufurpànl , aif dtno« 
landum statumt vcl coAditionom » «« qua #diqiw Tf^wturt 
praesertim diutius et permanenter; e. g^, n^^ 91 > ui fipe, 

jucundo / n^. 06 xJLc i^^wQto tòt , ^tf^ ni (amVntt^) ussidue 

.* OS >« «9So<« »« > a« 

versaturin ea (re)\ SiXèJI oli^^ ^^^ (3^^^f coniinuua 
e^/ in horis (ifflueniiae et abundantiae ^ vP. 100 OJi^ 
kJ& ^JL^ ^t y e/ (moeror) substitii in corde ejus^ Bue 
pertinet etiam phrads qI ^V^ v^^'^-^.t 9^* ^30^ m «o 

4) Magia a prima hujus praepositionis notione re* 
cedit significatio conira^ erga. Exempla vide n°« 82 
Iute I-^vPy qui irruit in eum^ ubi etiam nos: die op hem 

nangevallen was; n • 121 ^uLc vua^c, succensuii et} 

Temac. k^ was hoos op hem. In universum verba im* 
/an^e » inètigandi et irascendi fere Gum ^JU construun- 

tur* Conferatur quoque n^. 23 »!£& H li , %eloiypià erga 

o*^ V S- ** 

eum/ n*^. 54 iuJLc ^iit succurre igitur contra id; n» 
' 120 v^aÌIÌìT !o^ ^^ (i^i^ , e/ corroborava te . t» Aanc 

defatigationem. 

5) Construuntur denìque multa yerba cum \J^9 ^^^ 

Latino sermone casum Bativum post se adsciscunt. Sic 
• n^ 100 iuiij\MÌf auasU et, vP. 85 fa ^\ J^ J^b, 
et hen^fieit ÀboumTemnuuno. 



J^ -24»-. ^ 



2 . 



^jU Aiti nomen Tiri. 



^j4^ qJ ^y^ f agn, ^LjiAo^t , !• e. Ispahanenstà. Vir 



doctus et scriptor Arabicus , mortuus a^ 356« — n^. 126» 
flk^\ Jy ^, n^ 116, Poèta, mortuus a° 249. . 

Qjj ^^ Ji^f agn. (^^J ♦!.€., vel naius in urbe Xj Ib, 

• • ' * 

Tel oriundus ex provincia qULJÌ?. n^ 97. -* Yìt doctis- 
rimus Wegers, ex coUatione codicis bìbliothecae Leiden* 
^8 159, prò ^j Qjy qvod no8 edidimus quamquam hi co- 
dice piane ambigue et «ine punctis diacriticis exaratum e^t f 
legendum putat ^^ ^ In ilio enim codice mentio inji« 
citur Alii cujusdam , agnomine Attabart y qui a patre suo , 
Judaeorum prìncipe ( V3n ) $ cognomen ^j ^ traxisse ?i« 

detur, et ipse initio quidem Judaeus fuit, at postea, au' 
€toi*e Almotasemo Chalifd , apud quem in magno honore 
ftiit, Mohammedls assecla factus est. Hunc eundem esse» 
qui in nostro codice commemoratur, mihi quoque ob ma- 
gnam nominis simililudinem maxime probabile esse videtur. 
Ex eo autem, quod in isto codice in medicorum numero 
rccensetur, satis etiam certum est quo vitae genere fuerìt» 

m nr * 

oriundus. vP. 117. Mihi ignotus est. 

:j Jéit Ou£ ^ ^JLc , n^. 67 , Jurisconsultus Schafei'ticus , 
mortuus a^ 366* 

j^ O^ ij^^ ^' ^» Vezinis cbalifae Almoktaderi. 

82 ^ 



^ — 280 ^ 



C^ 



dam* 

j^.Communis jutt et oommKnteavtV. 

^ , • • ■' 

2CcU« Ct^aris , fascina , qua Orienlales. obToIyunt caput* 

^c Oiu viiXiU »^ longaevus fvitn ^ Vita , aeia^ 

^ Qmar^ nomen Tiri, N^* 2 mentìo est Omari secun* 
di Aral)i|in challfae. 

#i«^t agQ« \<?^T^^ '* ^*t ^^l^ oriundus ex Xhj^vpyl, pa- 
go prope Bagdadum , vel oriundus ex g^y t » Sidjest^ae 
urUe* n% 131* De eo mihi nìhil inaotuit. 
,3*4^ FuUÀf Operaius eHffecii^ egit. \ 1) /te^^i/ alifjuem 

facere aKquid. 2) usurpavit ^ atfhihuii. 

* \ *. ' ' * 

^\^,,Oper€Uorf prae/eciu8f pecul. exaetor^ quaeslon 

«.«fi Praep. » cujujei propria tU haeo ent, ut. separationis notio* 
^ nem exprimaU Reddenda; ?9gQ plej^umque est I) a» ai; 
e. e. n^. I8S ka^oA»- ^ ^^^J^^b^, propri e^ tesmcuit me a 
minisierio ejus^ L e* faeuliatem et mtnistrandi tniki 
praecidity n^» 62._^fi h^juu remotum iuum esse a me; 
n°, 63 ^?JuJ ^ w*^ Ut poetquam reversus erat ab Irar 
ca. — Interdum reddenda per: auctore^auctoriiate alien» 
jus ^ licet proprie nonaliud siguificet quatna, ab aliquo; 
videlicet ubi de traditione sermo est; e«g. n^.S ^^^ qI^^ 
iJji ^^Méj Q-fii» i« ©• per breviloquentiam prò et referehat 
(dictum) w/ descendens a prophetà Sei j n^t 134? J^ 



« « 



«_a£>LaIT ^ i i. e, perieopo , norro/tb , ^«eeiw)btt« ò& , 

'8ive ateò/ofv Alsàhibo} n°. 85 m^ ^ C^'j^' v^JuiI^t 

i^5^>^ ^ I ik e. m<m ^^ur JStbm kciòeUmus Chris fumo 

(^ui nohU àUqvid iradidii aoc9ptum) ^a S€rvo suo {gut 
hoc rursua ) a Judaeo ( aeeepii ) ? 

Difficile dictu est» quomodo cum faac prima notione 
aliae ngnificationes congruant, quae huic praeposiiiòui 
trìbuuntur. Saepe enim trausferenda est 

2) Quod.attinet ad^ de; e. g. n^. 88 ^ OuJi^ xLm^ 

J-JUl «Lot **mI, ì. e. et inierrogavit eum Atrasckidus de 
nomine uxoria diaboli; et sic perpetuo verbum Xm^ cum 
construiìur, 

3) Loco alicujùs, prò aticpio^ é. g. «**• 7à ^y^ uj^. 

KjÌKJT j-i f ì» e, ^ui prò me ^ù^m "explet in acribendo; 

fi) Super ^ ioc sensUy ut sii éuper uHquà ré\ juaé 
tinp^diftienio ^ì , ' siyè Heffleefu ejwa Aabtio , aostnim 

afge%ien van tata; e. g. n • 14 H^J^ ^ Uc ^^ i; e. 

' qui condonai auper potentià^ quamvia 'sii pofens. 

Ex eo , quod huic praepositioni et significatio' inest i^m 

miiiendi vel negligendi « expiicandum esse videtur , quod 

verba nonnulla negligendi , obliviacendi ^ et quae sunt hujus 

O , 

generis plura, cum ^ construuntur* 

Unde factum sit , ut alia quoque Verba i véluti ^^j gru* 
ium habuii^ cum ^ construantur , e. g. n% 2 et 116, 
alio modo expiicandum est. 
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^^«; Comm. geiit Ambarum , odorarne uti species» 
Ov^fi Praep, , cujus propria vis est apud aliquenii i. e. in do- 
mo alicujas ; e» g. n^. OS , 81 ; bine et in luuvctrsum upnd 
aliquem , uti n^. 112 et 120, quo posteriore loco ^v>Jt U 

«• » o ^ s « 

^cUc Q^t quid facile reddit apud /e, idem est ac quid 
f^cil^ reddit iibi% yernac. voar U^ si ve in uwe oogen, 

Usurpatur quoque de tempore, yeluti n°. 114 d^ó juc 
/if^ie I eo tempore ; sic et nos dicimus ilaarbyj et u^» 61 

au^ oo&t tempore convale^centiae ejus^ uti et nos 6jp 

'^ « 

%ijne her^éelling^ 
_I^ Fut. jJ^.» Voluit aliquid dicendo, e* e* a« 

jlaa 1) Signific(itiQ ^ vie vQcabulif s^neus^ men^* 2) 

in genere vis alici^jus rei, prQprietm% virtus. n^. 122. 

oU Fui. 0« 1 ) Rediitf, revers,u9 est ad. c^c* ^ et ^. 2) 

visitavit^ peo« aegrotum. e. c« a» III Sediit ad aliquem 
iferum ntque itetum. c« o. a* 

^ Lignumf pec* tignum oìqù^^ 2} Qheiys^ testudOf 



cithara.^ 
silfi > pi. Qtilé, Consuetudoti^ mos reeeptue. 

.Lft Med. 3* lY Mutuo d^dit aliquid* e. e* a* X Mutuo 

* 

petUt s mutuatus est ^liquid ab aliquo. e. e. a* r. et ^ p* 

^U ^/t^M^* t<À^ f U ^nno isMqc / vernaculo sermone in het 

%ooveelste jaar. 
^j^ latrava^ ululavi^ 



A^^LiM et jLiyM C€Uulus. x^yM , nomea viru 



O*»** 15*' O* **>*•• ttMS, nomen ch»Ii&e « 



« % 



dia primi. 
^U Med. 3. IV Adjuvii , sm^rrit aficui conlra aliquem^ 

e. e. a. p. et \Ja p* ycI u X Au^Uium p0iiit ab aliquo 

adversus alìquam rem* o. e. w p« el ^^^ fé . 

Hoc nomine Arabes yocant Jesum CkrMutiu 



^i^ Med, ^, Fiartf . — ^Ji^ FitOp ~ KÌ^ Idem.. 



> ^ 

% JLÀtà 



KohaiDmcdia 






è 



bVfi PulviM. 

fi Fut. 0. ifaiie tfeift/. -— wXé Crasiina dies» 



tvXè, jiluii^ nutriva. II Idem» e. c« a. 
£ Fut. A» propr. Alba macula in fronie praedilus fi^i 
equus; hinc in genere candiduSf albus fuiim 

^* pLjjét Quod in juavis re prae9ianii89imum 09tm 
n°. 84. 

^jà Ahfuit^ abiii^ oceidti sol. Nom« act. ^A* 

0,05 ' 

M^ Peregrinano » peregrinùae. 

wss^ Peregrinue , alienigena. 

^ibo Zocu4r, «ive plaga soBs oocMif«* 



òJi II JfodùtKiaetif cedimi avÌM» 

1^^ Jfebitor et credtior, 

5^ Fùt ì. £af>T/ , ^6À{i/ alkluttf aQq«à ré; ci; o«: a. r.- et 

Vfj instrumenti. ' • - 

^ JDeteplH^ J>efelHi àiiqóèlÉ. ^ ^^ ìVm». 

s « 
O^U, ilfi^p^^^ ili ftUteHM^ >hM£Mlilet «mAsU de con- 

ciati , €ui suffooatìoìiem «kotÉikiìbus fa^rtè. ^^. 6ft« 

OS» 

3ùif. Angustia^ angor» 
CJoà I Violenier eripuii alleili renu e. e. g« a. 
^i I ) Texii rem. 2) condonava. «. .^^ Condonans^ 
elemenSf epitfaeioa Dei. 



< • 



J^ VI iSViirfio non curavii , negletti, e. e. ^. 
VXàà Incuria^ socorata. 

CgSÀ FuU L Praevalutt^ superior futi ^ vieti allqùem aliquà 
re, e. e, ,Jlc p. el w r. 

iJUJf i «• precaiior quam potisstmum\ rive plurimum 

M ore kàhuU , /uiV ceU 

_ 
IiÀ Lihidinonus fuiU 

;|.Ìi: 1 ) Adolescens , juvenù. 2) AServu*, famulus. 
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j^ ~ 255 -- . U 

ÌL OmèV; ^itagni pr^iu fmL e. e* v pr- III Magno pg^ 
Ho emii atiqifid. e. e. v '* 

h^ Gestu amatorio^ ?chiti limo intuiiu^ usa est ferainàw 
^Jkà ÀnuUorius feminae gestua. 

\àò, II Ceetnii ^ caniavii aliquid alicui. e. e. g. a. V Ideala 
$Uè CanfuSs — ^^ Canior^ cantaior^ mustcuii, 

é>U Med* ^« Opem tulii » sucourrii. IV Idem. 

ylè Med. ^^. A^futim -^ v-A^Lè Absenè. 

e^ pluvia^ 

jU Medi^ <5 f FuU A« A»^/MtrMfM. , %»loiypHai fml «vga 
aliquem» o» c« ^ p. Nom. aob Ib^» H Mt^r^ptU mw- 
/aviir, emcndmriU tu €• a» i 

ìhU^o , fl&fferffi/aa ; oim nomine 91 GenitiTp tei 
pronomlne persoitaK adjunoto, diì>ef%u9^ alitu quam. — 
^ praep. (Cf; Grammat. %1Sl6) prmiét, ^gque^ ai^e. 
tP, 28 j%^ jaÌ jJl^ * !• ^ rfw/fi c^o ver^aAar in ed con' 
dUione^ ut inteltigerè non poasem — ^ o^ ^*^* 

ptsc Nubea» 



Oo,. 



ij Coxy. kiseparab. » quac arctius connectetodis itttfgna enun- 
ciationibuSy raro, et fere nonnisi apud ppelOA, CX^puI^ndi» 
eliam aingulis noininibii9 inservit. 

1) CoDJunctionis ui haec peculiark est vi?» ut eà de- 

no'* 



o,.. .>S^ 



notetur àùHon^m^ <& yua sermo eii in enuneiàiiimèr eui 
praefigitur^ eum adiòne aniecedentìs enunoieUtonis ita 
eoiyunetam esBe^ ui ex haày magis vel mtnus necessario ^ 
tonsequaiur. Reddenda igitur plerumque per: ùaque^ 
ergo^ ideOf ita tii : e. g. n^ 4« Lijui^ xlu t^ol' ii^ 

i. e* ne igtiur rejiciatie in eum eleèmosynam ejus; 
n^, 54 &aJI& ^15 , i* e. succurre igtiur confra id;, vP. 23 

lijLj qA LLIì L^'L^ v:>£^3, i. e* et tudebat annulù 

^tto , tVa tt/ (belg. met dit gevolgy dat) manui ejus e^ 
cideret. Sic etiam quando narratur responsum, hoc eoa* 
Manter per sj praecedenli interrogaUonì annectitur^ quia 

' illud ex. hac eonsequitur* Cf. e. g. n^. 1 <^ ^1 

*!? JlÌ3, i. e. 6/ i/m/.* an hoc venale eet9 JEt reepen^ 

HU : minime^ Quettiadmodum autem in ejasmodi exem- 
pli8 ó. non alitar reddere poasumus quam per et , ila sae* 

. pius fitt qiiam?Ì8 vero haec conjunclio sic eodem m^^ 
. transferalur ac cppiUa ^% nequaquazn tamen promìscue 

usurpanturi et fere semper arctior illà, quam hac» signi- 
ficatur connexio. 
Intcrdum o ponitur ante enuncia tionem, quae eum 

antecedente ita cohaeret, ut cauaam reddat ejus, quod 
in hac dictum est, et tunc reddenda est per tiam , eh 
enim. Esemplo sit n^« 2 a^^su^ i^*^ o * '* ^' ^'^ ^ 
carerem lucro ejus» 

2) Frequentissime quoque hac conjunctione utuntur 

Arabes ad copulandam €um pròtasi apodosin» quoties 

hanc 



U _ 257 — 0^ 

hane ab ilIA darius disUnguere Yolunt , perspìcuitatìf Tel 
emphaseos causa, ubi nos particulà dan rive %oo utì so* 
lemus. Esempla, iiiit n^. 82 ; ^tS ^ ^y^j^\ Hy«t ^\S La 
QjM^^t t^*^ ^y'» *• ®* g^^fndtu verSdiur PrincepM ere^ 
deniium in domo pairia meif àaeo pulcrior esij n^, 25 
^ U^SUi UdjJc», i« e* et 9 Si redundatts f uierque ves» 

irum mare esi; n^ 118 3ji IIS ^y^M.*^ Ut , ì. e. ^od ai* 

tinei ad solem meum^ hie nondum occidii j et aie per« 
petuo post particulam Let. 

Praeter has primarìas habet et alias óignificàtiones' hàec 
coDJunctio, de quibus autem sileo t quandoqiiidem in bis- 
ce selectis non occurrunt. Gf. tamen Gramm. §,2S0; S^« 
jb Effodii terram. 

B^li 1) Mu9. 2) Odor^ acriùr fragranza musai. 

g^ Aperuii. gj3 1) Auxilium^ vidorùi» 2) cum Arfie* 

gjaJt nom* propp» viri; gOàit cognomine q13U> ^^f n7..32, 

Vezirus chalifae AImotawacceG>. una cum hoc iatex&ctus 
.a^247. 

-LxL Clavis. 

^yCd Juvenisfuiim IV Edocuii aliquem rem. e. e» a. p. et ^ r. 

_^ AdoleieenSf juvenis. 

gi Distenda^ dilaiavii» ^^ a.^, pL reguL, InìersMium; 

pec. dejissura oouli. n^« 72. 
ìOò 1 ) Z^o/o lyiro redemti. 2 ) devovit se prò aliquo* e. e. 

a. p. prò qua« n^ 126. 

33 ^ \3ò 



^ jo Preitum , ^«o ^miV rtdimitnr^ fyfrum. De formula 






i Fui, li Fugih €• e» -^. Nom. act. ^! i, 
' i Fui. A Laeiaius esi, II Exhilaravit* Vtf oIj>^, 
n^. 100» intelliguntur meatcamen/a èxhtlaranita» 



G** 



-'i Luetitia^ gaudium. 
3 è Separaiusj solus futi. IV Segregami^ solnm/ecii; 
n®. 80 v.x?v«x5T j^ ic^^j»^' » propr. 5o/iim me /ac«> in ad» 

• _ _ 

. mro/tpne» i. «• »»« soluf^ admiraris. VII Sefiaraius^ 

' éolusifmtv 

(>]3: 'Efuùsé'^^ {^Jà iPerstcus. . jÌjh-^UJÌ Lingua Persica , 
«ermo Persicu» , quemadmodum «t oos. dioimut A«/ Per» 

Jb^ iVz'iiJt^fii)», exoessut* 

^'^Jà^Ita in Arabici dial€«fò audit Mmett Pharam 

% a 

ri AdJiheM pérdùxiì t aòèùhra itm. a e. ^ n 

IJi*3 Amplus^ spaiiosu9 fuit locus. iù5u*i AihphtudOf 
spatium amplunu 

^j^ Articulus , m6iM6ri«m , segmenium , péricopé. 

^^ Eminuii^ excelluii. II Praetuttì aliquam rem Vcl per- 
sonam alteri, e. "e. a. r. rei p« quac praefertur, et ^ 
r. vel p. cui praefertur. IV Praeclare benefecii alicuii 
cptime de eo meritus esi. e. e. ^^ p. V Idem, et ex* 

* / ' • 

eelleniiam emineniiam^fe prae aliis monstravit. 



! • o - 



^ 1) Prauianiia^ ^xeellentìa, munific^ntia^ iU»» 
^ seq. nom. subsl. • et ^t ^ seq. Terbo , mw/Za ittimi%» 
T^edum^ ianiuti^ abssi, tU. 2) Nom^ propr. viri* ^^\ 
OjLà. ^ ^^^ y , b", 47 «t 128, Vezirus chalifae H4- 
rouni ArrateWdi. — ^^\ jy S^* if . 5Q et TS._, Veairu» 
chalifarum Hàrouni Airascbldi et Alamtoi. — ò^ ^f v)-^ , 
n^ 61 , Yezirua chalifae Almàmoum. 
J^l PraesianiwTf prat»tantissimu9. 
qLÌ Animadveriii^ itUellexU^ perspeaù^ ^« e* J r. 
y}jó Fut A* Fedi « «jii^ aliquid. g. ^» a. 

^ , pi, (3U3 , ^c#rà » opui^ 
^' Desiderava f am^it^ pérdidiU Ifom* a4$U q^J^» 
iiiJ Sapiens 9 dootuSt pp^iius futi juris rerum jue rf«i(e- 
nartcii» sdeniiéU - ' , 

/^' Gagttqvii 4« tre, aii^nie et^sider^vii cam. 
ii MedUatio , at^entfo, 

°S^lS EduUvm, ex .a«y&i. wi» «'. «f'^ «f V««'«»f.. :. 



fi • 
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y3, —2» -„ 0»» 

J^ Ab aatùf^t anteriore parie /nif^ Qoeurrit, H QaeH-> 

lalus €8Ì% e. e* a» r« Tel p. I\r Accessit^ fdvemi^ eo^^ 

verta 9e ad aliquevu c^ e* ^^ ||. X Cowi^rM ^ o&t/er- 

. iliir famem e rqpk>Qe loei alioi^'u». e* e. a. 1. a''. 127. 

jJi, propr» acousativos in atatu constr. a j^ pan 

anierior (Gramm. S 214 et 215) ; tum Praep. aniee 

idU3 Tracina anirorsum oppouitus^ pec^ iraoius ^ ubi 
iemplum Meceanum situm est^ quo se, diim precanturi 
cotiTertunt Mohammedam. 

%Ùà Tunica viriliè. 

^ ^ ^ - 
VigAAd Edenda dedit intestina assata alieuL 

A^9 Demm^YOcis 2ù:cd, Inteetinum. Ka^ Nom. propr. 
Tiri. jJ^ ^ il^ . n^ 16 , Dui illustris Walldi , scili 
Chalifae ex Omaiadarum familià. 
^iS Farce sumptum fedi ^ ienax futi in alìquem« e. e. ^Jie 

p. IV Idem. ; 

jjJs Occidit^ inter/ectte — J.;3 Qaedee^ nex» 
ai Fut. O. Per Icngum eecuii^ lacerqvit^ vestem,, abrupit 
aenponem. . 

lui hanc quidem atirpem refereQda mihi, cum Frejta|;io 
in Lexico , tidetur particuia c\d , ita i|t prima ejua aignifi- 
calio Ai amputatioj dissectio. Quum haec autem nolio 
cognata sit notioni abeolven(fi^ facile t^aec partictria 
usurparì potuit ad denotandum » ah'yuid ej$sei pror^t^s ah- 



pria« poteslati particulae lAd eongrautai eel » ul ^ quod fire- 

' quentissime fit , phiemitlatur Perfecto , atqoe hufe praeierih 

pérfeeH senfirum addata «acjiiati et plu^quamperfeùti; 

• «. g. 11°. V^lh ^J( ^ éiSs^ vX3, propr. aòcidemi ili 
aure niea graviiasm — Saepisame transfcrrì potest j>er 

• jam t dudum ; e. g. n^. 24 lL& Jiè jfaifi énim tenett fa* 
cius est» Quia autem quod perfectum el absolutum làt ^ 
raium et certum est , hine forlaflie ta^icaodua est usua btU 
jus particulae sensu certe% equidemé 

^hJs^ Cyaiikus «' eeypAus , potmlmm^ 

jóà f^ulua , peinii , praevaluit. 

jjd Pretium, vaior. B^Us Poienfinié 

^j<3 Praeeesétt , prMUvii , />nt(>r /«tV. li 1 ) Pruémtiti , 
antea, prtUÈ feéH. n\ 61 él 107. 2) ^oMMàrii^ sHHi 
coram attquo aliquìd. e. e% a« et ^t fi. V i« q% I. y^JUJt 

• ^T^jkixèJU in ìtiscrlptione edpitti Selectoram II , tónt prin* 
cipes y qui Mohammedem aetate anieeessérunU 

^. oi I pi. ÌUÓÌ , F^«t<» , a9i^i«4i#. 
tiii Vili Imiiaiuu est. e. c« v* 
^wVi Immundus , spUf^eUe fàit. -^ ìì'Ss S&tdeSé 
\^^\à Pesti/tea^ siMUfsvé rès in oòulum inddensL 
IJ Fut. A. Legit librum. e. e. ^. n®. 26. * 

o!/ Coranusp sacer Moslemorum Iiber« tic dielus^ ut 

▼i- 



. videlur, a lecitone^ ad imilatioiicm JudaeoAini» qui Bi« 

blia inpD. ai^IIabant. 
^^iit pL ^!jdt LegenSf Udor^ pec. praelector Conzm 

. nt , et legenda Corano pieiatique dedùuSf monachus. 

yiJ Fut« 0. Frope^ propinquus fuU alicui* e. c« ^* Nonu 

. acU yij>« 

wu^ f pl« ^W/ Propinguuti , pec. consanguinUaie » co^ 

eanguineu9m 

Jo^ X Muiup peHU% c« c« g« a* 

Ci « O 

(jmLLj» Graecum %k^m% Chariom 

^i Hospitio excepit alicpiem , eflfeniAim praehuii alÌGui ali* 

quid /anj^tfam hoapitù — -r ^5^ /of jf'tio exdpiiur hospe9. 
^jaà Exposuùf narrauH. )ìSóà 1 ) Narratio , Aisionà» 2 ) 

Expoeitio alicujus rei tn libello » ^ti« de/erlur tui regem^ 

GA\ìit;ìxak^ exposé 9 et /a/z# libellue ipee. nP* 29. 
'«^w^ Jfediam viam tenuti^ medio modo se habmi^ nec 
. pareus nec prodigus /uÙb c« c* ^ r. TIU Idem, eàdem 

constructioiUD, 
HjUAAd Poèma mfìdie€te mensurae , decem Tel /leptem aa 

minimum constans yerabus. 
Mìi Continuiti dderminavii^ restrinxit. 

/^t pi* jy^9 Quod parielibus inelusum est^ uti arXf 

pUlatium» 






0^ — 285 — vjiS 

, lem. iUy propfr. ^Qùùd éef\BrkunaimM esl t%rtik 



ti * 



litniithuM^ bine brevis» 
^ycod I/eeretnit fantini ^ jmlicavtiyi téi^^rmvii. 

%\JiOLè 1 ) Decreium^ peè; gniip, «pl^^ma/^rmrf 4A«'a J9ea 
praedésHnmiae ^im// B) jMigis muA»ia.i. et . 3) eVn^eWi^òi 
in geiMU«w 

m 

Jbj» Secuii. Ad hanc radic<$ni ^refierlnr Hj Adlr« ifnftc««i/ 

• > 

negatione antecedmte> nmtfnmm^ Iton nisl db pcàeterito 

tempore usarpatur* > 

s 

lami caput praeolduni Orientales, 
^ Fat. A. \) Seb&ii, résecuir^ aHipuia^it. iati a. ft) 
praecidii alicui re^pondendi faaùltatetk , W Méfiìium' 

redegù J ce. a. ii°. I84i VM Ainipuiàtu$i tairetè^s eH^ 

***** V • • 

qLs Gosstptum; ùostrum àaioen» 

Ooti Fut. O. Sedei t eon&ecHi^ adtediL Phraeis ^J^.^ ck^ 

^^' J^, 11°. 116, propr. *crfe/ sub d,tùio i^t&ìèjtìé/si^ì^ 

» " . ». 

ficare vidèlur: valét ih eum diotum àlicujùs ; quod nos 
dicimus het ge%egde van iemand is op hem ioèpàsèelylk.' 
joild, fem, ìL.9 Sédens j corisidens. - '•'. 

^ Fundus , tmtfm /n^ /ez vel seriae. " ^ 

JJd SerUf pessuluM. 

54 Ji 



^.. — 266 — U 

iVi JhaUùus /uii. II Pauéum. /ecit. 

*** . 

aLS Pauoiias» 

^y..AJLÌ, feau lu, Piiuéus. XJi AdT« Paulum^ 

Fin^if^ifiveriU^ versavii'*^ II Uenit^ cum inteiuioiie , 
tterum aiqùe iterum « «nr^wm oc deorsum versavit ali- 
quid manibus* e* c^ a. IV i. qìi I. ' VII Conversus ^ re* 
versus est ad aliqmd* e. c*^t« 

wiS, pL .^f^, Cor^animus^^ mens. 
\ Obvolvit. II Idem» eX fruefeeU aliquem mtinen\quod 
Tu^^ dteitur invsstUuram eoneessUk e. Cé g, a. Y Pas- 
sÌTum formae lld«c, 
Jl$ jPtfci^f^mX uQguem. *— Jid Calafims scriptorius^ 

^ Noment Urjbis in Iracà Persidis aitae. , 

ijui 7t»ii<ai8 intanila y pec. tx, gossipio^ Gallicum cAemise. 



cL;3 Calantica. Elegans .kM^utio occurr|( n . 1S4 ^y^^l 

Ji^^v^r^JrcÒit pi*opr. iWi(e< me cal^^ited pudoris ^ i. e. 

^pudore me svffudUm 
oli Fut* 0. il/ni/ 8uo8« oy> Alimenlum , e«ca , vic(us» 

laj^t^ Nomen pu€llae <?ujusdam. n^. lOS» 

JLÌ Fui. O. i7t>tV. e. e. a. r. ci i3 vel ^! p, 

Jy> Dictum^ effatum. ^^ ^4^» ^« <s.. effatum ejus^ 

i^tii exaUeiur; ijt% Arabei effata Corani citant» 

'i' 



k 



« 

Ili FuL O. 1) SieMt eonstau» 2) SurrMUf m hoaorem 
alicujus^ e. Ci ^\ p. n^; 8U IV Commùraiuà est^ con- 
9iiiii , substiiii. 

^ l) J^opuhiSi ca9iu9 Aofninum» f^ u^ nP.S5y est 
prò ,c^^ ^. pop^^^ ^' ^) S'^^am AoflitMtf, aliquota 
nonfmlH. - , . 

mUs el 2Uaì> jResurreoho moriuorum. 

•• •• 

j^ Valuti robor0 , poteniidf II Corroioraìfitm 

s^ Hobur , tri> , potehiia* 
^> pL qL3, JÉncilla, puèlla eaniatrix:^ fidieinav^tt in 

« • genere canffix» 

< • • • '• * 

ti^ , fcm. w^ f Pronomen pers. ihscpar. H^ pew. singulare. 
*5 Praep. Siouf, instar, — ^if Jo si. — Uf 5icw/, yweii»- 
• adfiioduM. — \oS Sieiii hoc ^ Wf «VA. 
tJS' Poculurny ealix', 

sii Pròstfavit liumt. IV /ncuiuit, irruit in aliquàm rem/ 
e. e. L-ift. W*'. 184 usurpattìr de eo, qui avide in edu- 
Uum, «ibi in deliciis habilum, irruit, ioto earyor» yet' 

m 
*,.■-■ ' ' • . 

«US lilud inclinato. 
Oui^, pi. ilj^i lecur, cor. 
^U Ma^nus fuU. — \^ Adokvit\ provcctàé ae^éi9 /uii. 

54» j^ 






6. 

^, fism. il^ ìtugnus^ PJ. 5?^ mugnaie^ 



SJ\ Major ^ meucimus» 
%LSs: luU.Q. &^p9ù ad alic|into« 



, ' X Riigq/mii p^ti' ut scribereil o*. c« a. p^ 

v^U , fem. s., 1) Scribens. 2; seripiory 9C3riba^ ama- 



nuensts^ secretartuau 






«•. •• » .* 



vl^ Seripium , epistola , A'ie^« ^ iJJj ^^y , n^ 89 , 

^ >^ 

^J" Multus fuit^ abundavit. IV 1) Multtpliwtml. 2) »iti/« 

/MI» usutpavù. e. e. ^^ r. n°. 114 X Multum expeti^ 

JiM Jmpur^ik , turbtjius fint Ii<Juor. II Impurum » /«rW- 
rfwm reddidtt. n^ 82 ^^ ^v^/, i* e* €4ifnturbfimt ^ me 
contris tavit vitam ejus* 






6. , s. 



J.j/^ Fui. 0. Generosus^ Itberalts et honor\ficus fuit. IV 
JRonoravttj honore affecit. 



6o . 



/ -aaa- ^ 






I».>J', pi. (>ty'f Generosus, nobilis , liberalità 

y- OS 

l»^( NohiHùr^ Uàeralior^ Uberah$9imu$. 
I»X«, pk r;l^f itis^f 4Mtiovef generosa i noSiUs^ Kbe^ 
raKe» 
*/ Fut. A.. Aversatua eei^ abhorruii^ reepuit^ deie9iaiu$ 

w/. e. e. a. et e. q1 verbi. 

• • » 
v-À^ Obecufnifii f eeltpsi affeioU Deus '«oìK^mk 

o^-»**y ObscuraiiOf eclipsia eolia. 

l-<^ Fui. 0. Induit alfqufm Tette, e. e. a. p, 

C^ I ) Ctauaii , axisirictta' vincuUe , peram , htne proh* 

otiiV, cohibnii. Nom. a et. vJo. 
qà^ Involvit ferali amiculo mortuum. 
ò^ Univ^raitai ; cam nomine in Gonittro casa aequente 

omnia ^ unuaquiaque; e. g« (j^lS JjT omnea homineè ; 

*L5^ ò^ unagui^yue rea» — ^ ^ ^tftci^n<7ttir« «— ULi' 

* " " 

gJi' jluaiero et teirioo vultu futi , c% /d^em tmkum m» 

^ II Allocuiua^ affaiua eai aliquem. e* c« a. p. V Za- 
outua^ aermocinalua eai ^ verbafedi* 
1»^ Orai io j aermo , cftc/io , dicium « effalum. 



^ -270- j( 

^,^. fan. qÙÙ', in aUtu conalr. Sf €t Uk, dniL Jmbo, 

uierqme^ 
^, frm. ^ , .Frolla pers> intepar. 2 pan. plur. — \^ doak. 
mS'VhiexQ^ op^rmii* — ^ Mamca vestia^ indtu^. 
^'J^ Obzonmm^ aeu epjii£aien/«j» paraium eum accio t 



pcrfecius /uiÌ0 Rodi. ad. Jì^. 



fSJ. Hed. ^ forum abfuii quin. e. e. Futuro, 

\^ CaniiaruSf ccyphu$, 

ÌÌ3^ , cum Arile.» dmfak^ Iracae uriia» 

4^3^^ Quadril. Fulait. — wO^» pi* v^!^^ Siella^ ciduu 

^^ FuU 0.' 1) ExÈtUit ^fuU. De cowlnictioiie yìcL Graram, 
5 258. AnimadTertatur ]Mira8Ìs : ^t jj ^g » i* e. , queqi- 
admodum Latini quoque dicunt » ero/ et >C&m , prò Aa- 

. <£e6a/ fiUiiLWi. > De pbrasibuf ^^Ju ^LT el 

«« 
. dictum est in in t. ^^. 2) acddii^ evcnii. 



»s 



^ . *. 



J 
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J Parile, asseverandi Sane^ vero. uHque. Frequenter hac 
particulà utimtur Arabes ad disiioguenda singula enuntia- 
tionis membra, f Tel subjectum a praedicato , ut ita simul 
tìs orationi addatuTt unde etiam Arabibus dicitur Lam 
energetica: imprimis hoc nt post conjuBctiones jJ si^ yel 



t|^ m>t% et qI profecto^ sane; e« e. n^. 43» ti'li^jb^^ 

i6Lu:>-^ et si nosceremus te. certe responderemue tìbi; 

n°. 51 UaàÌ JJLftlt ^ qW i« «• profecto morbi sua Aa- 

6eit/ 6ona. Gf. etiam n^. 61 , et Grammat. § 221 , 7^, m 
fine. — UI Sane non ^ prof ecto non^ ii^.20. ^ vid. ^f, 

^ Praep» yalens I) ad^ nve /o Anglorum nve Gallomni à, 

et bine aaepissime respondet c€lsuì Dativo Ltitinorum* 

Exempla aunt n^« IO Juu^ ^^JòS j»^. , <//e^ nubilus ad 

insinuare ^ sublegenda verba^ quae fiebant ; n^«' 3 
a] 3^i ( Grammat. § 221 , 7^ , in fine paginae) et dixit 
ei; n°. 11 J^sUU jJuJLi convenit prudenti ; xP. 21 «.j^oc^ 
aJ J^U ^^1, propr. Scripsit praefecto^ qui ei (erat), 
i« e. cuidam ex ejusprae/ectis. Simile exemplum vid. 
11^. 54 «J LajJuo Lc^. Huc referendus quoque usus prae» 
positionis J ad denotandum auetorem libri , scrjptive , ve!» 

uli 
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uti in honim Seleclorum titulo j^^Xa ^^ ccl. ^ i# e, au" 
c/or» jibou^Mansouro ; cujtis J propria via ewc ▼idelur 
haecv ut denotet, talem librum scriptuniTe huic iliive 
scriptori iribuendum esse , me potius sennone vcrnaculo , 
ilai hef hem , uls schr^ver , toebehoori. 

2) obrpropier^ e. e. n^ 16 lii J-l?^» pj^op^^- ^'^^' 
raiione afecius sum propter eum qui; n^. 47 »»^>^ P^' 
pier liberaliiatem ejus ; n°. 38 ^ o6 ywtV/, cur; ii°. 96 
i<5JjJ o6 Aoc, propierea^ ideo; n^ 106 ^"i yid. ^^^1. 

Verbo personali pracporila haec particola in conjun- 
clionem abit «ve conjunctionis vim habet, et 8Ì£iu- 

fical, 

. • • • » 

a) quando cum Conjunctivo con?truilur, idem ac Gal- 
licuirrai^e, afin que , pour ywe • Lalinum m/ , tcI ad 
cum glRindio ; e. gv n^ 24 j^ iiófelT ventam eum roga^ 
vtt^ uè oseularttur ;■ tl°. 92 '»^ u ò-^ »' «<» «*'"«' 
cupidiiatem.suam. 

h ) Quando vero cum lussiyo ponstruilur , huic addit //»- 
perativi vim , et lune reddenda est per conjiihclivum Lati' 
norum, «ive per Gallicum que, e. e. n^ 41 ^^ sinL 

Caeterum cf. Grammat. $221, 7% et 49, 3°. 
i My. 1) ^<^^i minime. 2) ne, vetandi partii e. e lus- 
«TO, Gramm. $236. 3) i. q. J^ non est. e. e Acc. 

e. g« 
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e. ^« n\ fl2. o^^{ ^ ji^o non eai òónùm in.nimom 
Vid. Gramm, J 244. 
t^ ìy rnsit. — JS^, aive JjU, pi. »^ii et ls:S^, An. 

* * » * * • 

^ Conjunct. (composita ex J orf, ^t w/ , et ^ no» ) iTe , 

y«o intnu^. e. e. conjunctivo. 

« « « 

iXJ Subatitity conatititt inAaesit terrcu et adpacta fuit 

rea. V Idem. n°. 19 J^ •?! l^tO- Jjò w^i/ !;&{ LÌ" 

tó^L^ oiXaÌj ; hujus loci postrema verba attlea prò mcn- 

dosis habui, et emendandis huncce in modum: ^ oJuO 

f^i^\.^\si , Ut redderentur : Haud ahi rei assimitem ser^ 

monem e;!^^ po^/ sermonem tllorum^ quam pluviae qua, 
nubes pulveris illorum terrae appacta esi. Nempe Solei^ 
manus hoc velie mihi vtdebatur : Quemadmodum larga pluyia 
pulverem conóitatukn terrae affigit , et ita; efficit , ut respire- 
. musi sic etiam oratio pla.nà et. perspicua hujus yI^ nebulas 
quasi molestas» confusis illorum yirorum sermonibus concita- 
tas, fugavit et nos recrea vit, At yero et sine textùs recepti 
mulatione hic locus ita explicari posse videtur , ut bonus sen* 
BUS prodeat; Yoxenim x>L5\c etiam «/r^ji^t/u^ i^gnificatio- 
nem habet, qui adflhissà locus sic vertendus est; Haud alti 

• * ■ 

rei assimilem f csLeU^-^'yuam pluviae % cujus atrepitua (in<- 
gratus ille sojaus «..quem yehemens^imber excitat) 'aubaiiiii^ 
cesaavii. Secundudi hanc interpretationem Soleimanus et 

•';-•. ' . •' • - • •' • .... ^^ 

hujus et illorum virorum sermonem cum pluvia compara t; 
illorum quidem cum imbre Tehementi , animum ingrato senni 

35 a£. 



^■^ 



. Mrimìr ^hmjm ttfocoai leni phnil^quae telmB eowe- 

qui lolet, et reqnrare facit aniiimtn a noleslo illìus strepito. 

%XJ Siraium, ytc* quod subdiiur epkippto, ad md- 

Uendam tedem , et sella ipsa^ 

* 

1^^ Fut« A. SiU induU festcm , et induiuB eà /ìm/« c. e. a, 

lY Induii aUciii aliquid. e. e. g. a. 
(j»l^ Iiulumenium^ vesitM. 

JSl^ /«nm adèptxit alìquem ocuUm. Noni. act. .&^. 



^[^ lY Impariune inMitiii et eoigii. 

^>J CamosMs futi. — ^^^ • pL p A ' 9 Caro. 

j^^ Barba. 

f t ' * f « 

Ju Suavt et volupe fuii. —> sJJ Toluptas^ deleciaiio. 

^jJ Nec$99anu9 fuii. 

^^ OMringems. -<-* |»^l Magig , fNOjrMM oistringeui, 

^CJ» plr ^y^Jlt 1 ) Lingua. 2) iesHmamum. 

\j^ FuratUM et/, praedo fuit. — ^t pi* u>£y^f -^^f 

praedo. 
i^JcS Fut. A* Inquinami^ contaminavù. e. e. a. YIII Pani 

lormae I»^ 
£ai^' Mwtula^ labes. 
kJ^ JBent^mia , propHéuM fmi^ fa^nL, ^.^ ExiH»^ sui* 

t{li$f futi res « pecul. ehganHàe notione adjuncid, IH 

Senignus , comt> e/ blandus futi erga alìquem* e. e. a<^ 

Y Benigne , comiier ei blande se gessU. 



^l£i Suititam», étegmn^ia, 

vLlif pi. vmAjI^i -Am 9uhtiU$t •hgmntt vtniufat f*" 

pida^ fesiiva. 
viJ Ztnxtìf , tamia. — Sh^JU CoeUear. 

^ Fxaecruius esi aIiq[Ujna i pmJ^ dixii alicuL e ^. «. p. 

A^ MàUdictio^ atra». 
^ Injiexii^ convertii. Vili Convertii se ad aUqpitn. 

e. e. 1^1 p. 

iif Pronuniiavii ♦ proiulii verbo. 

isll «t A^ Effatum , dicium » vooa6i«/if 9i» 

liif Celeriier deglutiva. — iuS' A» ccea , 6o/ii#* 

[jL Obv ium habuit. e. e* a. JV /emV^ jprojcoii^ €• e, a. 
Vili Occurreruni sibi invicem. 

,. jd fere ante Tcrba , ^ non nisi ante nomina al prottomi- 
na, Conj. Sed^ ai 9 iamen^ vero. 

A^ Conj. Ut, quo. e. e. Conjunclivo. 

P Adv. i^o» f haud. e. e. lusaivo. 

liJ Ad?. Quum , «W, posijuàm. 

Il />ro;»a /«tZ » aceeesii , vant/. IV ^ro/a •caaattV ad ali- 
quid, e. e« V ^* 

Jil Mieuii , splenduti » rutilavii. 

^ Conj. ifo», Aflftri/. e. e ConjunoliTO. 

85» N^ 






v^^ Doluti^ ingemmi. y^jy^'It 

afflictùs^ moestu»^ 
L^ Lustit oblectavii animum 

^ Lu8U8^ obleiiatìOf oblectamenium* 
Jj Conj. Si^ quod si. Differì ita ab q!, ut hit^.siì condì* 

' lionalis , illa hypotheticà parlicula. — "5^ y'^Ufiéu • 
^^jL};^ Dulciarium opus, j^otissimum ex amygaalts^ ijj^) 

confecium» 
1*3 Med. ^. Reprehendit ^ corripuit. Nonu act* pp 

0>^ > P^* ol^' ' * ^ Color. 2 ) ^ent^tf , species. 

uIwJ Adv. UHnam ! " « ' » ' • > 

e*J X«o. . •' - - • • • .- .1.. , . 

JLJ Verbum negandi r Non est'. De coh^riicUone TÌd., 

Grammal. S288. • ' * 

AJ iToj;* — kU Nox una. 



ff • * 



I. 



.( 



r 



U 1 ) Pron. inlerrog. indecK. Quìdf e.s. n®. 38 \Sj> \J qvid 
.:0si,hop,f Quando ei praefigitur praepositio , littera t Vulgo 

« * . * 

omittitur, yeluti L I. Jb curigtturf 2). Usurpa tur quoque 

citra interroga tionem , nunqaam tamen deratione praeditis, 

et lune significai. wf quod ^ e. g, n°. 17 Lo |*^M '^y^^ , 

!* pulcherfimum vesiimentorum veslrorum est id^ quod. 

3) 







3) Adv. Quoad, quamdùk ; e.. g. n^ 8^ f^^*. l* ^«aorf vcr- 

^uam kumilis fuit l Vid. Graoun. $ 288. , 8 ) PArt.^ «piae 
adverbits affixà , ?>* a*d»t • nolfamem quaie .Latìào^ flerm<m» 
voce eunque exprimilur , Tcluli n®. 85 Uu quofiesoun' 
gue; n°. 116 L^lit quandocunquei Hctìnunquam omnì 
fiignifictftioiie card, et piane explctì▼a^è»t, utim Itf et U^ 
•^ l ft. ci et o^ 6)Adt, negàndi JITon, Afl^irrf; — UJ ?id. 3. -^ 
Li! Annoti f • - ^ ' 

ajLq Nom, nuni* Centum. . ^ - 

* . • «* ■ 

i£i Uiiltiatefk ìfructunt cópiì, fruUùB e»f# V Memi et 

, ohleoiavti se, ..:..; ...... 

JU Adv. 1), inl^rrog.r^iw»rfp,;y«V«» Jetipporef .2) ci- 
tra interrogaliofiein quando ^ .qUunu ^ ^Ji^ ^J>^ Quam^ 

\ii Simllis fuit alicui,"re/«/iV eum. 

^, pi. Juli, 1) SimilUudo, ?) «mt/«, ffintbola, 

,. proverimm ,-/abula. 

^ SinàUtudo. n°.. 98 i. q. nostrum werfer^d. n*. 37 

»ÌL vertèndum est talis viri, qUalis ille erat, sire viri 

is/»KS«orf», vern. lemanrf va» %ijn slach; sic et n°. 112 



* o 



llj reddas voor iemand als ik ben. — ji* Praep. (»id. 
Gramm. §215) Sicui, instar. 
^Ja^ A sordibus purgavU , pec aurum igne. II Idem 



« ' ^ 



d^ M mi en di t ^ pwraxil Bianum ad alifuicL e« e. a* m- et 

)>tJU Mrmm90fufm 

^Eut. 0# Jjransjhfùp prad^mt aliqwiD. id.c ^U p. -— 
Fui. A. Amara futi tes. 
^ Robur^ Jirmiias. 

: ^ e ^f pi- ^^^ ^^^y • ^^^ ^^^' *^ ^ ^^^^ Afffuan^ 
do I semel. ^jéA ^ by , vP. 87 , ITna vtctf % al4erd vice • 



' 'nune , «tmi^ — ^|wo Ad?» Saejrii$s , pluries^ 

3yi fìrtne^ WMotmeJ. /iiijf. — ««^ Ter. — ftj^t «l ^j^l 
Idem. — bt^t Femina , muliér. 

(j»j^ Fut. A. Aegrotus futi. — (j^yo Morbus. — o^.?/^ -^^ 

' groius. 

pl^j^ Nora. viri. Laù> ^V ^ o'3;-i| n^ 180, Poeta, mar- 
tuus a • 182. — Ou^su ^\ ^^ ^t^^ , agn. ^^Jut:?U) ulti- 
mus cbalifarum ex Omaiadarum familìA. n^.21. 



■ *» 



^yk loeaius est. Ili locatus est eum aliquo c« c« à. p« 
'^jA Fut. L 4 ) Laceravit. Vii ) obtreciando petivit , /ae^^ 
que existimationem alicujus. c« e. a« 



f^S Wànmm dumU kufier m ek mh9temitf iwwii. 

gjL^^ , cum Art. , Messias. -^ ^^^^^^A^J ^m' ad ìl€$$ùim 

spedai , ChptBiùmus. -^ ^^.^^u^^ NonMNti m^edM cuJMi^ 

dam. n^ 108* 
\Smji Prekendùf reHnuù^ conUnutté €• e* «• td €» c^. 

IT Idem» Cé Cè w. 
^al^ Musous , seu mo^cAict t pretioaiflai odoramnligdatti» 

gt Mu U ^ O ' 

^jLUoè et iJ^^éJ^ Malum Ar mm m c um^ 

^ii Fut. L incessa « amitflaviSf , A;tY* 

^^ in po88Ì etiamY^, Jegfpius. 

^ Fut. I. 1) /viV, perréxii. 2) a«*if| dUeessii. 

'^ Fluii, — Jui l»/iwt« f «w**^» 

ii et fii Praep» Talens s/um , ima eum , Cali, «n /a com- 

pi^Mta dei «• «• »*"• 28* *iV^ *^ ^ •''^ *^^ *^ ^'^ 
iffjtor e;W. Haec rigirifeatio «aepiu* lane peeirilarein 
nandsciiur vìa, ul Mem taleal ac iw» obsiani^ lilìqpià 
re, Ueei^ quamvisj e g. n^ 134 s^SiS HisUl ja ^jm^»^ ^ 
i. «. «f jndchm /eoit (wra. ^ maakte het umoi) yna»- 
t^Ef peeearet conira àumàmiatem. Sie el aos d&amiis 
m0i dit alf prò tn weirwil wan dH allet. 

sJJU ei ^kAn^ Si^machus. 

^ Ij^nge pf^vedns fati in aliquà rt. IV Idttn. e* €• 
^. H^ 134 de eo inurpatur, qm longc proyeel» aal in 

con- 



/ òoiuumettdio edulio: rquodam , , et patinten ,v. aui. finpòsitum, 
eraty terep^nitiifl .evacuayiU- . ' , • ' ^ , . 1 

9 So 

AjCa 1) Nom. urbis celebratissimae Arabìae desertae. 2) Noni. 

•*• ■ ». 
puSllAe,' cvqusKJam. |i% 111. . . . ^ V 

J^ Fuk. À.. Fastidiva , taedium cepit , peiUaesua esU t. e. a, r. 

SiiA' Implevti y. feplevù alìquid/c. e. a. > 

gJLo Salivii. — ^JLa jPi«/cr^^ seùa ^ eiiig,ans futi ^tes, 

gJL9 1 ) 5a/. 2 ) pulàhrUudo. ' 

X>^ V^nustàB , filegajitia^ . • \ r ! • '» 
ii^CJL! Fut, !• Possedii^ domMoJenuif;^''regnavit.^ . 1 



6 o > 



^ìÌJLa Imperium ^ regnunh ::.:.: , 
^ Pron. 1 ) intenr» yi*w , guiénarii. «..-,-; J3 ^ Id^m ^ , a t 
/ majorè cumì en^hasi inteDrogaQlÌ8.i ft) r^elait. is qui^ qui- 

^ Praep. , eujus |>?oiiria aignìfie^tip, e»t l) ^^, )ek ^nìdein :a) 

é motum dknùians' e lùeùfvél a te ^. rei a puncta tempfi^ 

m procedeniem f . e. gi ii°.v28A54x1 ^y-:ijAÌl3 «A cip^iV 

e wantt e;M*; n • 19 qj^I-*» ^^j^^-ì^.UJj. 'et qu%m\fugank 

*''eépi99ef a ipestilentià^ \ HàcN cefere&^liai. yicbe&urVquod 

ver» 



T' j 



0* — asi— ^ 

teAnm tl£, ii^5l ?erbum \7h J^;, cùnr ^ coilatVùuiH 
tur: (juippe in hisoe oniiiU>ua exemplis :€{uodaiìiiiiodo mo- 
t&s'e loQOt vel a re td peisonà, nptióbeb hàec pràqM)»- 
tio habet. Huc pèrtinel quoque n^; 67 ^\ ^^ e« fuo 
loto ariunduÉf tmdeesf 

b) eautam ' denoians 9 eie qua aliquidijii oriiutve } 
t. g. B^. 100 (aecidit Abou^Alto JBorbos Vehèmena) ^ 
b^^vÌJ'^ *ij>^r »« triMiitià ei moerùre. Hàc sigmfiea- 
cìxme ^ Latitie taepe Bon aKlor reddi potasi nitf per 
jww ^ì propiér; e. g. n*^. 184 (et ego animi inquiétu- 
dine et taedio aifeetua eram) ^ o»^ *^yJi ^ propier 
aUqiiidy jworf miVW aeaideràt j n". 87 ,^ iJ.lIjT v^^ì^uSi 
ji^^ j^ f^ «' odtóf«<«o«« afteti-sunt hiMmw'prajaer 
iTcm* generoiitaiém {agèt^ioBÙaiemque. lHw «iigniica- 
tione prò éimplioi ^ saepisdme uturpalur compoatum 
vJ^t ^ , pròpr. e causa ; e. g. n^ M (et benefecit Abolir 
Tebmamò) k*:iS' j^s-l ^y, propter dùaum ejus> 

c) exceptionem denotant rei pél pérsónitè e jUjuriàus 
ejusdem generis j t. p n^i 3» \X>.r i^JO» ^y» ^' CI 
èer/d «é ttW* ^letcfeM «te #t*« enereitu remaner^i ; n^. 72 



-^' T«^ ry* «Ni^5 



' ' ' -^ — -K»><*^ 



«iife«k6«# / n^ «8 (et fuit Abou-Gaaéàfa) ^yfh^^ 

AjlL:^ ejt w>, ywi adsMcit crani prdesenUaèeJui^ i.-e. 

<» . * 

36 j'tit 






«> • e«*« 



- epuriti Jù iàei (cìlM><)r$ ,4?h KK^ i»«^ ^ I^M»' <'* ^*»- 
f i^if «b ifitA< da èH éèmffmtmr c/m»! (j^QmiilmoéÉfli inlliù 

exemplis praepositio ^ proriii< raipMid^ Aallico» «fe^Ac 

- impIfiiBis 1;a etradipli» ^ilibus, qdale'uimin occtnirit in 

• Ss)r iMfeiigiÉft j'ttUMi't Z"^; haiic TCia nDtionfem tokomlio- 

j^ Sèculiadfl dfeaiifufl^ htgUr. piMposftimiit .imis eft» 
^ «p^ {inMQiittftu& vMf^lMii MpUenndi «ìy9 defiàiendi cau- 
*>rièi 4n0 gielieraKariiu «cm^UfljjNstìs* ul»i. talmi apiqpliciier 
r fiènlpA.'jCMii uUniluv^i S^wppla^ sequeatiR buac. uaim 
-liMlItliiHliifct lA 37: (fium CQ^aali» >JÌQii|ju». radfem mo- 
do se h«lM»l at^pi9v)\»vAi^ 0^ yUjt euni eriniins corfO' 
«)4lto<N^ -^MblMO t4w^ ^ 4^iiit> Tugum erùte* / p"' 4 

.. Cfn , GitaviiaU. Staffi'. 






^ . i - > . . » Jk ~ J 



ÒJuì AdT.il&, 4tule «A, «Mime* tfi.'»-^ òX>SÌf,y^'*ti»ùll 

m 

vidi ie aliquot abhinù dteòus. *> '^ 

^ Prohibuii , impedimi^ 0. e* k^ TflI iff»cWMi«Alf denìifC 
gavii. . . ,-. • /- : > 






^]iUt n°. 104. Homen viri» prpb«biljter <3iip4«P, m> 
.«% -,184 ilìtiitur jlp»j»Uf ^;,«l*»ji' j#r. . • 



< - » 



3U Med. <^« 1 ) CommaM fuiU %} ooipMiMft 

BOuLió Éfan^a pàràia. 
^GJjyo Yocab. pcrfc Hospes ^ eonvtvàior. 



. \ 



* t 



« \. '. 






1 il 

8 - ..-.•« 



t:\Anwniiattit- — t*:^. jJ-. *^t^^ fropAeiaj cum AtUcy- 
lo , Propheta p«r excellentian», u e. JU oAamiiMtf» _ 



86» SSi 



tXò ExpresBii fucoum. -7» òu^i jSWoif» vtnum.dactfhrwn. 
Jo Sparèiiy dispersiti, "'^ yl ^Oraéto- soluta ^ prtkSOm ^ 

hik.'Pé:feoit% pra^stUU J^%fstàsàm y p)roaiisium« lY Idem» 

* 

e. c« a« . , ' . • , . \ •. 

''^^ ApparnU res, orfa e^i stella. 

r?^, pi. p^, iSTe/Za, sidus. 
y^ Jugulavit aUquein» -^ ^1^ Jugulum» • 

' Pronomeo ' personale T^** per», friuralè >comiiiw' gèli. 



« o «. 



^ó^ Quadril. Meciprocavii spnum y pcc. ius^endo v^eem 
^-àhf^'^oK/ efndni. II Idem. 
jóJ Unicus in suo genere 9 singularis^ nrus *fuii. VI for- 
ma, qua hoc «teilMim. occurrit nVfil'i in Lestcìs, quot- 
quot adii, frustra quaeritur; e contesti! tam^n m aliud 
significare potest nisi dictum novum et inaudùum pfotu^ 
litf me potius^ . qifod .nos dìciinus.i. A^^ci/rv^e isùA op 
* eene ifeheél ongemeene w^we uit, 
tJJ Vocapitj convocavit; ^oó Vvidus fuU ^ maduit. Ili 

Inclamavitf proclamava^ praeeonio .publicavitm 
^cjU 1 ) Uvor. % \ liberalitas. 

jS Paucus , exilis , vt'/i* /uitm 

.Li Ifomen viri. Jut^ q^ .^tji n^. 48. De eo mihi nihii 

innotuit, nisi quod ex narratione laudata patet, eum 

'fuisse àéquatém A'bdorràlimàni , de quo vid^ Lexicon in ▼• 
Jj JD sscehdit i Hom. àct. JVìi, 



*3 >9 

i . 4tt • •• 






j3. -^ aift — v^ 

aJ^ Idem, et gradus tltgnùaffM. Jf ?. 27 vcrbii:*^/ 

->«o4t^ O^ v^T.k)^ J^^ili q«*« propri© ^gnificani co^ 

inlerpret^lida aunl;^ cum c^nafis ali^ju9, eqdm modo 

51 Jidu^f , smavit.^ y 1 ). Ummèiwjvii. 2) Spaiwhu 

. e«if, «/ ^Neciavù se in horliik.^ ., .. - ' 

siJlJ Memerayif g^nns aUj^^us^ ah origim den^fif^nMia 

eiim* c« e* a* - - j- '•...' : 

» •♦ 

*J^ JLmUfr.**. grata mtdfKJf/mmit V9^ .. : _ 

; Ad balio jiUrpem. Tulfo 'Tefotfìr, feUi .potuta' ad/yli^T 
pertmere videaturt plur. S^UJ Jfaftt/tere^./.HQJóa.TOcitinii*» 

« glrifxe k^ml^ in laSi ,èst ; pra w .firc^ueniatifr .jAyH 
UJ Cretti/ , adolevit. IV CocpzV , m*/t/«tVfacere. e. e. Joipfif. 
Jc&i JTow* , <JG|g9totiìr4 IV ileci/wiZ:cannen ali€tó. f^ or. g. "a. 

gj^ ^ conun* gtxu i Fera ci 4rMcé*w.pQWlèn»Ja# ,• 



O&CM . . . 



^ -MI- ^ 

n". 22, Praefectiu quidam proTÌnciae Ghorasàoae , «Il «thna 













K • • . j» J 



ipr'ovfticiad. tabarislàtiae/ ~ ^U' ^ !m>IÌ ì4IjT 4jt 
^t>jt, n^« llfté notàm Tiri inihi igaotir*^ ' * 

dimiàhm reiisepit^ UHttsu Ff 
^'lYMtMmm ìentiité ») yii#l^ ei ejt ueyuù èg»^ ti jvod 
justum e9i feed alteri, e. c« a. p» ..>•>. > 

^ Fut. 0. l)'¥idii, 9pèoii»0if^ eàhépeàif^ eonè»mphUu$ 
eat. e. e. a. oe»^ «onittrHt ad aliqpiato jtenoiMai» vd 
rem. .«. «. Ju tb^ 6. ^ r. Lvd t>. 2) eònnthtmas eas, 
fejidit rem. q« c^ a. . yUI Ej^spedavii > pruMoiàiua^^ii. 



?• ^^ 






ÌÌÌir«nA(#.,:jAWi»;/5fwa. -^ J*ià,ft«il:. Mmtth». 



m >« 



^ «^ >> OrdAmmà^ 0éPt£mtie' 4)ét^UnèiU 2i;> «mIt) 
Jucundus ^ graius fuiL Sf Be^^eiik 






«r 



i^ne^et¥M, ien^iwnAat, iMftfi^^lkiiMiAi;' 

uf^riì Oom i kmiit éf vitati wtfcyài» , -^intfritaA 

iXij Fut. À. Parventi ad atjqMia;» /wieftMi»^ «I' ét# #piM0bu 
' ij coIL Turba , eoeiua hominum. 

e. g. n^. 90 liU^ii lu J^ eiJmm-éiSàiiisékaiiàlMuiàmtUaei 
^' f\it; A. ^ròjAtiir'éKcuK e e. a.p. Tlil \) BiitìMim, 
^li Uaiùf saluber. r 

^J^fii Per/ùpavti. c.^» a. 

^ Improbavpi^ repudiava. ~ ^ i7tj^i)IÌfl»^ftfc^<A/hf^;)tMÌ^^^ 

Part. Pass, i^t ^em. iu, n^ 124, ingraiu9^ molestUM. 
y Alienaiu9 futi ab aliquo* e. e. J p* 
«Ui Con$cendii . pfrorepiando arborem. 

idUit, pi. J-«Uf Exiremiias digiti pulppm, ,. ^ ., » - 



,M .M* Mi • *• 



•> 4 '» 

• ' • • * • • 






^ Pnrbemì% , IT 4^^ ÉupoÉmém periigit J^nnimm* YUl 
Pervemi^ peritff&,4uL ce. ^^\: 

.li Fut. 0. Splenduti. — ^Li Ignie. — jji Zuiiteii, /hjt.o 
|wL3 TÌd« ^^mJU ' « ' 

^b Inpeisii*9 progreèsus èst. II.f<»ma,* qua hoc: Tlfrbuiii 

• òcòivrit n^/114, in Lexicls non inrenitur: at qpiumo^t 

leale Colio, idem ni ac ^^i^i ex analogia lingipte ijiy 

, idem significare f>ote6t ha ^^Mi tidelicel f>enire fmt% 

arce99iviij qvam significaUoi|€9En conteilua» quoque flagitat. 

e •« o -oB 

g^, pi. pj^t, GenuSf speeies^ ♦ . 

JU Fut. 0. Praebuti alicui aliqiiid» III Tradidii\ pwrrexii 

alieni aliqpiid. e. e. g« a. 



• * 



. ^ JDùrmMo , jornnti^. —^ K^Kom/Unit, >S9«i^t i» ]^v«« 

♦ , ♦• •• »».»-*f».' «'.1. 

V 

« Pronomen personale *8^**^ pers.' sing. masc. ; fèm. Ip. ' 



% -•■ 



s^ Flavii ventus. 
^4^ ReUquù , dèséruii pairùcm- éuosve , diijunctiiÉ fùU 
ab US, Nom. acf . qJ^?^- , * • . 



1^ Irruii in alìquem. e. e. ^^ |)»: I il s* jìVv.^'-VI ..^ 

« 

iX* II T»rruit, eommincUus est. e. e. a. ,f;f /-.^ .A (;..;, ;» 
IV i. q. I, 2. e. e. a. r. et J^ vel J p. .v \ 



.'.. 






i^j^ilT Nomen chaKfcehUrtìi W Al^basWwn^ tan»^f 

* , "• 

toi, fem. «vXi, Brón. «^ipon*»*' |4»<^(.A«^«,^9fiTT,);^ ^» 

vj* Fut. 0. Fugit , aufugit rem. e* e. ^ ,?:. 

.',1 -' , .1 — 

cai*.;: Non»» plS*plr,\iVÌfiv. .VOa. Pe^ 4ffl'>^':r^-<fiJll., .?^ 

Óu^^iT, i. e. /»ro6«^,^fl<»^Wìn-<l*#tìf*•Abfaasi4a^u^» ^^^ 

^Uii> Fregiti confregii. 

\jllixP 1) Idberalts. 2) ncfta. propr. viri. ^ ^^ ft^ 
vi5Xj1 , n°. 20 , Chalifa dccimus ex Omaiadarum familià. 

Ji> Particula inlcrrogaudi , An ? nuìn ? 

^' . ' , '''liti ' . ' 'i''*''", j '!* r '*' ' ' *» » •'»•} 

J» i/>/»ar«t( , splendere coepit. \ Jlemduii Vultus, so/«. 

Vm*, laetusque futi. ' . , . 

37 V«^ 



^ -280 

ijjp J^9pUavit. Il Id6lki« 



\^^ ^ cogn. hJl^ l^^ O^^ Pri]f9ÌiiftÌM CSioitsdciae prae«* 
lectua sub ChaliCI Abdo'I4hbko < qnÌDlo «k Qnu^duMm 
familiA. ii«». 12. • 
■1^ Pfdn; 8^ pera, fdor* maae.; fem. ^; ditai; L^. , 
•^ SòlHeitus fuit de «liqua w. VIH SMwOwdi^na affMw 
/ntV. 



f^% pt. p4^t Séllieiiudo^ moeroKf cimi». 
^' ^ J9^ ce^f// • pro/ktii alicui re0# ■ . . 

Jip GratuSf uiilis^ eommodu$. 
** ... ■ . 

'^^ t^rón. 8t^c pers. ^g. masc. ; fem. ^, 

Si m 

i^ FuU oE^^«* Deèidti^ ex ati4> praeeepè ruit^ ^wM 
' Ventuf. — C^jk ''"*• cS^gi* Anmvii'^'d^xUé e» Cé a« p» 

ÓL(Ii Adv. Abstf /* procul nif 






3 Parlic. insepar. » proprie 1 ) praepontio , uti tidetur ^ n- 

. lens cififi/ sed hoc aensu tantummodo in jurejurando unir* 

patur, e. gè in xUt^, n^« 114, propr, cum Jfeo/ i. e. /er 

Deuml 2) Plerumque conjimctio est, qua Tel integrae 

enun- 



> -JM- g, 

e&unliaiioiMt , tei lingula tòcabula simpUeiter cQjmlan* 
tur^ adeoque Latine reddenda per d/^ ì^^ i auiem; ?id. 
Chramnu { 221 % 8\ 3 ) Saepius respondet iatino' dùm ; 
e. g. n^. 118 BjLfilS ^3 dum Hlm 80éMai. 4) Interdum 

A > - 

uiurpaCtir eodem fere mbm ac^y^t mai/ifvm et/, atgiie 
eidenif qua haec tox gàudei, coMlructioné» nomine 



indefinito in Genitiiro carni «ubjuncto. Ezemplum oocunrit 
vP. 91 : v::^^ UmI^Ìi i* ^» 0i poeula kausù YidU Gramm^ 
S 250 «t 251. 
^3 Pitosms /mù, — ^ ji^ Vèsiimenium AUhnal^ e land con» 

r^3* pI'^H^tf NervuM^ Morda.. 

wt:^ ComJUus esi aliquo , Jldem habuii àlieui. e» e* v P* 

uo^, Fut. v-^* Necessaria futi rea; neceese fmi^^ ut«- 

e. e* qU ly i^'ecs/ opus bonum. 
òc>^^ Fut. (X^. 1) Inventi f reperii ^ comperiti c.«. a. 



Naeius^ aseecuius esi. e. c« a. 2) recuperavtt. llom* 
act« qi<a>3« 



7 



j^3 BrevtM et eompendiasue fufi in aermone. 

jA>^, fem. si. Brevi* ^ condeus. — j^i^i Urmor» Jrt* 

. vtaniiivt t KM jta # maxime eoneieue. 
^i^ Dolttii , eorrepiue fyii dolore. 

ft^i pL ^^u Jfohr^ morbus* 

87» »>4ni 



Jy- 



'»i^' Paretecela ^fmàte»^ 'I » *•:' '* ' ''i "i -'.' J ? •] •• >' • .•* x 

I 

2iLmX>^ SolUudo^ moesiìtiam / . «'; 

cJ>^ Fut. cJu. 1) Posuit^ collocaifii. 2) reliquii ^ whsmn 

la^i^mi^ tegàtmi ^J^.^élUk ^.ija(^r9ii. ptopìTf «aii^/^ «. 
/e reprehendere me/ u ^ né reprehemdà^" me S 

c:>y^, pi. iu;^, iTaer^^ ,- -. . .• ,'/.'• 

* G 9 ' 

^^ Folium^ rive arooris ^ si ve chartae* »... •' 

vicarìus principts ^ \ufgó'i;'è^ifusj '" ^ 
e^K^, Team digmias^ €i munMs^ 1 



« « • t 






-• " • ' 



» t 



^i 






^ Fui. ilj. Amplus , eopaj; /if*ì c^f^nh^^erà po^ 

tuii Ì0CUS«'a .''.•*.» . ,' 

^ ^ Ij Gratiam Bei «i&» conciliare, studia^ bono ftHquo 
opere. 2) universe in grcUirnijn «lìcyJMs ^e insinuare siu- 
rfufV. e. e. «H '' .^ 45^^ P! y làem. n^ fS4. ^ 

(5*^l:Ifl^ 'SoAl^Pf^^ av^xilium. qLttuUt. q. e* ?. ' ' 

(jl^ Quadri^ ^J9i^ ^e ipsum looufus est ac mussiifwii. 

^ 1) ^olaravit j>inxi^vc pazinum. 2) susurronem e^ii 

et tteiuHt ad regetP. . . * 

jì*y 1) Color ei pictura vestis.* 2) ve^iis colorata 

ptciaq^e. n°. 68t, Cf. Weijersii Specimen Criticum exAi6qns 

Zocos Ibn-Khcusanis de Ibn'Zeidquno^ p^ 164 , ami. 283* 

* ' ■-. • » ' 

lA'Ì« pL sliL, Suaurro ^ delator. 
vJ^3, FwU ^.^ftAfi^. I ) Descripsiip enarravit. e. e. a* 2) 
praedicavit^ laudavit. ITom* acL v«àa9^« '. 

sSi^'^ 1) Famulus» 2) xiom." j)raefecli cujusdam $vriae, 
regnante Hotasemp-Bìllab. n°. 30* , . . \ . i - . 

jlo^ FuU ,^,..1) Jun^ly^oftWavii. q. c^f^ 2^ dona-' 
vU r lfir^ii^9 .^^.t alicui. e. (S- a. p, Z} pervei\it^^.c^Qm 

sueiudine. e. e. a, J Cqp^lfi^s,comun<Jus ^$U^ii^. 129 
ncm. act. Jjm?^ in malcqn p^ctem usur^ur eo se^su, quo 

iirmus ftiii in «liqvà re. e. c.^^.r. 5°. 116-^ ^ ^ 






^Kn^ii nifi 0* 9AìoJ 4»»'.iy^-'^jii«rf//m^ài«*. i'j i'./.'i"} 



KìmX^3 SolìiuclOf moestitiam / . '■ 

cvS^ FuU pJu. 1} Posuii^ collocai^ii. 2) reliquit ^ w^f$mm 

lod^^rm^ begiuMl ^J^.\éMX' ^.ìJb^^-^Ii pfopi^, ii2i^/^ «^ 
te reprehendere me/ i< e. nà repreAemdttai'meS 
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•t deiuUt ad regeì33. . . * , 

I^H 1 ) Co/or et pictura vestis. 2 ) vestis colorata 

' -Il 
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noni* acL Jjm?^' m malam pfirtem usuriuLtur eo sensui ()uo 
DOS. voqibu^ hoppe{en, et koppelaarster ìnììmm^ YIII. Coa.-, 
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ga^3 t»Lj^ ^;-i.#.àXJ jy» ol oi>5 iJ« léX:»/;? ^t e^t y^^ 3* 

ftviHib i^^ift*^ ^t «Jur^^.^»uB «Uj^ souAtj^ »u^t ^ 






9 



6 iU-» ^1 *if« 



« ^ 



CT^ 



t. 






-.T" -^ - .* '. r. 



-.*?*•- «•*«'•♦ ♦*v*t*. "-.>•?»'* ''^"''•^«•. •'.'!. **<* • *-* 



• I 



jyXJy .Q^^O.^ (j^Lut vA^-^V, (2J^>*^' jf^^^> oLa-à «vXJ» Li^tJ 



« J!A 



^UR^y 






Ju JlSfià i«^ ^. wk^USi 0*?^ ilr*^ v^^5 i^ crii ii*4 



Ibi» «jb vW ,<« iJ^its y>j U^ *^ oj;ì>.| ^t JUa .^LjJS ; 



^JOii 3Ui3 j*^JUft Lii violai cM^* iy* 0^^ (y«^^^ i^^ 
^^Éi^t^t ^vJtUyJt xJLc^ i^^S l^^^t ^^^ Ut iùlfi^ v;^^ 



Lf>^ ì( JUà tóS^ ^y Uo Lo ^OJo iuJLc j*i:\P JuJii ^ 2jj5 

^jo^^ iUaUt ^«^ ^wXioit XAOf^ ua^t (^^^ o^' 



i/f (i ^jjiyié^ì Ùp^) JObJj (j^jàJI 8jX*5 v>iJi» K^^^ ,JSiJr 
. y ^ * • ■^ 



«« 9 o S K» ^ «S o ^ o« O *0 o % 

0000 W ^^ ^ -^ ^^ j, ^ 

"i 



- !o - 



» » » * m ^ » ^ * * 



« . •> i4 » •.* o^« ) o « « A 



wJLào ,*v>N^aJjf ^l> i3ui4 ..*-* J-aWÌ 



jmU Ouisu bsL, ^J{ JUii *JLc v3u*«X» «:^jà ÌUJUb ^ 






i^jà. ^^ a*^ vaJ* j*pi gii s^ W«ta JUì: ^ vM 
l^t ^,1 fcJLUj *jjh,*— R.'iO^ t-J j^h «S^^suàS *Ur«a5L:ca»t 

1^^ cr* «^W- o^ tr* j>tt, j^ «iJl ouft ^ »)-i-^ ,^sut»H. 

*^U*5 jy^^ Qia^^ JJ> ALaj, ^A^frj ^.*rfr^» 



i 



5 



Juit *i^ jOJJ J^ -k»;jl Uj»j J* JI# ^ U4J5 ssi^iif 



« c«c > , « o« « « .«^ >>o«c# '« « <r^ #««^«. «*« ' c*^ 









f Verba Corani , Gap. II : 262. 

d 3 



J 



^ tf - 






4/* 9 • ^ S«> tf 






( f«gbii luUU ,^JU ^-à»^ Q^ «3U.^jJ^ Omi^u ^ «\4A^ 






^ <i'^ . «*<v« «» 






^«^ # 



: J 







*,-i i'7»t •»o *o^«« 

* * » m • 






*. r -i 









O^t ^ «MOij oUu ottXx; ^ OU^Mit rrSt iJU. i^^UJt 



lU LJL>ìXj ^,13- «O^ U.b «d^ «4di*s!( ijslf^^ s-ALIaj. «J^ 



«Xc|^ JLSi »L»t «lXc^ ItXfcj *LjìiàJ! (j5a« ^o^ ^o^ l^^ D^ ''^ 

t' * ' 

n 







^' |<^^ Aaw^ 1 1^ 3 %A*^ . c^^AmO 1 4, " ^ ^ ^^**J» Vii,^^»T*V 



^ m * * m , * • 






<^' 



' » 



L.<.^ iLiJL _^. .Uc\^SL «^^, *^Nl .^J «bl 






. *L*, s^feJlj "/ÀJJ l*^ o-s^ i^*^! nJj-* ^r* 



9 • f«. 



n» 



l^ìa^. O^ Jttó ìLi-li^ xi^Ls- 'vjwffj o^^ ^ j^JU) ^ dUb.Ì 

^^l l4JIy..^i;;ii..L*;«-fii ò!^ L)>^!^ ^U, LjS,^ JL<^{j 

tTj L^£usvJ ^ Ufr^JU qIS^ L^LqLj? (jà*j 14^ ^^tr^ Lj^j 














, e 



^-**^ i^3 *^ i^ ^!r^ J** r^i (i« uM^ 6*i' *4 

• • • ' ■«• 

r «Uju^ ^tó 1^5^ J-3 ^'f ^^ 'éJ.J, \^jXi J^ ^yà\ 




^^Ib i;/J| J^ ^^ -^^ vX^ ^j>,^ 



^5 



• I 

-. Il -^ 



u Xfc ^ Ut oju. ,^ ^**m Jt v-*xr U-. «^t, ^*«* 



ólij**- *^ «*>^ ^ »j'^ t5* '-IM ^M/J v5!> e*?/' o*'. •' 

•^>i r^ o*^^ ji>^k ^VJ v55/e oU «sai- u jmp*"^ 3u» 

^J ^ ^;,t de ^ *Sj. oa* «JjJS t^bV» ii J^ ^^{ 



^ »» ^ <• » » 






i!Jlfi> ^ X4JÒJL3 ^Lrv>lj XUxJl ^ bUbt^ j^AaJi vpl ijo^^ 



)J»Ì^ f>U ^ uMM»»'? (5Alt Li! JIS u»o( ^ JU» vV^ la 

f 

, <tfm fir S« 9 ^ «v.«<0^eM 9 0^ «r* «««, 9«c *** *>» 

JuU: ^b M«tt» «liXJ^it pJ. lult V^^ ^ (^."^^ ^^ ^>^ 

* * * < " • * * 

> « o S 






|Mt oUi uit>i^^^ <XS-^H tLSj^ ^ y^*9» *A^«f UX^fe-^ 
* » * ^ • • 






.. .«-^f^ ii^U^^ tSU^ j^j (jsli,^, i^j^ «eix^ ^ jji^ 



*• # 



.. / 



« « 



'f^-jxjfj /f,j>jr vxslU 



- ^ 

jUi ,^j.-.«a J^ Jj>u iui». OUfrl ^3J4J1 ^ iJil Uui^ jÌ4. 
^^^Ai^ ^ lOP Qi^ w4^ vjUAM«#t ^ «^V l^vXfi \;;a^K i^ 






Oy^ Cr» g^ Cf** ^«^' 



o»# o«os «r^ \ "x»? * f** '.1 • ' •'• » o -# fra • ^ 



l^S- 



\Ji\ 









(»^ 






* ^ 



i»^^ yl^ ^3W^J^^*» *-^J-^ cr^' iV-^ O»^ W3g %)^?^ 



c> «^ o ^ « « 



w 



ili«SaM«l ^2r* ^-iy^^i ^/^-^ j-*^ Cr^ 






t^ U^ J^>0v5 v^!ib j^l^J o>«^^- Cr'-'^' ^^'^^^ O^ 0^3 
^!>t wU^ 3Ui» qLm£ UsLs top Lo oU^ JL9ì> «Ju^5. jolv-:» 

ìf \^4^ J^ U JLjLi »i'0JU ^ y>Wl ^v5-l-«Jl jy^ 
^M^ «^Uibt ^r^JUJ .^^^^ U^Li ^LiU ^jUSi )AS\jA ^^jy^t > 

^ ^ Oh^I» ^t r^ ^j iu«ui /^ u,^^ u^u^ ui;^ T 

0-. « 



O^b pj> «iXJ. ^Jép JJ .JUj ,^y^ ^-HjJ ^t 



\ •• • • .* <» IP 

V 






H ^''^ ^^iS^^ v;;aX^ . (jÒA^iU^^ L«^ ^'^L:^ O^XmJy ^J^ 
ig-jT^UU C^jLc Le^ v^;^AXAÒ ^ **fl i x» S jjOA^iilt ^U^ dt^ ^iyi u V ^t 






a-a*b jcà.T *J t5*t«»>t U wi^» U yjùc> ^r 5Ui5 «^jrtè Jm#. 






» ' .ad» 

* I - • f 



V -4 



>S^«9)«*> C** J.^»J6^. b ** 



* * ^ 



f 



4i "^ 






•' • * ♦ r **• 



;J^ «^( ftj^ Aiib ^M^iuJt ^v^t^ J^U Vacati! <j!5Ux& sli^^l H 

■KM-r vjtóJj ^^ «^J Jiisj ^1 ^^_>ji j^i g. Lèi s«» 



'Ji-jxJl ou^ <*iiLail^ .Lj*3Ljr wotj LwCj^L?;. pjlfc ^^ ^ t". 
Vo^ Kaajuiuj ou^5:v<9 v*A*ot ^ jLiut^ }^^:ì j^h »|j** ^^r 



^ » m ' **** ** 

jyLT iOJt Jb JJ>Jl <5f «wtiir u«LJt o/>x*»l5 ^1» «Si*-*» ^ 

"^«^ ^b cy^^^l-^^ ^^^^J^ M^4^^ ^^>-^ ^^' *^f^ 

b 3 




!•• ••, 



-^ •< 



» fi * A " 

rt" ^LT u-UJt ^ *<^. visi -.U*Jt u«U»jrj-it tìfiLè'^. tit 

X^JLm |»t >j1^t a ut. ^ ^^<^( ;;J^ t^tv>- Q^U^ (j^ Ujmmq La^ 



v.«wO KjIAB ^mt^mW\- . ^mOiÌ^T^C»' «yWMU^? ViLNiiw*^^ -K WWWi ^ iHfc^^ T »•»*♦ 



iuJlft 8.--JÌ , -^oliiU. iOUùU ì^òLmI^. ijS»yUif..v^t vi-^--^ 



•-Jtj^ vàÌumJìI ^ .r>iL, j^b- a-*JijJ{ o3>» *«(r*^ 

* « « ♦ « . • • * 

«-w*J JUi ^*j?o; (_^. t^jrfv* .l^Jìtt- »*xj»>. -»a-» viJLLo ^ 

1^^>J iJLH^ LoL^ IjdUU^ *^>^i^ L^*^^' *^>' 0**^ ^ *^*^ 

,J>i-. »-u95 ««^j ^ jyLr, v*A*«^' ^V tr*>-^ tr^*^. 

» 

^^V LkJ'ibi UttJO? M=^ ^ù^^'^jo^a^S v»ut 



* " * 



e Verba Corani, Gap. XtlII: 5(L 



^ t lUà 



4>li 'j\^ iLT ^« i^ Óh^ ftàjT o^i£ ^ .v>' U^ Il 



^b H^ s^^ <<!^^^ "^ cr^ r^-^ "^^^ ^^ '^ 



«• •> 2 ^(««B ly. 4^« 









>^**^ t5*' cr* ois/*. *i*^li;** 'rH -r*'> f^^ «x^^** hJ» 

uJt t^Jtfl aJ J-a* j^yjl: uaST 5^ ^ 1^ jjW ^5^^*^! 



• ' ^.V .-♦ ..•'..***.«»#<»- • *. » /«^ • • * * 6?> .* *»f 









9^« 









e Vorbà Corani „Ca> XXXIIJ: 16* 

d BacCus literaf àm x>l)jBcuri » • q^ Li intendi sa* 

* 
apicatus, amn ^ admittere quoque Tidentur , ut legatur U^ • 

quod fortasse praeferendum est. 



- f - 



w .^O ^QrC ^ 



cJ^\ uUI ,. 



^. 



• . «#^ P-» -^ O ,00 ì y 






> O ^ . »0<« 90»««« «« 5.4 >»0v« O «« « ««O/C > « O ^ « O «. 



V > O ,».« 90»««« «« 5.4 >«0«« 0«« * «*o«s 9«o^« o ••« 

Ir ^yJ texUil \Xj^ oL^j ^K>iaj| «Luuisj ^^^-^^ ^àj^i »U*àj ^-4^ 

M> « 031r> «a* o« ««««« m o » • o « i'* '^'' t^t*^ >«oS ««o« 

v^ÀAailj »jòj ^ 5^555^ Ì5jcX5 Q^ Ufi ,j-o u*uJÌ J^ASaJJ q'^;^ 

«»^«O«Or0 ^0«0««. *« ««oS 5« O» 90 >«0-.9 5> 0« 






a p ^ 9«oS> ffo^ 9 «« - 9«..» , « oS, '., - ' » " 

.^A^- Q^io^t ^--H«^t y^ ^y^ .«-jLiud^ JLaì !uN^ 



A? «,« 9« wre9 9dxe ««99 5$o« «09 0.4 ^'««.^i "^1^2 

[^jLTj g^ipt p^^l Lp,^;^ ^l/^ 8j.l^r ^^ <UJl Lpir 

• •* 0«, 90 , ^9«««09 fi** 95* 90-a 9 » « «««jo - -*' -oS 

4it{ 8>a .^T ,.^ .-J^! tìrs.^un U.L^t 



>»oS *». r. *• ^^ * -i*»o $0* ^o««« ^ - *o< 

♦ - O'- U •> .• 09w«« 90«# «9^0« ^ m ' , "^ l * ^ ^ t " , 

-fi o« .Co^j.o «c-r* ^.»Or» *' '*' 9lOr* .^^àt 



U xL-MMi ^ pjj> »jU£ jJLÌLj ,,25XJ{ iX-^x ^ er^-J^ ^(^ 






^ Sic in codice est, et auctoritate codicis edendam pntavimut, 
etsi vulgo ecribitur ^^y 



y' 






- f -. 






W ^^y(>C J^OrO 



^^ -• ^ *- ^ #• . «I» 



^i L«l «U O^-ft-^ ^;^y^' ^'^ {i-^^( O''''^'^^ ^^ j>*^SmÌ\ ^\j V 









^oA^t fit vysUJ ^Ui. ^J,JL5 p^l «5JU j-^^J » o«,»JL^ 






c^ 



«^ 



t In codice notae Tocaliam de8unt, ut dublum sii, utrnm 
legeadum sit ^c>'^t » an ^A;>'^t '• sed posterius praetcrendam 






esse TÌdetar* Yid. Lexicon in Toce (jw^^JlLu 

a 2 



- f - 






' *1 

f j-JJ>^ JLi» .j^ »Ju* ^ JOB »U{ ^^ UÌJv>-flit yu ^1 ^_5t, 



jJUt u5;i\L0t, ìt v:^0( JJP JLJ' iJJt u5;jsgU0t "^ JlB «^ 

'' ' 

*^J ^-là o^ >^' LP^ ^J^5 U t^U «j^ jj J^JL* 

' " fi ** * " 

m ^ « ^ * 

, I 

^^cXPli xTywó^wo Lto^JJ J^5 ^J^ i^t ^J^ ^J i5^^ ^^ 



9 Cm «••>«•« ^ m » o , ^ . w^ 



* m *« m m » ^' 

vJjlT L^J Jliià au^ vi^aU j^OUl Lftoy» ^ lPv>^ Lg^ iJUJ 
\ì;aX«> X9 vjLj (^^-^5 cr^W. ^r>«-!^ oJLw (joIJ^ u>Jl*^ v:>-i) 






cy 



*x 



«^la • 



fr .^^^^ 





..i«»... 



